"^W^W^^ 


'!i'} 


^^ 


*^>' 


$ 


m 


ot 


"'!) 


'■.  \  ■ 


lîiï^' 


.  r   rr  t>    «* 


i  ■  y.  * 


t»       'i«lMr«>x<%.'      .«ÉM»!)''. 


.-■i'gt.  ,■     .V<v..      ,4  jlWït*^1*,'     VljSS, 


t^     K»  r  »,      .^    B 


•r»      »/ir''7»7/îrr'r» 


MaM««i 


r 


^  %. 


Ùx^ 


{■ 


i'n 


\ 


P  R 


'    J 


tsxhops  h 

ttdfU*  Car 
nom  bs  m 
fe  form0  u 
D/firtty 
fit,e  j$êtr0 
ncm  nom 
t4nt4té  Hf 
^om  fimi 
four  Mm. 


BS»». :.»*«*».■ 


•m>    ^jt   T  V    9        r    T  rr  n 


I 


P  R  £  M  I  E  R      L  I  V  R  M 

F4rtJ!en,Conftilher  du  J{cf,i^cjs^ueur   ,> 
général  J/lion, 

n  IfouJra  frandfA  g^rde^y  sU 
'gneur  Ùaffdarr,  aw  dejfems  e  nf^^ 
rjis  des  hommji^s  :  iltrouu/trd  quf 
tffut  çt  acomparnè  d  *tmm^çrteinjg 
Ifolupte  :Jans  M^tieUynomfirims 
toM4  çrmns  e  inc^r feins  an  noz.  de- 

.,5-^ ^   Uberacions  e  antrjcjrifis,  M^m^s 

esxhofis  Us  flm  dificiUs  e  UUricnfis  :it  '\olt4pte,  oh 
tàmm^  ]èd0  coutumis:  d/i  parler ,  l' amour :^i  çt  infepa- 
talfU.  Car  l'honneur  ou  l'utilité  qugr  noHi  an  eJ}erons, 
nous  ks  m^tanVantai>uUmant:  e  parmi  l'antrgprifi, 
feform0  un^deU^dcïon  qui  nom  conduit  a  notrp  fin: 
D^  forte  y  tjukncôr/^  qu0  notr0  labeur  sadrec^au  pro- 
fit,e  notr^intancion  a  l'honneur  d'autrui:fi  {tcft  qujn 
ncm  nom  i  plions  quelquefois  fi  fort ,  qùak  U  depar^ 
tant  m  [$eu  ou  nomjugons  quiljoçt  lien  ampli^e  ,  il 
^om  famlfUqug  nom  an  r^t^nons  la  meilheur^  part 
four  Mm.  Dijant  C0ci  f  jfnti^raport^  unje!  fiuu/inanc0 
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i0  idmférp^  ft  t9fèj9i$rs^êTtl4^^^^^  :  tel,  fiw^ 

quanJ  ji  >*^  mafirtun^  Jedirg  mes  mfMncUns  ^umt 

jours  eflimc^m rdnd  les homrn/^s non^fim0mant  frH- 
dans  y  m^s  doU/ls  ejkudns  :  ifr  m^  Juif  àmsi  d'inifetrer 
mon  meilheur  Uns  four  mje  retirtr  jkmes  Ltur^stfour 

.  acommodermon  etiUii  a.  lutiUtt  des  ftudteHé.'dn  efUnt 
0  pamknt,  fomrh/  dun^  filiêd^  .,^f^kfdrt  dâçt 
tourner  cépg  f^t^t^  mfs  fîm  th  cetJi^-Tmfit/i:  e  e)fMçion 
unfjtçrf^U  d0  U  tmis.  E  far  ç/ ,  ^tinn  ma  r^tr^ti^  ]€ 
n0  trouu/^jamp  confiUâon  plmgrdndj^  /  n^  qui  miem 

.  mje  faca  ouhlier  mes  fanjimans  Jluêh^^  :  f^  mes 
J^atemanqu/ts  :j^  m^  ft^if  mis  fiu  min  J^uclid^fr^^ 
mïetiifmmi  tànfulfe  h  kinfiçpmmmnrrty  e^Mt 
tromè  Deniên^umns  e  ?rofâfi(^)f4»é0^ùfs  $Jmgu^ 
lierjestjt  m^mi^ronfU  hmie^eJ^ermi^ddjtJecpusénf  cho" 
fis  qm  onp  eti  lmgH0m4nt  chfrt^égi^e  n^n  ancor^i^s 
mnu^us,  Mfsâfrpi  auofr  ttoHé^^d^  49^deuf 
extrêrdmet^(imj$^»^^ 
t^rmf  Hf^  mfim  Um(\ti/ikun4Xff^itfft(fefï^ 

.^  jcfmsi  dg  m^dew^rnùftetrifmqueiqm  oêêtr^^m^ 
rjsd'étudf:  flpttfè^^ e df^m^inér^pHHUcUn:  ejdnt 
t$mj^  cetMêfinUn,  qttftn  %omm^lkn  nè^d^^f  auê^r 
flufiem  fcnfmons ,  qui  fi^ndtr  i^s^mts  atà^trfrs, 
^eki^eaçiânntsHmiemcbêffiri  qu/tïm  Upoèpi 
txc^rcicjs  In^mant  d^un^  kien  d^jfi  fiUit ,  e  auquel 
n'it  Unn0mdnt  fo^ihy  de  r^nor^ ,  quand  ^  san^^ 
^t  nnii  fofi  delcàè  4  hotiepant.  Z  m  cefg  alrfrndtimf 
d'etud^s,  mefifs  mk  a  rjfpifiter  queiqu/s  mieni  Biriz:^ 
quj^figardêç  d 'djfez  long  tans  fardiiftêprs  mf  rUquet, 
fauo^  t&itjm  lé^  S0gft  rantfoful&jtd^  l'^Amour. 
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:È  les  r/tcpnnàfjJUmt^  fHét  frint  fr^mietrmant  anui/i  dii 
h  pâMrJiiurg  ifi  ^ien  >  ju/  ;<  m^  tu^ui  taup,  etahif 
^¥iéd'HnfaJfttanSiecùmm/e  dun^dtpmJUnc/if  detu^ 
ife  :/«  d0^Uoffi^fe  unfmm)eU^  Çurdtùrdnt  an  U^, 

Jingnè'ydf  deffein  an  dcjfein  m0 Juru'mfJén  tfrtcin  mis, 

Hoe  pfiurgj^eè  au  comtnanc^mann  È  d^  f^t^uant  cetitf 
c0ncjtfaon,mi(rfiiitaManturè,d*un  ,^mùur  HHéfimpU, 
anfçrj^unnntralt  tên'uiçrJ^LteUmaHt^u^pdr  ma  de^%, 
duccton  jji  d/ifm/tnajfi  un  eiatàmpureuf;  quic^mprint 
,  dnfiç  ffoufit  e  impartanc/ :  J^pmt  mm  ptoM  d  i  poU-^ 
uoçr  apliquet  chofès  naturfl/ts^CùfmograJk.^firâlo^jt, 
ê  autres  cfjôjis  din/s  dés  plw  nçt^s  e  plus  grdu/^s  orei^ 
llfjirs  :  ^ktrgprijkc^te^s  ^tdu0  t  d/^  UngU0  txetutioH^ 
Za^féeU  einjt antdmtff  qUii  J0 l'auû^,fè na^éerjels  mifif 
an  ediricn  ,  tant  pour  fonder  u»-ptu  Ugout  e4/t  jknt^ 
mantdjt  nût  homm/s^  que  pour  rjirtourntr  mcpHtinant 
frandr/mes  M^rematiqu/ers ,  ef^rjt  yéçr  de  mes  Écrit 
latins.  M(s  "V^f f/  qudn  remuant  menag0 ,  fè  tr$uue 
parmi  mes  Cùnfujtons  d'Ecrit,  (filon  la  rhodt  qu0  j'è 
d^fire  mes  Caos,  e  puis  mes  Mondes  )  c^rteins  prece^ 
ptes  de  Toéfi0yfarciparla^epanduz^  comme  Ui  fiulh^s 
df  la  Sthd0 ,  e  mk  fdr  pièces  an  p^tiz.  coim  d^  papier ^ 
comme  l 'tma^naaon  m*auo^t  aporti  diufrs  p^mx.  e  di-* 
nçrfis  rç fins, an  diUfrs  rans  e  an  Mufrs  lietêt,  M  les  efèu^ 
Ihetant,  e  i  trouuant  beaucoup  d/  If^ns  tr^,  les  uns  dj^ 
mon  proget ,  les  autr/sp^  des^ons  ficriteUrs  :in0  piié 
t0n»  an  l*^mour  de  mon  Françoçs,  ï.  m'àjamlfle  qu0 
je  d0uoç  firj^  pl^tr  a  noz.  amateurs  de  Po?Jf0t  an  les 
leurs  communiquant.  Somme  y  fi  me  fuis  mis  d  les  n^ 
donner  :  qi^i  m'a  ftè  c^rt0s  une  fitïgu0  hien  flué 
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gràniiC  i^ujt  riiêfft  fdnsè  ":  ytéU  grmi'  m^Un^f  i^HM 
jAUt^  âramdjpfr.  Or  a  ^uelaut  feimc^ân  fais  If/^nu  et 
iout  :■  é  fè  misdt*  n^t  dffijLfingneàftmant^  f^iP^  ^•^^ 
t/[:^çs grandgfMiit c  df*  téUU  e  d'af^r/ts  friucz^  £fi  i  c 
aptttè  (juetqnjts  miens  opufiulj^s  Poéh^Mits  :  njt  se  pour-' 
^uof  ^finon  féur  muf^rie  eïiitmt  meilheur  dnfeigneur 
^U0  hmj^UK  Mçs  jiirm4tan  quùnftandniflHâ  d'e^ 
gard4.  mes  éUêtr^s  Ecrix.  miem  eUipfiuz^  Ftrgikfhers 
d/ fis  MM4r/ts  Heroiaugsan  à  bien  f{t  d/t  fmt fliU: 
léquei.  n^mfimmfs  bien  fji's  d'au^er,  ancor^s  qt^^  cjt 
[oçtpeH  df  chofi  zpotir  la  reuerancje:  df^fin  nom,  I0  fV 
adr/cè  cf  mien  Ubeur ,  commit  a  crlui  qutr  je  efrotmi 
dingf  des  frejkns  djt  Iftr/ts  :fôHr  l'henn^r^  e  libéral  ra-^ 
ieulh  qujf  tu  fis  dm  Iftrez.  :  qui  ri  an  at  ni  l^e  Va- 
mour,  niml^ùi  la.cmn&fjja^cx .  £  combien  qu^  tu  f/ts 
'ioulufaiur^  un  état  ajfez.  diuçrsA/t  teU  frofèjiion  :  tu 
as  'you^mmtrer  qu/fles  Lçtrf(s  peuu^t  aforter  orn^r' 

rtam  flm  din/ts  exqrcic^s  qu/t  thommit  fuiffi: 

)  D/é  V antiquité  e  d^  V exc^lancf  d/^  U 

î  mrfkmiU  qùispurHeant  les  JEcriteurf 
'/?  fint%ouCu7L traualher  a r/tch^rcher les 
premiers  Inuanfeurs  des  ^M:ts.  Car  c<ffont 
\  chojis  trop  çeleft/s,  pour  d/tuûçr  itr/^  atri- 
me/is  a  i'^ima^nacion  hUmeing,  Les  fimdnc/s  an  font 
an  cit0  candeur  df  Natur/^:  Uquelt  ûcult/tmant  e 
i'nptnfilfUmant  les  à  J^tantreran  Vej^rit  des  mârtfL^ 
£  Ji  j0 'youloç^d^çandri^  4^  difciplin/s  particulières: 
jd  dirof  qH$l  jfà  jam^s  etc  (fantàn  de  la  memà^r/r 


— «^^••r^**!»! 


des  siecUs] 

tèyJiUgiz}^ 

QuipQurr<i^ 

premier  pa 

ancor/s  mo 

cltd^  Nati 

chofisfans^ 

l'homm0  u} 

deracton  ton 

e  par  mntac 

"ontfçc  un  u 

tinfi  qu/i  Us 

les  anciens 

JPoèfii^yComn 

-quçU  n'a  ot 

particulier  i^i 

teurs.  Jjtfai. 

ftetè  inuam 

i*atrilfUj^  a  1 

J0  dùnn0  a  l 

fein  }ug0  Hi 

fif^^0grani 

L'un  dira  qu 

e  l'autr€  an 

'^ientaUdi 

Vonq  jiles'u 

radrec/t  am 

Pour  tant.  Pi 

sif^uteurs  an 

uns  les  donna 


'«. 


Vï 


rr_..j- 


X^ 


-'.«*-- 


t 


.,M 


^   1»  «•    ny  T  r   » 


mu^^ 


r    1    iàr    n    ^ 


T 


r> 


am  iMWm  I  iipi 


■'"-'^'wwilH" 


mfmf 


•    y 


Jes  siecUs)  qufi  Us  hommefs  ti^zt  conte,  m/iffhn^  chan^ 
te  y  fiUgiz}^  c^t  a  dir^^rçfonnèy  fdon  U  pins  e  U  nMns.  *' 
Qf^i fourrait  dir0  ni  a  fein/^ffanjèr  qttun  h$mm0  çt  U 
fr/miér  parlé  Grec,  Latin ,  Franco^  f  qui  fint  chefis 
ancor/s  momdrjs^s  qu^  les  Difciplincs,    L0grnnd mira- 
cle'd(i  Natum  y  it  d^ pouuoçr  toujours  aHfma>rtier  fes 
chofisfansfin,  E  fourcjsT^U  adonne  premieremant  a 
l%omm0  unji  m€Jux0  erhom^r/d/  parler ,' fans  conjt- 
^racton  tout^fi^s  d'artifice poetiqu/,  Tups  par  curiojite 
t par  mntaciony  les  homm^t trouuans  U  chofe  IqU y-an 
^ntf^t  un  ujàgc  :  aprçsy  l'ont  redire  an  ^rt  peu  a  peu 
tinfi  qu)i  les  e^riz.  ont  commance  a  s'ouvrir,  Pourc^fy 
les  anciens  ont  f^t  ^^ifolon  e  les  Mufis  prefidcr  a  U 
Foéfi/^jCommit  Dtem  a  un^^  chofi  dimn/^  :  pour  montrer 
-^uçU  n'a  origtnf^  a/itrer  que  cele^fif.  Quant  aus  chofis 
farttculieriifSyji^  njt  dire  pU4  quçljts  n'çgft  ii  kurs  inuan-- 
tturs,  Ififuii,  contant  d^  corîfi(]er  a  Horace  quun  Tejfis 
^tete  intianteur  d^  U  Tragtiia:  E  toutj^fif^f  Qumtilten  laTrag'edl 
i*atriht4!t  a  EfchiU  :  £  ancor/tSyqUje  U  carmff  Héroïque 


^ 


J0  donnii  A  loracl^  Pitieh,  D0  TeU^^  ,  com/ne  dit  ce,  i*Elevi/, 
fein  }Ug/t  Horacj^  y  par  ironie  :  les  Gra'mmerièns  an 
font0 grand  deh^t  :  t  an  çt  ancor  U.  procès  au  crocï' 
l!un  dira  quOrjeff  trouua  U  Lire  :  Vautra  y  qt^0  ^/5ï^^>:£4kk/V/', 
e  Vautre  ancor  qu0  c0  fut,  ^nfion  :  m^s  a  la  fin  on 
'yientut  U  donner yqui  a  Mçrcuf/yqut  a  ^polon  m^me, 
Vonq  files  intMnctons particulières  jont  an  doute,  e  fe 
radrtc0tam  Dtem:  fu0  dirons  nous  des  gêner  alite  x,? j 
Pourtant  y  pHn^ ,  apr^s  auoer  reçanse  les  diffahfions  des 
^uteurs  an  Vihuancion  des  Lj^ très  ^l'abetiqu/s  ,  les 
uns  Us  donnons  am  ^J^inens,  les  autres  au6  Egrpcihl, 
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lesdutrts  am  siriensyefuis  Us  atêtfjts  am  BailUniens: 
fik  sufinM  conclura  t  ^  ^j^g*^  <<»  AUoçr  eti  etçrnçL  M^s 
les  hommes  Jânt  temjours  tlx,^  ^uiz.fm)(t  miem  ,  4 
l^auantur^ ,  nommer  ^tieli^Uft  fmfmi^:  qH0  Cênfijfer 
n/fiuo^rtjui  cçf.  U^yiena  l  xcçUnc0  dit  la  Poèfijt, 
Les  Toetffs  ont  etè  jaJpt  les  m^tr^s  e  réformateurs  d0  la 
'V//.  Ce  qui  safreuuf  far  c^la  ,  ^«/  du  tans  qui^  la^ 
Crec0  etoçt  la  plus  afiuant^:  les  Stmeurs  e  toutes  fir^ 
^'t0s  d0 gans  y/efo^t  milruir0  leurs  anfans  an  la  Poejt0:^ 
afin  qu/  non  feuUmant  les  ej^r'ix,  an  fujf0t  eueilhez.  a 
/<<  g^^^t^ t  eadftriz.)  tHfs  auj^i  afin  qujz.  an  aprinfert 
la  manier j^  d^  lnur0  ^e  les  exampUs  dg  'y^rtu.  Car  les 
Poètes  ont  a  introduira  tout0sjort0s  d0pçrfinn0s:l{oçs,, 
.  Princ/Si  Captteinjts,  Ma^{raz<  i  d0  chacun  depeign/^t 
au  \if  les  façons  t  grâces  e  oficfts  y  pour  ltmag0  de  la 
^i0,  La  Poèfi0  a  congrege  les  hommes,  qui  etoftfi(uua- 
g0s,lfrUtaus  e  cpdu0s  :  e  d'un0  horreur  d0  'yi0jes  a  r^^ 
tiret,  a  la  cimUte ,  polic0>  eficiete,  £  çt  ci'  qui  acte  ^ 
d\y€nfion  e  d*OrJè0  :  qu0  par  1/  fin  de  leur  Lir0^,  ix, 
itroçt  les  ^rhr^s  e  les  piçrr/s  aprçsfiç.  La  Poe  fit  k  etè 
eau  fi'  des  edificaâons  des  f^iUs,e  conffitutions  des  Lofs: 
à  montre  ta  diflinccion  du  tienpnikltc  daufc  U  priue: 
du  Jacre  d'au^c  I0  profane  :  è(es  conçut iz,  ^agakons  e 
inc^rttins,  les  à  retirez,  am  mariais  :  àfçt  qu0  chacun 
set  tenli  aufien,  e  à  contenu  tamein  t  la  cotmoftifi  dg 
de  celui  d  autrui  :  fins  uferJt^f  force  comme  les  iç tes 
Jauuages  yfits  les  iiens ,  les  anfans ,  e  la  ">//  d/  chacun. 
Ce  qui  et  manifefl0 par  c^la^que  Us  Up  fur0f  pr0nie^ 
remant infiulpe0s  an  yçrs,Jus  Us  ecorc0s  des  arires: 
Us  oracles  rand^z.  an  'y^rs  :  Us  proficies  des  SitiUsy 
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fantantk/s  an  Ifçrs.  la  Puèjt^  à  etè  c4ufe'  qug:  les  fiz. 
memorahl/sfs  des  hommes  Unïtre^s  ^fontfaj^ez.  a  U  fo^ 
fierite.  E  randdnt  tcmoignagj^  d/^  U  grande  tir  e  excf^ 
Unca  des  Ifçrtuz.  e  If^rtuem  :  à  fçt  q$40  les  fuitiansfi 
font  ejorcèx.  aJamhUyks  faccïons  e  antre frifr s, four  I0 
d^fn  de  Immortalité  :  e  ijujt pour  U  fèlut  e  conjfrua- 
cm  de  la  Patrie,  les  hommes  Balkans  ont  expose  leur 
propre  Ifi^  :  prj^mieremant  pour  ^tre  honorez,  de  leurs 
hommes  y  e  pour  auo^r  la  faueur  d/t  leurs  Princjus  :  puis 
^f^î^  >f»f^r  ftr/ perpétuez  par  U  guide  des  Emz^  L'a 
Poejie  a  tou6 jours  çeleirè  les  chofes  diuines,  Uj^t  d^  k 
^ligion,Usfacrifce4,les  oracles  !E  an  fin,a  prépare  ung 
immortalité  a  [es, profefeurs.  Les  Poètjes  félon  USuin 
Platon,  font  interprètes  des  Dièm,fi(fandi7ifent  an  leur  Pkto/t. 
feinte  fàreur.  Car  em  ramz^ ,  e  akftrçz.  des  pan/^mians 
tfrreihes,  cmçoçuet  lesfecr^z.  celelhs,  diums,  haturçz,  : 
e  mondeins  :  pour  les  manifiiïer  am^rnmes.  Pourcje, 
Us  Princes  de  jadjs  ont  honore  les  Poètes ,  jufifues  a  les    ' 

^  tmr  If  s  plm  procheihs  de:  leur  pçrfonn0  :  Comm/T  fut 
Euripide  aie  i{oç  sArcheUs  ,  ^nacreon^a  Policrat/t, 
EfchUe  e  simontdj^  a  Denis  d/^  siracufef,  sAratffd  ^An- 
tigonfl  :  e  Enne ficher  a  Scipion  l^Af^t^uem  ,  y ii'/7  U 
dcigna  honorer  apr^s (a  mortjmfepulcref  at^çcfes  an^ 
cotres,  Que  dire  je  dfi:  cftlui  Siècle ,  ^lUit  je  tomjourspar 
excçlfnce  apele  eurem  :  auqml  les  Poetjts  fure.^  tant 
careccz,  d'^ugufte  e  de'  MecenoifyCntr^  Uquex.  rit-  virale 

gile  iit  la  familière  amitié  d\M:ugufle  :  efouuant  re-  familier 
ceuoft  If  très  de' lui  :  comme  il  fe  ^oçt  dedans  M4-  d\^u^ 
croù/,  par  le  commancemant  d  une  Epitrit  du  Poet/,  gufie- 
rejjfonfiu^ a  l empereur ,  E  go  v cr ô  trcquch  tes  à  te 

4    f        /  accipio 


)• 


.%.. 


I 


m 


D  Jf,     L' ^  I^r    PàETJQ^^. 


^% 


1 


^ 


I» 

f:-   :  ^  ....-•  -     ^^  ^  ■■ 

occipio  lîtcra^.  lîfHt  an  fel/t  eftimt  J^rs  itéi:qH'apYfs 

tout/S  s  Usgit'^rr0s  achcuejtSy  étant  l  *^^€mperef(r  an  uotê^ 

t0  s'il  iem^t  r^t/nnir  U  Monarchie,  ou  lien^jkmftrj^  la 

'  J{epMiqu/if  au  Sénat  :  commsf  ^rrifjt  lui  confeilhat 

^     far4(fngu0s  fffmQntranc^SyquU  s  an  dut  defojer  ■:  e  Me-» 

cen44  au  centrer 0  y  qùU  la  dut  r^t^nir  :  tout  incçrtein 

far  la  contrariété  des  deté ,  andimand^  a  Maronfin 

i       ^  -  auis  :  It^uel par  irieu0i  e  conu0nal?lcs  r^ns,fut  caufi 

^uguîÎ0,  qu^HgufÎ0  Ji  tint  a  la  Principauté.  L0  Poèt0  r0fùt 

poè't0»        d/c  lui  tant  d0  iienfiz.,e  andeuintjt  rich/  :  qu0  d0pu$9 

il  institua  l* empereur  fin  héritier ,  au^c  Mécénat  e 

d*autr0s.  sXuguH/t  lui  mçm0,antr0  autrjts  fiianc0s 

quil  auo^t  grandes,  n0  fut  V/  excçlant  Boet/t  t  comm0 

^temûign^tlesl^çrs  qsiilfitan  rhonneuides_£neid0s^ 

.  alancontre  d0la  d^rnier0  'youUnté  d0  leur  auteur,  quK 

les  duê^t  condanne0s  asê  fiu  :  E  ancorg  la  Tragedi0 

d*sX:jax ,  i^uil  ecriuin  Donq ,  qui  ojira  peu  eftimer  U 

PoèJÎ0yhonore0  des  hienfiz,  e  d0la  profifion  des  ^^Snpe^ 

reitrs  du  Mond0h9mmj^  mem0mant  Qi^if^^H^f^  ^tdp0^ 
le  ^yfuffif{0  Gfrmaniau0 ,  I0  ptm  grand  des  Foet0s? 
£  d0  mtr0  tans  à  etè.  baut0mant  diffiifie0  par  U  plu-* 
m0  du  Hà^  Fran^p ,  per0  <£r  hanri  mtr0  treuiHo^ 
ricm  J{o^  - 

D0  la  Natur0  e  d0  VExc^rcic0.  ^l 

kA:  auefliûn  çt  tien  ancienn0,  si  U  Poet0 

f  r  plm  a-  prifir  pour  U  naturfl,  ijugpoUr 

Vemocrit0,  ^M^^i^l'cp^  e  arttfic0.  Democritg  an  Horac0^ 

_^  ^ ap^l0  la  Natur0  eureufi^,  e  l'.A)rt  mifera-* 

Platon,    iù,  £  fim^lt  qu0  flaton  fi{t  ie  cetsuis ,  juaml  il 

eftsm0 
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an  dot*^ 
^tr/  U 
mfeilhat 
'  :  e  Me-^ 
incçrtem 
Uronfon 
^tcauftf 
t0  rjtfùt 
fi  dffuiâ 
Ucmâs  e 
fiUnciis 
^  commue 
EneiJfs; 
eufy  qui, 
VrdçreM0 

%^tdf0^ 

Poè'tits? 

Uflu" 

trcuiffo^ 


jHgfùHr 

'  mijera^ 

jféoiliJ  il 

tftim/^ 


€^m^  tant  cngfuuur  rqui  ft  uni  t^ttind  inj^\rAcUn  FUrem 
t imfttuéjite^djpilhant  ufiritjU  Vh^mm^ :  Comme  Poétique;, 
s  il  ItoHla^tprandre  Ja  Poèfi^poût  une  Proficie  lanU- 
queU^pUnd  ilj  à  J^  l  artifice ,  ceLjkntfin  humani^^  , 
te  ^c^t  4  dire ,  fi  curiojite  efin  afiâacion,  E  de  U,  çt 
falhice  mot  Ifulguere,  qui  dit  que  mm  mffons  Poètes, 
€  nom  nom  fyons  Orateurs,  M^s  certes  qui  'youdroçt 
prandre  ici  Nature  amflemant ,  pour  cete  grand'  ou^ 
urierey  qui  agit  uniu^rffUmant  Jus  tout  ce  qui  f  r  au 
mônd^,  €  fat  tout  ce  qui  tomhje  an  la  cogitacion  des 
hommes:  t  quicomfrand  m^mes  les  chojks  qu/^ nous 
apelons  contre  nature,e  dncorjts  Usfrp^rnatur^les  :  Urs 
#7  ni  auront  que  la  Nature  du  Poète ,  quand  il  ni  au^ 
toit  qt^  U  Nature  au  Monde.  E  an  cet/ façon  l'arti^ 
jice  mim/^aura  fa  nature  :  Cornme  qua^d  on  dit  Vor^ 
dre  naturel,  e  Uparler  naturel  Mçsfi  nous  antandons 
flm  etroftemant  Nature  y  p^ur  ce  qui  çt  impose  an 
noHSfJans  notre  peine  e^Jans  notre  première  mtancion? 
fi  nom  mjitons  pour  cete  heure  cçl/i  opinion  ^  part ,  que 
ceU  que  nâfff  fiuons  nçt  qu'une  reminiffance  :  irUfy  fi 
nàm  Ifoulons  rfconnoçtr/ ,  que  nom  pouuons  aquerir 
quelques  chofirs  de  dehors  par  acoùtumance,  imitacion 
e  étude  :  certes  noik  trouu/rons  que  l  *^rt  androçt  U 
Poete^àpuiffancer grande*  F^rçi  çt  que  le  Naturel  çta  .^ 
l  homme  une  grand'  mçtrtjfè  :  Car  nom  'Soyons  es  uns 
proujtnir  tout  degré  les  dons  e  les  "y^rtuz.,  que  les  ad- 
très  ne  gagnet  que  par  grand  labeur.  Comme  An  Ho^ 
mcrje^  auquel  reluit  ce  naturel ,  fi  an  Poète  du  monde, 
nom  "^ojons  une  infinité  d'omemans  ,  de  fatilitex^ 
d'exquificions  induHrieufis ,  quijante't  une  naiue féli- 
cite: 
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le/se r^chp-chc^s  : qm it^te  Uhwiem flmquit ml <i«- 
tr0^  Jhs  Poèfèrs  du  mond/t:  Car  lui  étant  kieH  fù^  djugè 
e  Admirt  c0  mtur\l  Homérique  :  fuu  dn  l 'imitant,  sçt 
efi'rcèdlm^rf!  autantit  di^  A/  féelqHje  chofft  ds:flu6.^ 
^Ciceron  an  l'or^ftn pour  l^chioi  Poètier,  à  flm  atrii^^ 


Ciceron 
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aMmtstrgr')  fuis  alheurs  il 'à  étfâjef  l'^rt  ttoetflm 
' fur^  midft,  Mçsjttùtt  m  OraUnr  ,  qui  fffoft '>0mr 
toutes  opmtôns  afin  pomt  :finon  qu^  chacun/t  des  aem 
fe:  defand/tydn  dijant  que  Nature  ouuri  If  chemin,  e  U 
montvf:  audoi  ï  l*.y£rt  conduit  ^egdVd/t  djH Ç0  d^myer: 
X^atur/t  donnx  Id  dij^ojtcion  ,  e  commU  unftmatterf: 
V^rt  donne  loperadon,  e  comme  Idfirmf.^nfim^ 
m0,  la  Natur/t  Ifiend^mdnd^UficoûrseU  mein  dm- 
Jdnjt :  E .t.xrtyn/peutricn  fdns  l/ndturçl  Car  Us 
Àîufis  nefe:  yeul^t  point  duo^r  par  force':  il  faut  atan^ 
dr/  y  Dieu  a  "y/htir  :.  il  faut  épier  cettifemtg  chaleur. 
Combien  d^fipfi  trouu^rd  U  P0etj0  tout  interdit,  tout 
depouruu  ytoupmdldfin  commdndemdnt  :  irief,  tout 
autrjt  que' Jif mime  ?  dncorjts  qùil net  fdute  dffmdtie^ 
re,  qml^tfd  i/^ngn^y  c/t  luifimile ,  toute  tdlhei^.  il 
fdut  donq  quft  U  Poetgfi^t  imitdteurde  la  Natur/t ,  c 
quil  ftfis  f^ns.  Son  ettfdnf,  fjtrdfonju^r  .Joninuan^ 
cion,  (ira  fin  Printans  :  la  compàj/cion  ,fon  Eté  :fa  rr- 
putacion  y  fin  ^utonme  :  e  chacune ,  toute  r^^^nner. 
Èinjîy  Nature  fera  difufe  par  tout  fan  ouuragr  :  1 1  \^rt 
mçlè  par  toute'  fa  Nature,  Notfo  auons  ici  antrepris 
d'anfiigner  lapuijfincjt  djf  t^rt  :  e  de  donner  adrece 
au  jeune  homme  isen  ne,  par  lesfrecept/s  qu0  nom  an 
écrirons.  Non  f  06  quilfi^tan  nom  detoutdir/,nian^ 
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t  nul  au-- 

pt,  djugè 
itanr,  sçt 

H  atrihui 

ttoitflm 

^tlf0nir 

idesdem  ^ 

min,  e  U 

dftmyeK 

matier0: 

feinarti" 
.  C4r  Us 
iuratan-' 

chdUur. 
rtUtitout 

ief,  rttéf 

tdtht/.  il 
dtur/ ,  e 
m  innan-^ 
te  :fd  re- 
\Xnnu, 
:cl'^re 
antrjtfrk 
et  ddrccu 
€  mm  dn 
'/,mdn^ 


r#r/V  expedidnt  :  eins  dnjdut  Içjfer  quelqui^  partU  d  U 

filicite,d^tchêfide^confeilh,qt4^d'itm^briefdnfis 

frccefcions,  Qui^oudroçtfçmun  ^rtfdrfft,ilf/tro^t 

flm  long  qi4f^  U  fdcidnc/  du  Le&eur.  £  cçrp0s  J0  nit 

friftfas  QmnMen ,  d'dtéo^r  ete  fi  long  dn  fis  InHim^  QmntdiQïh 

àons  Ordtùçr/s  :  léqueUs  ocufjtt  U  pldcisf  d'un  etttdc 

firieusd^  Ufrdtiqu/,  E  pourc/tU^  qiion  n0  m^  r0* 

efuier/i  point  Us  ExdmpUs  firm^x.  des  ,Atiteurs.ll  fiu^ 

fird  df^  Us  montrer  du  doç ,  pour  Us  dUr  juger.  Les  pre^  '   . 

cept0s  d'un  ^rt,  n0  fint  t^u/i^  mdnier^s  d0  Memo^r0s^ 

^uieueïlh/^t  I0  Le^eur  pour  dUr  prdtiquer  pdrmi  U 

mond0  des  auteurs  :  erj^connoiitrii  dn  tmdg0  If ifyU 

fiêtilite  des  trçz.  quon  lui  d  ènlhèz.  pdr  duertictmdnt. 

j^'on  n/t  s*dtdnd0  pomt  dncor0s  qu/j/m'dmufi^  d  nom-^ 

mer  ni  d  Uuer  Us  Foetés  d0  notr0  tdns  :  chofi  c^rti^s  qui 

^  fiuudnt  r/ffirt  dU  defiiudntdg^  du  Uueur ,  e  du  Uue 

m^m0,  Cem  qui  ecriu0t ,  pdrl/t  chdcim  pour  fie*  C'^i 

your  nèdntdt  r0commdnder  un  ouurdgii  quife  prefin* 

*  fit  au  jug/tmant  e  du  Uefir  des  dgufs,  Ld  po^ertteyquiçt 


fer  kt  Uueur  d0  mduu^  eftimdtiu0,  jouant  çt  de  mo^^ 


j€  n^fiéis  point  epçrnteur  d0  Uudngfis.  I0  fuis  lien  ^ 
d0  dir0,  un  Setnget^s  douâ,fdcond,  e  ne  dus  oretlh0s  des  Toet0s  dg 
Priiic0s  :  un  J(onfiird,fitilihf0,  e  rdporteur  d0  ld  Poéfi0'  notre  tdns. 
dncienn0  :  un  Duh^Uy ,  eUgdnt  e  ingemeus  :  un  S^Ufi^ 
grdus  e  pdrfind  dn  inudncions  :  un  Pontuâ^  net  efiml: 
un  D0mdfitr0s ,  propr0  e  diUgdnt  :  un  Eatffiudieué  e 
fiuidje:uu  lod^Ufimpetueut^e pUm  d0  chdUur  Poètiq0U. 
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\       M^s  quof^Jl  i  an  d  ajfez.  bon  nomtrj^  dlautr/s^dont  les 
'  unsfrom^te:tJeuUmdtd/i:fiç^e  mitfintJkff>4ndr/fmon 
jùcTf  niant  :  dés  autrji^sjj^  ni  *>«  Us  Ecrite  :  les  autres  tes 
'  tienje't  pard^uers  foÇyfeuP<^trjf  les  fluâpLff^s,  dé^mz,  toHi 
jffHe!  'yotidro^  ofanjer^un  fêùl :  eins  complçn^ d  toHS,sd, 
meioç  popibU,  Mçs  d.c'^uo'çfçrt  ma  comntenforactàn,ni 
A  eM,^f4i,peut ^tmf.n/:.ld  d/ifirtit;  fdsf  nid mof,^uifirûf 
dn  danger  d^ii^ritér  cens  qu0  ji  nx  nomm^v^  pnnt? 
■  /^         Î0  diroç  Men,qHi  m0  Ifff^ro^fj^g^^  >  qf*/jj^nè  dncor^i's 
'yk  Poéji/if  dn  Franco f s  miem  drece/dniongrc ,  ni  flm 
Jantdncteufi,ni  la  ou  il  tut  moins  d  r/tdir/i  :  qu/t  U  Pdr^ 
^ntofn0fçt0 \y€mifi  d*.yCntoçn0  Hero^t.  Ce  quit  j>  nitd^t  point 
Heroçt,    par  dfèccion,qut  ne  h  ni  fdmtlidrite  duçqujts  lui ,  ni  con^ 
no^anc0.  Car  ni  l*a^/t  ni  Us  tans  dit  nom  démunit  nom 
Marot*  pntfiuf^rt  anfrjthanter,  Iti  dsro^  dncorit  dtt  Marot^qn^ 
nom  fiduons  jamçs  u  an  Ffdnc/ un  Poetii  d/tplm  eurem 
nattMfLe  qu'il n a  u  at^tr/ ditfautjînon  d/t  nas^^r  yoU" 
lugrand\  chofi:  eyantpu  tout  ce  qufla  "^oulu:  h^nurnC 
inimitabU  an  cer teints  fi licitez^:  e  finruUerémanf  dnU 
'    trdduçcion  des  Seaum0SyEuur/t  pour  Ifiurj^  autant  qàii 
l 'oui  t  U  nanni:  tatpour  U  matùr€^qu0  pour  lafirmit: 
^  ifi  jt  do^  dir0  esnji,  tant  pour  l'omit  qujtpour  Ijt  cors, 

Eji  j/-  n0  m'amujjt  a  louer  noz.  Poètes ,  ancor/s  moins 
mamuffrre  jt  a  Us  rt^prandrit.  Eins  fuis  contant,qu/t  df 
toutes  Us  'yçrtuz.  df  Poéfi^dont  je  a  parler ^  chacun  Us 
panfi  etrt  dtt/cs  pour  fiç  :  M(s  des  Iftc/ts  ,  quizpanprt 
quitjit ne  aucunumant finge an  em:  E  Uur  donng  conre 
djc  Us  deriuer  tomfiu  mo(,  qui  è  ecrtt  commf  les  autres  : 
e  apû  n'aurè  James  un  doÛ^  rtpr/tneur  pour  ann/em^i.  U 
dire  pour  cUrr^  cet  dndro^t ,  qug  Id  dinite  e  U  dguoçr 

les 
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i/Sjdmt  les 
landr/^mon 
'S  4t4tr^s  Us 
dé^mz^  tous 

^0 A  tOHSyStl, 

mordciùn,ni 

rne  ancar^s 
^e ,  ni  flm 
qujt  U  Par" 
'  tut  il  f»int 
lui,nicon" 
ùm;n/t  nom 

rplnt  eurent 
i4f4cçr  yoM" 
uIh:  hêmsntt 
rémsuitanU 
idutdntqàn: 
mr  lafirmit: 
four  tjt  C9rs, 
%cor0s  mains 
ntantyqu/t  if 
T,  chacun  les 
éjuit^panfirt 
'  donn0  conmt 
u  les  OHtrtfs: 
rdnn^nifi,  U 
t  c  U  J^uoçr 
les 
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des  Ecriz.  Poétiques  ":  cçt  quand  it  font  der  chofis  Jerieu^ 
fis  adreciz.  dut  amis  :  e  quantr/^  les  Poètes  ^  il.i  à  ffu4 
d  honn  eurd  écrire!  les  uns  aus  autrX^'de  quelquf^  matiez' 
r/^  ou  util/:  ou  dcleclabU  :  qujf  non  pas  dg  s'antrj^louer. 

Du  Sugçt  d^  Poéjîc  :  E  de  la  difrrancjt du  Po'ùn 
e  d/ l'Orateur. 

^  Poéji/i  J?ien  frofrj^mant  et  cornpareit  a 

\la  Peintum  four  heaucouf  d/i  conuefnan^ 

c0s  '  qu^Us  ont  anjamhU  :  L  'unjt  quji  U 

Peintre  feUt  Hhr^mant  fantçjier  Jus  fon^ 

^uurag0  an  ordonnance ^  an  hahiz, ,  an  qu^Utez,  de  nr- 

fonnes  :  dn  pdifiges  ,  arkres ,  fieurs  e  -autres  amh^Uce- 

mans  :  Comme  aujit  U  Poète  an  di^oJtcion,difiours  di^ 

grej^ns,e  tant  défilâtes  d 'ornimans.E  aujii  conuienet 

tout€s  dem  an  cela ,  qujt  chacune  fe  j^x^  defrçs  ou  de 

loin  ^  de  frime  l^u/  ou  a  loffir ,  an  l'obfiur  ou  au  jour; 

diuçrfimant.  Mp  l'une  des  flm  euidantes  rejjimilan^ 

c/s  quiftçt  antr/les  deué,  çt  qunf  comme  Ije  Tableau  {t 

fufceftikU  d/  toutes  fortits  de  frotrçx. ,  einji  le  Po^me 

de  tous  Sugfz.  :  Pour  la  deduccion  dequez,yfent  tes  Efi- 

grammjt^,  Efitres,  Elégies,  Comedijis,  Tragédies  e  Eu-- 

ur0  Héroïque  :  dont  nous  farlerons  an  leur  Heu»  M^t 

les  Sugez.  flu4  Jpacieué  e  les  flm  celelfres  du  Poe  t/e(^  fans 

dir/efien  des  menm  argumans  )  ont  tous  jour  s  ete  les 

Gufrres,r.yCmour,*la  Pafforalite  e  l*.y€grtcultur/^.  Dé-- 

^uez,  nom  nouons  ancor  que  l'amour  an  France  (au- 

moins  dont  jV  m'au'ife)  argumant  ajjcz.  e  trof  demene^ 

autr/ les  nôtres. E  mehalù  que  quelcun  ne  s^t  aumoins 

fnis  af^r/Eglogues,  maticre  antr/  autres,  autant fro-  \ 
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nuand  I    ^^  l'honneur  an  diurne urc  a  l'original:  si  Ifou^  exprl^ 
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fric  d  non<  lanffê/t ^juâ  nul^ 4Htr0  :  ijui 4n4Héns  Us 
t^rm^s  e  les  f^rfinnks  tèat  a  propvs.  Mar^t  ntm  a  mân^ 
rrè,4n  dtmy  ou  an  trfffs  t9Ut  auflm mil dfim :  cùm^ 
Ifitn  ^Us  jùnt  deUÛdhUs.  Qumt  4  r.>4:gricultur/t ,  j/^ 
croc'  lien  éjU^U  naur^^tfM  trop  i^  grucg  ai^ourdhm; 
tant  faru  ilu\U  iç  kffez,  antandug/ans  çtr/iT  ecrie/,j/éit 
auj^i  pour  nçtr/(capdtU  ij^  grdni  ^dueur  ant^rs  les 
Princjifs  e  S}guHrs  d^  mtrjt  tdns.  ^^jtfi»  fU  »f <  faint 
pour  donner  recrèdmn.^dnd/,ni  m(m/  Hiilitèé  Les  fit. 
dit  la  Ndturu  fi  peuu^t  dufii  fréter  dn  Fièfig  :  çém^ 
hien  dncora  qug  idpr/ite  des  t^m^s  e  la  Cénfftmfui  dft 
Id  maner0^  qui  ff/ans  0rn^mdns  e  fij^ji^s,^0^&C  qù0 
Vdntr^prifi  ff  rar^ fêur  U  Poïté*  skfta^f^^rtdnt 
qà/  lucrecjt  i  d.djjez,  eureujimdnttreti  Jik^nçepciûns 
£picHriennjesy  fkUn  IdfoHr^te  d0  U  ldng$^  d^  fin  tans 
dit  d fi  pUmt.Ufiit  ijpU0tkffl0  nom 

hred^tr^z*  rj^ffift^d  mifr/t  des  l^^jr  dntierspdrmfes 

.  fins:tdtLprochehHrttdestdhs,cdHfiff'^rd^mildfj^ 
cje  dntr,€  leshom^s,  llmeurutpeH  d*dm  dprfs  I0  xl  Ju 
fin  dg/i,  Ujour  m^m/^f^/rir^Uprif^dJ^mi/^ld  7$- 
gf^ 'ykiU,qféifi^tdnfindgs!  40  X  v  11  dns.C^qu^fi  ds 
dnp4!jdntyp»urmQtrerdcûpdrerles  P^é't/^sfilm  les  td$%s: 
e çojndnt les  Um^sfihit^tdfîi^mr df^rficcso^  Suimt 
mtr fC  propos  M  reïlpU  SUfftdj^ld  GufrrjtUfbttdin^  e 
Upluf  ffraufC  d0  toHt0  U  Poefi^  :  d  r^fon  qug  Us  hdutgs 
pfrfi»n0s  tdntr^t^  cfimff^J^p  e  Princ/s^  Uquetfiuz. 
ontfuijfdnc.^  d^firgldg^çrrj^*  Epdr  c/ qui^fint fui» 
Hiz^e  d<9$kfdgnè% ,  4f^  toutes  firt/is  dg  g4ns:UP9ef(t 

:  d  ocafion  d0  farUr  djt  toutes  firt/^s  ddrgmndns  :  eS^mg 
nom  dirons  4U  Ung  ci  aptes  pdr  dgduccUn  dg  propos. 
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Btnfi'yoçU  Vun0 des  principaUs  dlfirdncers  ^juil  i  d 
4ntr0  V Orateur  e  /^  Pâé't^i^iéjirY/miàpeutsehatre  an 
tomgAnr^s  d^^arg/iman^  c0tuiU  ft  dnreint  am  chofis 
.parficMKer/s,  Car  l* Orateur  ng  pourrA^p^  chercher  / V- 
CAJion  d€  fçr0  pdrUr  Us  J>iem,  ^^^tret£tJf\y€moi4r ,  Us 
Utf$  fe^iiLMs  s^nfçrs,Us  ^Jhr/(sM  restas, Us  chahs  y  Us 
prez^tUs  finteinjts,e  teUs  heàuteiL  i'BcriiL  :  ^^fsfi  tien^ 
drd  dedans  Us  auéfis  dtrjes  clUns  :  moféura  Us  a/^z.,  de^ 
dmrd  fes  tffins  ^  réfutera  cçUs  dt  fin  au^rfir^.  E  an 
ces  dem  derniers  poin^ ,  U  Peè't0  i  antr0  aujii  :  mfs  // , 
Us  tret0  fiàcciHt0ma^t.  Car  lui  qui  parU  d  un0  et^rni*  , 
te ,  'doçt  fiuUmant  toucher  I0  neu  ,  i^fi^it  e  Ufins 
d'unargumanty  eparUr  plm  rjff^mmt  ^  Içffant  Us 
n%0nu0s  narracUns,  L*OrareMr ,  qui parUr  ans  hâmm0s^ 
prejans,  r  1/ plus  feuuant  au  peupU ,  f^t  ajjiz,  s  il  à  un0 
acciçn,e  ua0 façon  cou0nalfU>ap9Huo^rgarnerfesgans 
fiuUmant  pour  un0>heur0.  Pour  ces  r  (fins  ,  l'Htno^rc  i!Hipo^r0, 
f/-  U  Surçt  I0  moins  prdpr0  pour  1/  Poet0  :  d'autant       \ 
qs$0  U  U^  hifipriqu^  n0  r0ço^t  pas  rrans  orn^mans  Êê-. 
torréfiions  :  eins  U  faut  fiiiur0  d0  dro^t  fil  y  e  men$0  la 
r   commaneer  par  I0  pr0mierlfout  :  qui  çt  contr0\  la  di^ 
nite  du  Po^m/,Comm0  nonsfauons  qu Homère  a  coman 
ce  fin  lliadjé  au  neuuiemc  an  âe  la  g^rr0  d^troç^: 
e  yirfflj^  fin  Eneid0  y  aufitiein0  des  erreurs  d'Éne0é 
E  partant  bien  a  dit  Quintilien  d0  lul^ein,  quil^tplué  Lukeln. 
a  conter  antr0  Us  Orateurs  quantr0  Us  Poè'ti^s,   E  puis 
U rud^cji des nons propr/s  quiafier/t a  l' HifloçrjC ^  n0 
trouu0t pas  faciUmant plac£  dedans  la  com^oficion  fié" 
gfte  a  m0/isr/,  conf)n0  fiht  Uslfçrs,  Les  mox^  aufiï 
do^u'etçtr0  difirans  au  Poète  e  a  l Orateur,  Comm/ 
^par  exampU  ,a»  Jdatin  l'otateur  ne  dira  ^^  al  tu  m 
'(  /  i    .  pour 
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fotir  U  mer  :  ni  Uponp/  four  toHtg  U  ndulr/  :  t  an^ 
trf^s  fambUtUs  mox.  figureiL  ,  UqueiL  nçt  ici  comme  J/C 
J/  declerer  par  U  m/fiu^  ,Jinon  par  ci  aprçs  einfi  qn^  U 
lieu  fer prejant^ra,  E  cetj^  partijt  m'amonnçt^  J/  Jir/t, 
iju/t  notr^  Pïtèfijîf  Frafo^fi  nçt  point  ancit^s  anjkgran-^ 
deur  :  d  autant  au  (U  it  juj^u^  ici  trop  Ifo^fin/t  du 
langage  'yutgutirg  :  'yoçr0  €  Jimm^rs  ancon^s  fi  fugçx^ 
mu  jugimitdu  PeupUy  qui^  Is  Uuagjer  du  p»^m/t  fami^U 
depandrg  <//  U  prochein/tt  d$f  farter  '^ut^erj^  :  chof^ 
4jui  argU^unii  anfanca  e  irnpçrfccclén  d^notrg  ^rt. 
Pourc0 ,  ^<  confeilh/(re  a  noz.  Poètes  dx  d^uicnir  un  peu 
flm  hardiz, ,  e  moins  pppuUr/ts  :  tûUP^oçs  4Ufc  jug0^ 
mont  ycomm0  nêué  dirons  par  trçt  dii^pifppos,  Cg  qui  fit: ^ 
ftra  par  Vantr/prifi  de  lEuure  H^êi^ug^  e  non  point 
flm  tôt,  E  ici  m0  fambhs  bien  itr/  U  btu  JU  dirg,  qm^ 
U  plus  ding  sugçt  dg  tôm  les  Sugçi,  Poéfiqugs ,  quant 
4u particulier ,  f ^  ancorgs  a  touchen  Lequel nauoijft 
dificulte  dg  pourpanfery  t  m/c  U  propoftryfiUs  Mufi^s 
niujfgt  tant  bien  af^ire  :efi Ufaueur  du  tans  i  defir- 
l'Nçrcù"  tunjt  Tut  porte.  C  ^t  ung  HçrcuUidg^titrj^  U  plm  haut 
leuU.       t  Ig  pim  heroiqug  qui  ^t  ettonuoye  au  I^oydumg  des 

'  Mufis  ;  e  qui  fm  fV,  profrt  4  notrg  France :lfU  m^mg 
quH^rcuU  jutfitrnommi  Caliqug.  Sm  quofj/^nigno^ 
roepas  la  grandeur  d/t  l*antrgfr^g^guirr/s ,  çrreurs^ 
affrgsydnfirs  ,  amours ,  tout/fsfiit/ts  dgfilofofi/t ,  acord 
des  tans  e  des  généalogies  {^Eritf,  un  Sugft  qui  ngfiu^ 
roçt  ^ttf  du  a  un  Poetg  ,Jans  ung  faueur  finguherg  des 

"Çiem.  Mçs  jè  grand  peur  qu/t  cg  foçt  pour  un  autrg 
siecU ,  e  pour  urigautrjt  Langue.  Ci  pandant ,  c/  ^< , 

fera  poi  peu  qu'il  fi  fitce  un  Euure  Héroïque  telqug 

•  nom  atàndons.  ^  ^  ^  *        , 
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Dji  U  Compojicion  du  Po^m/  dn  gênerai  :  E  d/^ 
rinudnci9n,DiJ}oJicione  Elocucion, 

Out0s  fortes  d'Ecriz.  s'acomflic/t  d^ tr§{s 
\  pdrti/s  principales ,  qui  fint  Inuancion,  ^ 

DiJ^oficiony  Elocucion.  Inuancion  çt  un  def- 

fimproujtnantde  limaginacion  de  Van^ 

tandf^mantypour  paruenir  a  notre  fin,  Ele  //■  répandue^ 
par  tùm  le  Eoçmjt,  cony^e  lefingpa^  le  cors  de  Vani-    ^. 
mal  :  defirt/^  qu'çle  jf petit  apefUr  U  W  ou  l'ame  du  C 
Pointe.  Diff^oficion ,  ^t  un/  ordonnance  e  agdnfjtmant 
,  des  chofis  inudntees.E  çt  c^ le  qui  donne  la  tieaute  e  U 
dinite  a  tout  y  J^l^je.  EÙtcution.que  les  Gréz.  apçlet 
Frdfe,  çt  une  firuÛure  de  Moil  e  de  clauf/s  Us  un/s 
duçc  les  ^utr/ifs.  Cçt  Cfle  qui  expofi  les  concepcions  de 
tcj^ritequij^rtdf^nuchen^am  deuèfud^^      Qes  _ 
trofs  ici  s  antrjtfauor'ifetfide limant  an  toi(te  la  Compo^    n 
ficion.  Car  l' inuancion  ^t fi  dîne,  que  ml^me  il  i  d  in^ 
udncion  d dififofir  :  e  id  inudncion  dncor/^s  dn  VeIocu^ 
don  ,  fduoçritan  Velecciondesmoz^  E  ^t  trop  cçrtein 
qufe  nom  nauons  rien  a  ordonner  qui  nj^Jo^t premier /" 
mdnt  pyuuè.Sdns  U  Difboficion^l  Inudncion  firMt  con^ 
fiéfi/difirme,  defiigredhl^ ,  e  commjt  s  (le  netoft  point] 
FindUemdnt.fims  l' Elocucion  feront  inutile  epCnsfiuit 
tout/  notre  inudncion  e  dij^oficion ,  einfiquun  couteau 
ifmeurantanfitgueine.Cornmel'lnumcioneDtJj^ofi- 
cion  s  antr/tienet,  nom  le  figurerons  fia  le  Fo^me  de 
'    rirgiU,dHteur  que  je  lieu  prandre  pour  mon  principal 
guidon  an  mes  traditions  Poétiques,     virgde  donq  an^  rirgiL\ 
treprint fin, Enéide,  eyant ddftr  d'ïluJîrer  les  chofi:s L' Enéide, 
^mmein/s ,  e  fingulieremant,  de  celel^rer  les  gcfles 

i     2.  ds^ug 
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J'^u^uJÎ/t,  Pour  A  quoç  partij^nir,  ^  fdnjd  i^  i/uo^r 
fermer  an  fin  Ene^  (  et  oc  dff  U  NoydHfe  l^mmem^  )  un 
Prmcffag^  e  b^liquefts  :  E  et  U  fin  gênerai  e  princifdl 
tro^çt  dmuancion.  Pour  Ufçrj^Jkff^,  ilcommança  atu 
trauans  ,  qnt  fint  cem  qtù  excçrc/tt  les  homjnfts  a  U 
'yçrtu  :  e  Ij:^  yofélht  montrer  pacUnt  efort  dj^couragjir, 
feule  e  Jtngulierj^  ouu^rtur^  a  la  grandeur  :lui  fçfint 

'  foufir  un  naufagn^  :  qtft  fut'caufit  quil  fut  tranjjfortei 
an  Cartagit,  E  Ito^la  unit  autr€  tnuancion  du  Poè^^^ 
treparatiu/^  a  U  conduira  U  ou  tl^ittfi ^captant  Vocajîon 
d€  décrira  U  dcîlruçcton  d(^  Tro^0  .  Pour  ^uof  f^rçf ,  ti 
U  f^t  rf!c0uo^r  f)umein0mant  par  Dtdon,  U  I{e'm/  du 
lieu,  E  par  c^  quil  apartient  am  rrans  Dam^s  dit  san-^ 
qUj^rîr  des  accïddns  memoralUs ,  il  fçt  quEneff  aprçs 
feuperyd  la  tail/  lui  racofit/  U  prif/  d/t  Tro^0  e  fas  çr-*   î 
reurs  anjùiui/^s»  Puis  aprçs ,  pour  toucher^  l^emuUcioH 

î  de  f^mpir/^  qutdituo^t  ^tr0  dn/r0  J^mmje  e  Cartagr, 
e  rimmttiep^rpetuçU  des  dem  pfUpUs,  tl  fçt  l'inopiné 
df^part/mant  d' Enetf  :  il  décrit  undinaciûn,  la  fureur, 
t0  defef^o^r  t  lès  imprccacions  dit  U  l{ein/t  abandonnée: 
€  an  fin  fi  piteuf^  e  lamanrdi(/ifmort.  Foçla  l'inuitn^ 
cicn  e  la  dtf^oficton  du  Pféï/f ,  juji^u^s  a  la  fin  du  qua- 
friemje  :  laquel/ nom  pàurfitiurbns  an  fin  lieu.  Quant 
ftâ^  l*Etocucton,jjt  n^pfH  examplifier  âvmmodemant 
an  Frafo^sfiéf  un  Pof nie'  Latin.  Mfs  itnifautpoigrad^ 
exampU  :  Car,  comme:  dtt  Horâc^t  citlui  qui  4/ira  iien 
chopi  ftnfifgiff  ri  aura  james  fiut/  d/  ficond^  :  les 
moz.  fiiu0t  ^ouhntiers  les  chofes  ,  quarid  eUs  pnt  ctè 
tien  préméditées  e  incorporées  an  notrd  contçpcton^ 
--  \  Meintj^nantfpour  montrer  combien  la  Dijjfàficton  donnt\  ■ 
d/luflre  a  un  Poçmjt  :  pr/nons garde  a  U  grAnda  m^ 
--  •  dunric 
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D  ^    L* ^ i^r  p  o  E  r  1  î^r^^l  « 

Juflri/t  dent  à  use  Ouide  an  fa  Metamorfifi  (  car  Jes 
autrics  Euur^s  njt  font  fat  dm/ts  de  haut  a  louange') 
quand  lut,  li^jant  que  la  matttr/f  c  la  fnnafaU  iHuan^ 
cton  neto^t  fomt  fienn^s  :  U  a  inuatè  la  marner  c  de  lier 
tant  de  diucrfi^î^ail/s  anjàmhle ,  e  de  donner  a  toutes 
leur plac^  frofr^^qud [amble  que  cf^foçt  une  nar^a-^ 
cion  p^rpetuçle,  Foçla  commatpar  unej^ijfojîaon  bien 
drjice/t ,  la  chof^  qui  etoçt  antre  les  mems  du  commun^ 
$1  J'à  J^t^Jiennje  prfipre.\j^oçla  1/  mojen  de  cho^Jtr  J^f 

^^r^umansefin  Su^çt  :  e  comme!  y  ancores  quj^nom  les 
prenons  deuant  tout  l^  monde  ,  Mus  ne  ferons  point 
pourtant  acusèz.  de  larcin,  Foçla  comme  difiçt  Horac^^ 
qtiune  matière  puhlique  deuienH  priue/e,  yo^la  com- 
mant,  an  cor e^ s  qu/^  noué  eyons  pris  notre  tçme  au  l?cam 
milieu  du  Po^me  d  Homer/t  :  nous  an  f^fins  notrj^ pro^ 
pre  :  pûuruu  que  noué  nj^^  nom  arrêtons  a  n/  se  quele 
' curiojite  d^  future  tout  l/^  fil  de  l'auteur  dont  ^  ft 
prU,  einfi  que  font  cevu  qui  prenet  la  rimer  <^  pourgutr  ^ 
Ae  :  e  que  la  honte  nft  nom  ampçfche point  d,€  nom  dé- 
partir des  r^fons  particulières  trop  recherchées  an  f^u 
teur,  qui  peiét^tr/  ni  panfa  onquffs  :  e  qu^  nom  n(i  nom 
dmujons  a  traduire  le^  paffages  de  mot  a  mot,  a  la  mo- 
)i^des  Jidel/s  tranlateurs,  Voela  commant  Euripide  k 
amprunte  d' Homère  les  p^rfonn^ s  d'Hecubf!,  d'^n- 
dromache^,  d 'ifigenie  e  d  'Helein(^  :  E  aufii  Euripide, 
d\^jax  e  de  PhtloÛeteypour  fire'  le:  Suget  leur  propre. 
Qu^.dire  je plm^  iljkut  du  jug/mant  e  de  la  memoere 
parmi  ces  trocs  parties.  Saucer  et ,  qu'il  faut  l^jfer  re- 
f^b^dir  la  chaleur  de  notr/  muancion.  Car  nom  nom 
pkfons  tomjôurs  an  c/la  qu/  nom  inuantons,  ^ycutre- 

^  mant  nom  nj^  l  écririons  m^me  point.  Puis  après  longue 
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p4rp4ncj^,f4Utr/toufnerJi4S  nûtritijtJon^je^,E  lors  four 

^^       U  nouuçUdeltleraaon  qu/t  nom  i  aporr/rons  ,  tl nom 

fambUra  qu0  cjifira  un  ima^je  tout  neuf:  Qrnmg!  nom^ 

»        'y^ons  qufffint  Us  Peintres  y  Iti^uez.  ntçt/t  leur  taUeau 

4  fart,  c/t  fandant  quiz,  fanfit  a  un  autrjs  Hl^eur.  Puis 

quand  leur  auû  les  fntnd,  iTLfe  \1cn0t  r^metr^  ditjjm: 

e  fint  toH4  eidfjiz.  qua  U  frg'mier/  ">«/  qu*iz.  getet 

■  '  dejfuSy  ir^  r/ifconno^ff/t  leur  trçz.  four  tous  autres  quiz, 

nfi  les  atfo^t  4y?^z-,  s'elahicct  commant  teU  e  teljcfautjt 

^(  leur  eio^t  tchafe^y  e  comm/  tz.  nit  seto^t  auisèz.  d'un 

tel  trrt  e  d 'un  tel:  corrfg/t,  acoutret,  r/donn/t  l/jour, 

r^tracjnt  les  oml^^s  :  e  an  fin  farfont  leur  ouurag/^* 

Einfi  I0  P^et0  Içfjkra  r^fofer  fa  Çomfoficion  :  afin  qua-- 

frçs  s^tr/ r^fiçjchï  du  f  ramier  laùeur ,  il  fa  m^te  an 

r0connofffanc0  :  la  ou  (0  fremier  fara  ,  dautfer  fi  l'or-* 

dr0  çt  ton  au  fref  offert.  £  fi  r homme  et  agu  an  cet0 

r^uu^y  faciUmaht  toui^  les  autrjzfs  fautes  fa  frefante* 

ronta  lui  four  les  amander  :  tant  ^t  important  le  me-- 

VirgiU.  rit0  d/t!  la  DiJj>oficion,  .VirgiU  a  u ,  àntr^  autres ,  cet 

.  efi?r/t  dedifiimuler  cçrteins  fajjag/'^ ,  e  d^  les  difirer  a 

'     \      un  autre  tans  :  far  ce  qutx^  nujjetfa^  hgraci^y  narrez. 

fm  U  champ.  Comme  quand  il  afet  mançton  a  la  fin 

du  cinquième  y  d(f  Palmure  qu0  U  Somme  précipita  an 

U  mer  :  îuui  à  familè  tndeçant,de  samujèr  a  décrire' 

'  '  ^      U  tourmante  qui  U  tranjforta  an  Italie",  Mfs  il  le  rr- 

farU0  a  le  fçr0  raconter  faccintemant  par  Palmure 

tpçm^ya  r antre  e  des  ^nfars  :  pour  refoudref  U  doute 

quauoçt  TMee  de  loracU  quU  fdnfa^t  lui  auoçr  mal 

prédit,  Foela^mmant  fa  donne  U  grâce  e  U  beauté  d 

é  "tout  le  cors  y  paihu,n,e  confenatle  Difaoficiont  c^rtcin  te^ 

tPèêignagc  dnjugemantyde  Uprudanc0  e  d0  le  fint  dû  ^ 

.        Poete^ 


D 

foetit,  E 
que  U  no  fi 


ou  bien  d> 

des  anfeu 

que s  e  M 

qu'une  efi 

le  prernie 

"y^rtu  d'à 

ex^rcitè  a 

tout  pour 

les  autres 

mo^re  pou 

ner/tpatro 

très  Poète 

Bur0  an  c 

*yins  exc^ 

quand  il  n 

futjfa  rea 

'y  in  d'inj 

frincifale 
qui  doet 
fi  fr^fofa 
mfs  ancor 
Song0  quji 
»an  a  poit 
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fo'etit,  E  4  C0ci ^t  desplm  r/rqûifis  tlmitacion,  4/^ U* 
0t4tU  nom  alcns  parler» 

N0  grdni  '  pur  M  d^s  fçz,  humeins  confïljt 
an  Tlmitaaon.  Car  U  chofi  U'plH6 prontj^ 
\i  la  plus  ordtrur0  am  homm/s  ,  cçt  'y ou-* 
locrj^r/t  $H  dir0  cjf  qutz.  '^oç/z^t  dj^  tienf^t 
Qu'hien  dit  par  les  autres»  Les  Muficiens  imitjtt  la  yo^s 
des  anfetgneursyles  Peintres  dit  leurs  patrons  y  les  J^l^fii- 
t^ues  e  Mariniers  d0 1 'expertancjs'.  £  par.  ^qutl  ni  à: 
quun/^  ej^ec/^  de:  bien  an  toutes  chof^Sy  e  Infimes  dV  mal: 
U  pr^rhier  e  plus  dificil^tfomt,  it  d0  fauo^r  difc^rner  la 
"yçrtté  dau^c  U  'yiciif,  Soçï  donq  premier  ornant  //  Poet^ 
txçrcitè  an  Homère  e  anFirgiU {car  jexamplifir'e par  Hontete, 
tbut  pour  l'EtiHr0  heroiqu)^!  yjus  k^cj^uel  santandront  yirçi.lf^» 
Us  antres  g  anrits)  e  les  it  cpmm0  incorporez,  an  fa  me/ 
moer0  pour  fin  principal  fins ,  e  comm^  pour  fin  ordi- 
.  nerjt patron  :  afin  qu0  quand  c/  'tiendra  a  lir^  les  au^ 
très  Poetjts,  il fiet prépaie  an  pouuo^r  conuçrttr  la  le- 
ffur0  an  cet/  félicite  pr^mier^  imbu/^  :  a  la  firt^  des 
"Ifins  excçlans  qui  fi  ramplic/t ,  nori  de'  pareilh  'y in, 
quand  il  n0  s  an  trouufi  point,  m^s  du  meilheur  qui  f/ 
puijfe  r^couurer.  Car  U  tonneau  étant  bien  auine ,  y 
'^fin  d 'infufion  fi  réduit  faciUmant  a  la  fiueur  d/  U 
principaU  honte,  lin/  faut  pas  pourtant  qu/U  Poi't/t 
qui  doet  excfler,fiçt  irHitateur  jure  ni  pçrpetu^l.  Eins  ^ 

fi  pr^pofi  non  feulj^mant  de  pouuoçr  ajouter  du  fien, 
m^s  ancares  d/pouuoer  firit  mieus  an  plufieurs  poinz.. 
Song0  quis  U  Ciel  peut  fire  un  Poète  parfit  :  mçs  quil 
nan  a  fomt  ancor/s  fçcsong/  que  c^nçt pas  la  haut/ 

i    .^  feUcitc 


i 
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félicite  qu0  d' itrji  fJtreÙh  :  qui  miem  çt  ,fingjt  quilçt 
ùIm  çfe  d'itrjsffuper'tetir,  qnt^  d\^trg  égal,  Cdr  U  natu^ 
rj^  des  chofis  n^  fiujr^  jam^s  pMccion  de  ntJftmUan- 
cjt,  ParfiuU  tmnaciân  rien  n^pfçt^and  :  C^r  l^fçf 
/  dun.hommjt  pare<i^Hi  e  d^  fet^  d/^  kfur ,  ds:  marcher 
tomjours  aùrçs  un  autr^  :.  Çgltûfera  touâjQUrs  dernier, 

Jui  t9H6Jours  fuiura.  ^t  donq  L/i::  Poèt/^  fr/z^mieremant 
'ejhrit,  U  courag/t,U  majeUe,  la  facilite,  e  hrtefcjt  que 
U  nature  peut  donner :Tuii  ne!  doutftfomt  qmin/i  foi t 
ioficeiu  ^f^pll^  defifirc  Uflm  grand,  L'ifcief  dun  Poétjc,  çt 
Poète.       diif  donner  nouueaute  aw  chofis  ^ielhes  ,  autorite  aua 
^  noumlcsyteaute  ans  r udes, lumière  aH6  obfiur/Syfoçaus 

douteuUsy  e  a-tout^s  leur  naturel,  e  a  leur  naturel  tou- 
tes. Quilntgarde  qui  cçt  qui  la  ancores  fèt  :  e  stL rik 
ete  fçt,  an  quoç  ^t  la  faute,  ^uife  les^ gêner ahtez^  e  les 
farticulartteTL  :  examine  les  pajjàges  de  Fil^fofe,  la  fa- 
çon dii  narrer  y  e  combien  diu^rft  :  quelegrauite,  queU 
grâce  e  hienfeance.  sdi  a  des  Ific^s.quil  les  euite,cho^ 
fe  facile  ;  les  ^ertuâ^quil  les  ega^ychofa  ^o/ible  :  ou  les 
fur  monte,  ckofe'  konoraUe.Nomere  à  ete  fi  excçlant  an 
cff  gênerai  difiofitif  ê  uniuerfeU  titure"  de  Po^me,  qutl 
it  esè  a  connoitre  qt^ilni  a  point  demeilheur  chemin. 


et  çse  a  connaître  q0 


Virgile  e  E  s  il  ianût  u  un,  rirgile  fut  trouuè, l'homme  le  plus 
Bomere.  courageué  que  nature  çt  jamp  frefante  /w  la  terr/t: 
d'auoer  ose  antrcprandre  de  fçre  ce  que  trocs  Poete's 
ont  fety  chacun  pour  le  plm  excejant  an  fin  ganre. 
Xeocrite yHefiode  e  Homère  :  ^uoèr furmontè  les  deuô: 
ajfuiut  //  tiers  ,  e  an  'yoçe  de  le  l^Jfer  derrière  ,/  nut 
ete  lafurprife  d/  la  mort  :  ^^uoçrfçp  an  doujj!  Ltures 
^     ce  quHomerftanquarantji  t  huit  {cornhienqu^ri- 

fiarque  a  fçt  le nomhre:  des  Liurf^s  d'Homère ,  t  or- 
*       '  donne 


donne  c 
trouuer 
pour  tu 
trouuer 
pour  aui 
etèfite 
Mp  difi 
tnuantei 
su  a  H 
IfielhfCi 
chofe's  1 
tè  ce  qu 
châtie  a 
hre  de^ 
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face  le  j 
^  Pr/n 
te  d'Epi 
lamerl' 
BlodMe 
re  nuit  y 
fV  quefl^ 
des  re'dn 
les  legaci 
laficon^ 
parde'uf 
racontej 
nçtpas  i 
quclifs  ^ 
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la  natu^ 
amUan- 

r'ff  Ufît 

marcher 
r  dernier, 
iere'mant 
lefcjt  j/40 
'il  n/sfoet 

or  ire  atkf 
^Syfiiam 
urçl  tou- 
:  e  s'il  n'A 
liti'Z.  e  Us 
\fi0Jafa' 
ire,  ^ueU 
mr^ycho^ 
diCioti  les 
:c^lanr  an 

r  chs:mm. 
V0  Uflus 
s  la  rerr/i: 
oes  Poèr/s 
n  ga»r0, 
€  les  dem: 
^0  y  fi  ri  ut 
ij:  LiHrfts 
%  (^HsAri^ 
r0 ,  e  or- 
donne 


donne  c0  qu'il  ku^r  chanre  far  mrçrmifiions),E  qui  nu 
trouu0ra  rr^  hard^  It*g0r^confider0  les ^r ans  fi^r^z,  ;  e 
four  tun  dtr0 ,  les  miHer/s  qui  font  an  y'irgtU  :  e  il 
trouu0ra  quHomers^  n'çt  an  nen  flu4  eureus,  finon^qu/H 
four  auoçr  précède  an  tans.  Confider0  ,fi  V-Eneidii  ut 
etèfçrg  auant  l'iliad/,  quje^  cçt  qUil  anfaudroçr  dire:. 
Mçs  d'tfons  yirgiy  imirareur  far  emdancc  :  e  Homer/sf 
tnuanreuryfaryig^marïr  e  oftnion.  Car  quj^ fanons  nom 
s  il  à  H  des  fredeccjfeurs  f  qu0  Jauons  nom  fi  l'ingrat/ 
Ifielhfc^  durans  les  nous  à  anuiez.  r*  '^u  que:  tour0s 
chofifs  'yiucre  meur0rfar  rondeurs i"  Or  Virgile  k  imi^ 
ti  c0  quil  k  liH  d' admirai? I0  an  Hêmer0  :  Mes  il  l'a 
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chariè  anflufieurs  andro^z^,  E  ici  merrè  quelque  nom- 
bre: d0foinz. ,  liqueiL  Ftrgilj^nk  fas  rrouuez.  hons  an 
Homer/y  e  donr  il  s  et  garde  ':  afin  qu0  mon  Poè'r^con^ 
nofjfi^yquun  miemfij0  irpofitUé  a  l'homme  bien  ne: 
e  quilfach^  qu0  ci^f  quil doçt  imiter  e  quoç  non.e  quil  mirer    Ho\ 
fac0 10  jug/mant  des  deuâgrans  Poèr^s  des  siecUs,      rnerc"  e  vir\ 
^     Pr/mierjtmanryFirgiU  a  bien  su  euirer  la  fi^f^rfiui-  n-il^^ 
te  d'Ef  itères  qui  çt  an  Homer0  ,  quand  il  dit  e  redit  y  j 

UmerNoçreJes  nauïr^sCreufesyUs  Gréz.cheucluz.Je  | 

Blod MeneloAyPalUi Cefi0ylufit{r  Nueamafjkntyl obfcu 
re  nuit yUs  fort/s  BÎenJftes,  Diomed^  Facondy  quand  il 
fV  qucftion  d/fiaper  :  e  ajjiz^  d'autres  tiz..  H  si t garde 
des  r  ladites  qui  j  ont  an  Homère  y  commit  quafi  an  toutes 
Us  Ugacions,ritcommancer  Us^  harangues  tout  du  long  a 
lajecondefêfs,  ^utremanr  kfet  FènuU  reuehant  dd 
pardi^uçrs  Diomed^  :  ou  tour  l'explo^rde  fa  charge  f/ 
raconrti fieul^rhanr  an  un  lieUyC  fommer^manr.  Homerc 
n^rpoi  conranr  d'auoer  dtr  une  fo^s  les  caufes pour  A- 
quclcs  s^chile  na  deignè  prandr/:  les  armes  four  Ces 

b     i  GréiL, 
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Grét.,Ji  d^  noHuedu  ilni^  Us  f^t  rdcpnter  tout  du  Unp; 

far  ^chiU  miny^  d  fi  mtrf  Tetis.  VÏr^U  ridfdA  f^t 

fdrhidnter  Glduqujt  e  Diomed^  fi  Ungu^mant  dnjdm-- 

hltt,  quand  il  it  queflicH  d^  If/^nir  dm  meins  :  comm/t 

L       on  Ifoçt  dn  Homcr0  dU  ftxjtmf:  :  Combien  qu'il  tint  fas 

fit  emfi  un  feu  dùfdrdUdnt,  ift  Sdrfedon  e  rlefoUm^ 

dU  cinquième  SÏ  ^tce:  qujt ]0  trouufC  Fir^il/ ^tr.e  tofot* 

a  dn  uneffimhldlUfduti^,  qudnd  dnfinficond  Liurjt 

tdndiâ  qui^  Tro^fi  drdo^ty  e  qu<  les  Crk.  ficmdtoi^t  tout: 

ilf^t  EnetffdrUr  dUfcfin  fer0  ^nchift,e  duçcfifitm- 

me  :  l^jft  dler  dnfi  mffon,e  fuu  i  raourner  :  U  ou  tl 

nitfdi  bonn^mdnt  d  cro^r/  qudnmn  tel  ecldndrr.e  dn 

teU  defildcion  ,  il  i  ut  fi  grand  U^r  :  dtdndumçm/ 

qudufic  d'un0  'yiU,  Us  m^ns  des  Princjts fint  toufi 

jours  Us  fr^mier^s  dnudhi/s»  sinon  qu0  fdrdUdnture^ 

Firgil/t 'Voulut  fecret0^mdnt dcorder d  Idlferite  hiiio^ 

riqu0duçc  Dt^Hs  d^  Cret0<.  qui  dit  qiitne/t  t  sAntenot 

'  '^dndir0tld  '^iy  dus  dnnm^sJ^çs  c^fi^ro^t  dncor  un0 

"  fl^  grdnd'  fdutUdlui,   Oiéfinomnefctîfins l^Poèt^ 

four  yenu6  qui  fifr^fimt^  dU  ficours  e  guidt  <//  fon 

fiz^  fomç  U  fiutjirout0  connue  dn  c/  mim0  endroit 

du  deuxième,  lamqj  adco  fupcr  untis  eram,  U  ou  il 

m^t  qu  HeUin0 ,  four  Id  creint0  d^  fin  mdri  Menetd4 

setoçt cdche0 du  tdtnfU  dc Feïi^  :  fti'u  du  fitjem^ f^t 

direfdr  Déifihf  ,  quçUduo^tmis  un/  torcha  dU  hdut 

dun0  tour  four  dfiiner  Iheur^  dus  Gréi,,  c0fdnddnt 

queU m'^me m€no{t  U  danj/t  duec  Us  Ddtn^s  de  la 

'^iU.  s^ujii,  Tuqu0e  Fdr0  duoit  rongni  Us  'yintedem 

^çrs  contïnux^  dudit  deuxième  y  four  fduuer  U  refu- 

gndnc0  :  Idquele  nefi^  feut  çxcufir.  finon  quf  Idfitut/ 

'y^ent  dmdu^rtdnc/ ,  e  non  fdi  d'tgnordncje  :  Cequie 

...  U 
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U  Foèt/t  ut  faciUmant  aperçu,  s  il  nut  ete  freu^nu  dfs  ' 
mort.  FirpU  decriuantfes  hatalh^s  ,  n^f^tfat  anrrer 
les  Diem  an  U  mile/^y  commit  f^t  Homère  :  juf^iu/ts  a 
f^rf:  hUctr  renm  e  Mars  fat  DÎ^medA  Fuss  tln/fçt 
pas  lamanter  les  Dieuâ,  e  fleindr^  leur  firtunjt  commit 
mort^z,,  ànjt  qujt  j^t  Homerjt,  yirgiU  nk  pas  fris  a 
,  imiter  la  fureur  d**y<chiit,ni  l'ir/t  mexoraUjtyqui  four 
fa  ràncuna  priue/tnjt  deign^  frariirit  les  arm/s  four 
defandrf  fa  gant.  Combien  qugr  LaBancjt  acufi  Enet:  LaBana^ 
d^ impiété  e  dft  cruauté  :  qui  a  la  fin  du  douzjenjf  ^  njt 
'youMt  donner  la  *>><  a  Turnit ,  quo^  qu'il  I0  fupliat 
p4r  les  Man.es  d/tfon  perz  uAnch'jf/t.  Mçs  cjtU  non  feu- 
l/tmant  s^ejcufjt,  eins  a  mon  auis  d^uo^tpaffer  einfu  Car 
U  Voetit\t  contant  qu  on  conno^ft,qu/!r  les  af^r^s  nfs  fit  * 
pouuo^t  ionnftmant  terminer  pour  Erua  ,  qu^  far  U  * 
mort^dft  Turnf  y  jeunjt  Frinc0  fi  magnamm0  e  d/ fi 
grand  lieu  :  qui  utfu  rf^ffr/tfis  forats  ,  e  rje^commancer 
lagufrr/t.  Puis  l/t  laudrier  quilfortoft  an  echarfjt,de^  - 
foulhjt  du  jeun/t  Princ/  PatUntjt,  cotreignit  EnefC  d  an 
"Ranger  la  mort,  s^ncor/ts  yirgiU  nit  f^tfos  Ene/2f  oji^^ 
dormi  au  fort  dj^  Cartagity  commg:  Homern  Fltjf^  ^ 
fort  des  Fe/,qujts  :  Uquel  lejant  décrit  fi  frudant,fi 
auife  efi^igilantfar  toutalheurs ,  I0  fçt  andormir  an 
pais  etfangft  e  'mconrm,e  ancor/^s  an  tans  d^  naufrage, 
plufieurs  aufii  n^  fi  contant^t  fas  quHomer/t  ^t  fit 
rjCconnoçtrjtHijfifarfin  chien,  afrçs  auoçr  etè  abfant 
'y  in  tans  :  qui  et  un  tans  excédant  It^gft^  des  chtens: 
sinon  qu'on  'Voulût  dtr^  quiz.  l'iuoit  autant  d^  c^ 
tans  U  ;  M^s  einfi  il  ni  auront  rien  djt  conno^anot  an 
la  naturftdes  animaw.Surquof  m^foument  de:  lagrofi 
fi  piprr/t  qu/gitta  Turn0  contr/t  Enejt^a  la  fin  du  dou- 
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z^temer  :  laqueU  virgdfi^  dit  qiu  doujj!  des  flm  fits 
hommes  d^  fin  fans  nujjif  pn^  fitWnu^  ,  chofi  mal 
croyable:,  ^n  ^uoç  rir^tlff  famlU  sçtre  finu/tm  d^ 
cçU  que' g0ta  Dfomede  contre  Eneef  m^m^:qt4  Home^ 
r/  dit  au  cinqmem0  que  dens  homes  de  fin  tans  nufi 
fit  portée  :  e  famUe  auo^r  proporcionnè  />'  tans  e  les  d^^ 
fiancées. Mes  sdanfalo^t  einfin^erlagrand^  ftlne  '^ïnt-- 
eqtutre  de  cei4^  de  notr/  tans  la  pourront  fmljifféer.  Cet 
donq  un  des  exampUs  de  trop  curteufi  e  tnp  afitiee 
imitacïon.  Virgili^  auo^t  cet  si  opinion  ,  que  les  hommes 
^ont  touéjours  an  ape tirant  ,U  prenant  d^ Homère: 
tinfim'^me  quil  donnit  antandre  a  U  fin  du  premier 
des  Georrtqnes  ,  parlant  des  os  des  moYs  an  la  batalhji! 
d'Ematiik   Que  sil^t  einfi.pansez.  qud  U  fin.il  fera 
àeau'^oèr  la  petite  nacion  des  hommes,   il  ne  me  plçt 
point  aufii ,  quil  face  Creufie  ^aticmer  au  fécond  :  Ifu 
qUtl  fit  les  De^es  marnes  i^orer  les  chofis  futures: 
comme  lunon ,  yenm ,  e  les  autres,  il  neto^t  point  tm- 
fçrtinant  qa'il  fit  profetifir  CaJJandr/:  car  cetoet  par 
totroe  e  don  d'^olon.  roçla  ce  f«^;'<^  'youlu  dire, 
touchant  les  fautes  Poetiqu/s  :  four  montrer  qu  Horace 
nà'pds  dit  hors  propos yqu'aucune fies  ddrt  le  bonhomme 
Homère.  Je  se  que  Firgile  ^t  rcùris  an  d'autres  pajfa- 
ges  :  m^s  j/  ne  pas  ici  a  fiecifier  toutes  tel/s  chofis. 
Efiiftt  que  ;V/  montre  q;4tl  nçt  figrand,qui  ne  tombe 
an  faute.  Mes  now  dirons  que  fiuuat  ce  font  fautes  lé- 
gères :  cala  'Mérite, qui  fi  doeuetfuperter  an  ungrand 
Euure ,  autre^mant  fi  dme  eji  fublime.  Cqmme  quand 
Pindafft.  Pmdare  au6  oltmpies  a  donne  des  cornes  aUi  sifches. 
Car  an  cela  ne  git  po/i  l  ignorance  de  la  nature  ni  de 
leffancfiide  U  Bifihe:  :  tins prouient  feulemant  d'une 
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in4ff^rtanc/.*  Ci!  font  l^en  fautes  plui  lourdes  c^Us  de: 
ù^rtoïl^  :  U'qitclrncme  nàpa^  regarde  a  Lien  intitu-  ^rioHe, 

lerfonLmr0:(iup.,urUmomSfanatropmalfuiu\U 
S'*^it.  Car  l 'ejant  infcrit  du  nom  de  I{oland:tl ne  par^ 

le  de  lui  quan  trocs  ou  an  quatre  chans.  Puis  aprçs 

Ions  amùagss  ,  ^lent  finir  fin  Liurepar  I{oTer,  Qui  çt 

mxlantandu  a  lui  :  car  silauo^t  anuu  d'exalter  la  Wf- 

fon  d'Efle,  il  le  deuoçtferefouz.  le  titre  d ^un  I^oger^  e 

non pM  d'un  Roland,  a  l' Imitacion  d/ Ftrgile .lequel il . 

s^t  Jîafeclemant  e  for  ce  d  imiter  an  tout  le  difcours  dt 

fon  Euurje:  Qui  çt  ancores  u&  autre  grand  '\ice,E  con^ 

fcUhe.a  rom  bons  ejpjiz^  d  çtre' fibres  imitateurs, e  fins: 

qui  et  l  un  des  fierez,  de  la  P$  ?fie ,  tant  s  an  faut  quiz. 

t  doçuet  prkndre gloire.  Car  quele gloçre  i  à  il  que  de 

fuure  un  chemin  tout  fit  e  tout  batu  ^  Firgile  m^me 

fur  fifin.setoet  ^oulu  retirer, pour  racler  de  fon  Liure 

les  lieus  mfin/s  que  fis  anuiew  lui  rgfprochoet  comme 

trop  manififies  larcins,  l^^riofle  ancores  a  tat  de  cho- 

fes  légères, e  comme  les  Latins  d'tfetfiutiles,m^lees  par^ 

mi  fin  Liur/y  certes  tndmes  du  Poème  Héroïque  :e  font 

c^les  qui  ne  peu^t  donner  filandeur  ans  Ecm.,  e  qu'il  ' 

faut  exprçjjemant  del^fèr,   lantan  un  ta^  de  contes  ,  e 

phfanteries  :  quiau  lieu  de  plcre,  font  defagreables,au 

moins  an  un  tel  lieu,   le  ;?/  "Va*  point  ici  que  Luhsin 

fo^t  pris  pour  grand  Poète  :  tant  pour  la  refon  que  nou4  Lul^ein, 

auons  dite  fui  le  Sug^t  de  Po:fte  ,  que  pour  ce  quil  çj 

trop  ardant  e  anfie ,  trop  a  fi  de  an  harangues  ,  negar^  > 

dant point  le  bien^  eant  des  p<:rfinnes  ,  f^jànt  parler  un 

Nautonnter  ou  quelque  homme  iniobic  (^qucles pejfin- 

nés  ancores  ne    docuet  quafi   point  être  introduites 

an  un  Euure  Héroïque  )  d'aufii grand  rejj)^,  comme 
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-%o  P  J^Ç,  M  I  E  I(^     L  î  y  I{^1^ 

unCeJkr  ou  un  Pomper.  Joint^éfU/yoUf  diriez,  juanj 
^  il  çf  Jus  la  Jefcripcivn  de:  ifuelqu/t  matière  quil  f%an 
doçt  jamçs  finir  ,  neyant  1/  ju^/sfmant  de  fè  tam^ 
Perer  e  Juprimer  duj^mant  quelque  pomt  ou  quel- 
que: r^fon  non  neceffèr/sT:  qui  çt  un  artificj^  hien  ffrand 
an  un  Voétc,  rr{i  çt  quilàqitelqu^fi^s  d^  hons  trçz. 
antr/fîfmez^  :  léquiZ.  Ihàmmi^  d/t  Ion  e^rtt  pourra 
prandrjt  pour  dn  fçrtf fin  profit  dn  ton  Iteu.  ,^4tant  an 
"y eu  je  çtr0  dntdYiMi  qudnt  dUé  dtitrjei  Poètes  :  Comnl^ 
de  Stdc0 ,  ^U(^n,  Sil^  Itdlique,  e  s'il  i  dn  d  diz^  tez. 
^y€n  fomrm ,  nomprdndons  les  Ecrtz.  des  Poètes  pour 
unjfMer  :  dn  UqueU  i  keskeni^fibUs mouudns, gou- 
fies  :.  que  ie  If  on  Ptlot/efpdr  infiruccion  e  par  konne  Ifi- 
giUnc/t  sefircjtrd  deuiter  :  ^gdrddnt  quéld  pdrt  il 
^eiit  tirer ,  combien  çt  fort  '^ç^du  cdpdbU ,  e  de  quel 
'yant  il  çt  djpirè. 

Des  TYdduccions, 

g?  ^  plus  '^fe^ ejfeai  dlmitdcion  ,  cçt  d/ 
trdduir/t:  Car  imiter  nçtdutrje  chofi  quj^ 
Ç'fWf^^^)'youloçr  f^re  ce  qu0  f^t  un  dutre  :  Eihfi 
S^^'^S^Vv^  f  ^^  fi^  l^Trdduàeur  ,  qui  iaffiruit  non 
fiulemdnt  d  l'inudncion  d  autrui,  mçs  aup^  a  la  DÎj^o- 
Jicion  :  e  ancora  l'Elocucion  tant  qu  il  peut,  e  tantqujt 
lui  p^rmçt  $  naturçl  d^  la  La/igu/  tranlatiuje  :  par 
ce  qu/  l'ejicace  d'un  Ecrit,  bienjouuant  confifl^  an  la 
propriété  des  moz.  e  locucions  :  laqueU  omifi:,ot:e  lagra- 
ce,  e  defiaudii  le  faK^/i auteur.  Partant,  traduira 
ft  une  i^ftngn/t  d^r  plm  grand  tiraualh  qun:  de:  louan- 
ge, Car^i  l^om  randèz^tien  e Jîdelg:mant,Ji  net/ts  1/om 
eHimèJinon  àuo^r  retrace  U  pr/tmier  protr^t  :  e  Upluf 
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i0  Vhonneur  an  d^menrc  a  l original:  si  '\ow  exprl-^ 
met.  mal,  U  hlam^  an  eh  et  toutjus  yopta.  ^^Ji  '^otrt 
patrhn  auo^t  mal  dity  ancor^  çt^s'^ous  réputé  horrrthc 
d/ mauu^s  jug0mat,po^r  nauoçrpas  choisi  bon  exam^ 
pUrjt:Som0,un  Tradu^eur  nàjamfs  Unom  d  '.auteur, 
Mçs  pour  cj0la ,  'y tu  jef  décourager  les  TraduEîiurs^ 
nanni,  e  moins  ancor0s  Us  jrujirerÀ^  leur  louang0  dua: 
fêur  çtrj^,  anparti0,  caup  qu/^  la  Francf^  a  commancè 
a  goûter  Us  bonnes  chof^s,  E  m^m/s  il  leur  d^rneur^ 
un  auantagf^ ,  f  M^  s  il.  traduifh-  bien  e  chofis  bonnks: 
U  nom  dji  Uur  ^utcur  f^ra  'yiur0^  U  Uur.E  c^rt€s  ctf 
îf^t  pa4pefé  d^choji^quit  d'auoçrfon  nom  écrit  ah  bon 
Iteu.  £  bieufouuant  cens  qui  fintihuitnteurs, f0  r9fçt0t 
un  haxjtrd  d^'yïur0'  moins  qu/ifUs  TraduBeurs  :  ^au^ 
tant  quun^  bonn^'  Traduccion  ^aut  trop  miem  q^unt! 
mauu^€  inuancion.  Dauantag^,  Us  Traduccions  qt\and 
fl/sfint  bienf^t0s,peuuft  beaucoup  anrichir  une  Lan^ 
gue.  Car  y  Traduileur  pourra  fir0  Françoçfi  un/  bçler 
locution  Latin/  ou  Grequ/:  e  aporter  an  fa  cite  auçc  U 
foçs  des  fintanc/s  ,  la  majefte  des  claufifs  e  eUganc0s 
de  la  langu0  etranger0  :  dempoinx,  bienfauorabÏ0s,par 
cCqutz.  apr$ch0t  des  gêner al0 s  concepcions,  Mfs  an  ca4 
des  particularitez^J/  rradù&eur,  a  mon  auiv,  dô^'tftr^ 
un  p0â  creinttf:  comm/an  nouueaus  moz.:  Uquez^fint 
fi  connoçffabUsyC  fuj^ez.,  Vn  TraduEleurJd  riaf^t  ^o^r 
Meurs  quelqu0  ihoje  du  Jien  ,  nà  pas  cet/  faueur  des 
Lt^urs  an  cas  d0  moiLyCombien  qu^fo^t  c0lm  quiplu4 
4n  à  afçr0.  E  pour  C0lk  çt  moins  efitmè  l'ojic/^  dtf  tra- 
di4ir0,F'rçt  çt  qu^  quand Jôn  auteur  J/r a  excflant(c4r 
ihomm0  prudant  f/ gard^  bien  d'an  traduïr/  dau^ 
tri  s)  il  lui J0ra  pirmk  d'ujird/moz,  tomneuz.  ipour- 
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,  ut4  qùilfoçt  cet  te  in  qtitl  nj  an  çt  point  J'afétrjufs  :  e  Ut 
prit  tén€  louAngjt,  Car  dnfer  Jp  fiuuanr  ds:  ferijrafi^ 
c^t  adim  dcrirconlûcaaon ,  an  trartUtant,  cçt  un  de^ 
flejtr  tY^f  grand  :  e  {t  oter  1er  rhtriti:  du  ïaleur  inge^ 
meus  de  l' ^yCpte^iir,  >  Ç^T  donq  les  Traduccions  fl>ae0  an 
?iotrje  ^rt,  ffutf  quflj(sfk  fint  par  art  :  yoeri^  efint 
tel/tmant  arttfiàçUs ,  que  Id  lo§  an  çt  antandu/z  d^  p^u 
d^  gans,  E  n0,pt0  peu  ajfez.  el?ahnr  derceus  ,  qUi  pour 
iflamer  laTmduccidn  d0  mot  4'  mot  y  (i  Ifeu^t  tidtr  d4 
l^autoritedBordc/yqHandildtty  Nec  vcrbum  ver- 
bo  curabis  reddcre,fidus      Interptes:    La  ou'cfr^ 

.  t0s  Horace  parU  tout  au  contrer c  de:  leur  mtanaon: 
qui  etanf  fuâ  I0  propos, non  pas  des  Traduccions  (^ car  il 
nan  a  point  donne  d^ precepfi^ y  comm/f  dit  chofii  quil 
prifi^t'peu)  mp  du  sugçt  Poétique  :  dit  qu/ quand 
nous  aurons ^li*  quelque  matière  publique  an  un  k^u^ 
teur,  nom  lafrrons  notrjt  priue/  ,Ji  antr/^  autrtTs  y  nom 
»<  nom  arrêtons  a  randne  I0  pajfagie'  mot  four  mot, 
iinfi  que  frro^t  un  fidèle  Trjtduêleur  :  dont  jauo^  desja 
touche  un  mot  Jus  U  p^Jfage  du  Sug^t  d/  Poëfie,  E  fi  è 
expt^jjimjit  youlii  declener  cje  lieu  d'Horac/.l^'  ^ojiant 
par  noz^  Ôrammeriens  autr/rnaht  Jnduit  qu'il  ne  la 
pris  e  in  fi, que  rne^fisi^  fomjours  étudie  a  eclçrcir  les  Hem 
%  des  Pon0s,  an  les  Ufant  par  recreacion  dsfmes  pim  pro- , 

'^  f^s  etnd'^s,  ,Comm0  anirti  autrps,  e  decouuèrt  C0 paca- 
ge d€  rirgile  an,  la  tro^em0  Eglogue ,  Wi  //  /  à. 
Ex  longum/ormorejyale  :  va!e,inquit,lola  :  ou  les 
Commantateurj  difer  qu/- 10  quàtriem0  pie  du  ^^rs  f / 
/i;jZ?4(?///;>/?4«^/f,lc  valCjiiîquit  IjOla  \comm0ce 
fo^t  un  spond^f  falhe fidnder,  le  va,leinquit  I,ola. 
La  fi^tiUh  du  Poet0,  ^t  quilaj^t  la  prjtmt€r0d/t  vâle 
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ton2^uA  Imitant  UparUr  d^  lo'aarji  phi/tde'.  Car  Me* 
naUa4  dit ,  philid^  a  pUnrè  a  mon  de'partemant  :  e  Jî 
m*k  tttt^Hn  long  adièu,  ddteji  du  fU,  Car  cens  cjul  'yen* 

•  [et  montrer  leur  aficaon,  an  pleurant:^ oulonmrs  par* 
Ut  lonr.  Pourcg  U  Poè'ti^  a  m^s  deus  foj^s  v^le  :  /  "un 
hriefy  if  ru  çt^la  yrçe  prononciacion  :  e  Vautre:  long ,  ^jul  • 
çt  c^lui  d^  la  garfk  pleurante,  fèexphtfUè  c/  lieu  an 
pa(ptntytari£  piir  c/qu€  les  chofs^s  artiJtctfUs  ne"  font  ja^ 
mçs  h oi^ s  propos  an  trerant  l^rt  y  fjm  pé^ur  montrer 
tous  jour  s  Usjuttlftez.  dt  mon  rtrgtl/:  mtfaphant  auf"-^ 

'  ^^^  g^'^^^^  Commantdteurf  ,  desja  par  tant  d  annej^' 

^  nan  fau/t  p44  tonnoétre:  la  ^antlém^  partrnf  :  dénuez^  • 
V ignorance  Çd-  del^euure  manifestemant  ^' an  c£  qufzj 
font  la  dçrnierë  ^/<r  vale  brieue  :  c  auec  cda  corrompit  ' 
la  Uç  de  ^inaUfe'iéjui  fjèroçtdeué  li faces  extraordinérfs 
pour  néant ,  e  fans  propos,  E  l'eancores Jet  pour  mon* 

_jrer  çtrjd  "yrei  c/ iju::  je  dtt  alneurs ,  que'  les  jUaùcfs 
hrlewzs  Latin/s  e  Grequ/s  fï  doçuet  prononcer  hrieuifs: 
€  Us  Ungui^Sylongu^s,  Sutuant  notre  propos  y  les  Traduc* 
rions  de  mot  a  mot  n  ont  pas  gracitmon  tfu^y  foet  con* 
tr0  la  loç  de  Tyaducclon  :  mçs  (èulcfm^nt  pour  refon 
que  dem  Langues  nje  font  jamçs  unifirm/s  an  fafks. 
Les  concepcions  font  commune's  aus  antadi^mans  d^tous 
homm0s:mp  Us  moz.  e  manieras  de  parler  font  par  ticu*  , 
lier  s  au4  nacions,Equon  n0  m0  'yienje  point  aleguer  Ci* 
ceron  :  l/quet  ne  Uue  pas  Itf  Traducteur  confciancieus. 
Car  auf^i  nsf  f^je,  E  ne  l  *antan  point  autrjemant\  fnon 
que  le  TranUteur  do iu0  garder  la  propriété  e  le  nàif 
de  U  Langue  an  laqueU,  iltranlatft,  Mp  c^rta  j^  dt^ 
qttan  Cizf  que' Us  deus  Langues  fimlohftront  :  il  ne  doit 
ritn  p^rdr0  des  Ucuciôns,ni  marnes  de  la  priuaute  des 

^'  c  moz,  . 
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34  P^^Mi^^    i  ïrii,^ 

-  mot,  dit  fsAtinnr ,  dui^uH  tffirif  e.Ujmlith  fouudnt 
çonjt^0  dn  c/U»  £  f <**  fourro^t  tradféirjt  tout  FirgiU 
4n  "y^rs  franfâçs,  irafi  ptur  Jrdfiy  e  m^tpûur  mot  :  çK 
firoçt  ting  Uuan^/^  inemmaùU.  Car  utf  lyadM^cfér, 
çommant  fit^ro^t  il  miem  f^r/^  fin  ditêio^r ,  Jtnon  an 
aprochant  tomjot^rs  1/ plm  frçs  qHil  firoçt  fojiihlft  iU 
i  'auteur  aHqnel  il  çtpt^çti'  Pau ,  pansezi  qiicU  gran-- 
4euT  et!  feront  4/t  Ifo^r  nn^ficondf  lonruc  répondra  a 
tout  g  VeUgancft  dd  U  premier 0  :  e  antorunoçr  Ufif^-* 
nitproprjt.  Affs,ç$mm/gji'è  dUf  ilndfirptutfirjt, 

^^  P'ecrirg  un  fi  Langu/t^ 

Ç.lui  qui  'yei$t  firmtr  un  Poète,  an  do^t 

donner  les  preeepctons  ffneraUs  t^ur  têU^ 

tfts  nations  :  fins  auofr  ref^^p  a  çetgà,  Wi 

\a  çet/tU,  s^utrtmant,  c/t  n^ firoçt quan^ 

fiign/mans  impftrfiz^La  Poefi/t,tommjt  Us  autres  ^ycrs, 

çtuff^  don  ygnant  d/t  la  faneur  celeft^ ,  ponr  çtr0  d/t-* 

parti  4  toutes  g  ans  par  çommunaut/t.  Notrjt  intanaM 

ft  d/effirmer  ici  un  Poè't^  pour  to$^t/s  I^^ngH^s  uniufr" 

fiUmdnt,  J^^sJiçtt/poHrtant,  qu'il  fi  doft  toujours 

antandrjtf  qu0  les  préceptes  doçu0t  ^trx  pratiquer^  an 

la  LangH0  natiu0.  Car  s  il  et  einfi  qu0  pour  un  fi  grand 

PoefèL^0  nom  'l/outos(^l0quel,poJ^Hfy,noMfifins  ici  no 

telquUà  ancor  etè:mfs  tel  qu  si fii^  petit  imaginer)  noMÂ 

nefiurions  luifiuh^ter  trop  d/dons  d0grac0:p  U  Ciel 

mem0  trauallf^a  nom  U  donner  :fi  l0pr/tnner  à  tant 

d0meure  a  trouuer  fin  fitcond,  efil/  fécond  n  a  point 

ancor 0s  trèuuefin  tro^ém0  :  e  trief,ftnomatribuons 

tant  a  la  Natur0,mitr^lfid0  Upein0:cofiill70rons  nom 

au  notr0y  d^fi  traualher  a  ecrir0an  un0  Langug ,  la- 
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D^    z*sycj[^r  p  o  js  ri  jç^r  fi.  5^ 

f/ieU  audnt  qu'il  l* et  apri/g",  lui  dura  Uuè  U  hon  dit  fon 


nçt  qug  l'un  des  moindres  mjhrumans  de  fin  métier^ 
Cdr  il  çt  cçrtein ,  qt^une  Langue  dqmfinue  nantr/t  jd- 
mpfi  auant  an  l 'antandenuit  comme  Unatlue,  H^rt 
hun  imke  U  Nature  tant  quilfeut  :  m^s  U  nz  l 'ateint 
jamçs.Puis  les  Langues ,  eins  toutes  cho/ès  du  monde, 
fhnt  fies  péU  leurs  Siècles f Qu/t  'Voulons  nous?  anrlchir  0 
i  la  Latinité  ?  mçs  comniant  le  firons  nous  ,  quei^ndceue 
qui  Ufitçoit  dft  U  nourrice^i  ontfçt  leur  dernier  (fort? 
C'çt  tien  ici,  que  nous  nom  montrons  de  p/tit  courage, 
.  qui  emons  mieus  fuiure  tomj^urs  les  derniers,  quef  nom 
mçtre  an  un  rang  auquel  nom  putjiions  ^tr/  premiers. 
Nom  tenons  notrj^yLanguje  efilaue  nom  mfm/s  .nom  - 
nom  montrons  étrangers  an  notre  propr/^  pais.  Quele 
firtjtfdenacionfimfnes  nom  ,  de  parler  etçrnelemant 
par  U  touche  d' autrui^  Le  Ciel  François  produit  il  de 
fi  pour  es  ejjfriz. ,  quiz.  n.èfepuiffetjçruir  de  leur  Lan- 
gue? ouplm  tôt,  produit  il  dzfifecons  ej^rit,  an  conce- 
fcions,jejr0diff>os  e  necej^item  an  parler?  Ne  'goudrons 
nomjantfs  exc^lerfefi  nom  (e  'youlons,queU JiUie  ^tce 
de  pan  fer  exe  fier  au  métier  d' autrui ,  e  ne  fe^oulo^r         t> 
eider  du  pen  ?  ferons  nom  perpétuez,  imitateurs  ?  mçsji\ 

om  U  d/uons\tomJ0urs  ftre^:  a  V example  de  qui  nom 
réglons  nom ,  quand  nom  ecnuons  an  autre  Langue 
mon  la  notre  ?  Les  Gréz,  nont  pas  écrit  an  Egipcien:  Les  Grez^ 
es  Latins  n'ont  pas  écrit  an  .yCratic.  il  i  à  {fi  je  ton-  Les  Latins. 
n^  fouuenance)  un  ^xltin  an  Macrobe ,  lequel  étant 
I{ommein,demando^t  grâce  des  fitute^s  qu'il  feront yCcri^ 
uant  an  Grec.  M^s  qui  te  Ifoudra  donner  grâce,  lui  dit 

c    2  on, 
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on,  i0  Id  eoulf^  nuft  tu  ^ciis  fint  deltheremant, U  pou^ 

uant  emterf  Les  Mnf^s  'yien/it  dprefkntfour  haitter 

,  4n  Franc/f-mçs  ncn  point  pour  trouuer  des  hôt^'s  ,  >tf- 

'  ruz.  d  dcoutrjfmans  pereffrins.  Fjd'sni  (j^^rcha  point 

^cr€  Utinipffs  pdr  les  Franches  :  bI/s  ont  trouuè  l'hon- ^ 

neur^içUs^oulûçt^^n  la  Gréai  e  an  U  /{ommani^, 

par  ceM  du  pais.  ^If^s  n^  chçrch/tt^oé  Us  Sauuagons, 

4prfs  les%rhrcs  ffans,  ^Us  ^enUt  U  natf  e  U  purrte 

qu/ produit  U  tfrr/  ou  ^U^ien^t  haiiter,  Donef^fi 

£ontanfe  notr/t  Poetf^^d'aHo^r  connoçffancf!:  des  langiHs 

cxternérs,e  cênnoçfff  d  tjuof  il  les  à^aprtfis  :  qm  {t 

I  poser  an  tirer  les  lonnis  chofts^e  lçs*dmplojer  an  fin 

Uhgag€  naturel  QHflsd  Iteiit  sexcçrcer  a  écrira  an 

dutrft  Languie  qtéiïifienni^  :  U  fdes:  dff  teU  ftrt^ ,  qu£ 

et  Ço^t  commf  par  pdjpttdns ,  ou  bien  par  un  lahear  ac- 

cejfo^re:  £  panf^ypups  qséiln^tplm  pr.fil?U  d^  Itoçr  un 

autrg  Homère  an  Grec  ^  ni  un  dutn  rirgil^  an  latin: 

d^  prandre  courage,  e  neftimer  point  impoJ^ihU  d  an 

^o^f  l'un  d^  dem  an  Franfo^s, 

Des  Moue  de  l* élection  c  inncudcùn  d'tceus. 

Ms  Mou  dn  un  Ldngdg/t fi  peuue:t  compa- 
rer am  fis  'yoçs  dn  U  Mufiqucj  au6  dis 
ffimpl^s  Nomhrfts  an  V^ritmetiqu^ie  am 
m^^^^jg^j^  pi^rm  dn  Id  Mdfonneri/.  Car  comme  h 
chAnttiiSyde  ces  fis  rofs  antr^m^leics  e  r/prifis.fint  dn 
dcorsj  des  tons  de  fi  diUfrfz  oreith^ :  comme  des  d'à 
Carakerjes  numerauz. ,  fie  font  tant  d/r  fortes  de  nom- 
Ires:  e  con^e  des  fiçrrjts  diu^rfi-mant  afiorti0s,fe  fçnî 
rJntd/ manterjes d^ katimans filon  rinduftrie  d^ l'ou^ 
urier  :  einjfpour  l-explicacion  des  chofis  fie  font  diuç- 
•  -  ^  fii 
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Us  firuÛures  c  a^ommodacions  d^  mot.,  quifint  les  ^- 
u^rfirez^d'or^n  e  ditfiiU,  Foyons  noH6 pM  yirnU,  U^ 
<\i*el^  comlfien  quU  nufi  point  d'autres  moz.  qt4j^  Lh^  . 
\ein  ou  cUudian  ou  autr^  e^uelconque  y  tout^fop  Ut 
apliquant  d'unt  façon  plm  propnTf  plut  oractei^f/  e  plué 
' coue^nittU  qutm.fit  aparoçr  fin  Enurg!  dunit  c^rtein^ 
firm^  ,  c  d'uni  c^rttmt  majeHc:,  qui  ifs  fçt  dtfiçrner  . 
d'anfimU/,  comm/  une  Lun€  antr/t  Us  Etoeljtt  :  einjî  ..  ^ 

ûté^  y  ynanouimtr  ,  afiiet  fi  Lien  fis  pi^rr/s  au  prié        • 
d  un  autr^  moins  indufirieuâ  :  que  Un  jf4g/erroçt  a  "Vtf  fV 
Us  dtM  ouura^eSyquiz.fujfirtdjtdiU(rfir  matière,  £  def 
ce  tz  partie  n'çt  honn^mant  pofiilfle  de  dênner  anfiigne^ 
mant  :  par  C0  quel^ git  an  la  fil'icite  e  auju^emant  dté 
Poète  y  cjant  toHfjours  fin  hut  a  fuiur/  Us  r^rtun,  e  de-» .    .    * 
eliner  Us  ric/ts  (car  l'un  des  mellhcurs  apranti^ag^s,  ft 
pareonfirance  d^  contrcr/s)  quj^  Hom  dccUrgrons  an 
fiéiuant.  Quant  ^tÀj^  l'innouacion  d'iceut ,  fitudra  auï^ 
firfinotr/e  langu/  an  aurafiiute  :  E  an  tel  cm  f  ni  Ci 
faut  fimdr/e  d  an  former  de  nouueam.yn  mot  luen  de* 
duitdu  Latin  aura  honnt gracje,anlui  donnant  la  te'iH*  Mot,nàtê^ 
turji  Franço^e,E  tcijenofe  nommemant  dtr/ cet/e  ma-  ucaus  ,  dn 
nier^  d/t  deriuacionj  ni  cetjfla  ;  crtign^nt  de  trsp  decou^  LatUK 
urir  r^Art.  U.  dire  bien  qnd  Us  Infinitit.  an  irc  JLatin, 
fipeuu0t  meintefifs  impunemant  conuçrttr  an  ir  Fran 
fofs  :  Comme' de  vagirc,>4f/r  ;  ambire,  amlir  :  e  Us 
fimblables  ,  que  rhommii  a  efi^tt  faura  bien  juger.  I0 
ne  fi^e  dificuUe  d'ufèr  dje  /(egnicoUs,  aprfs  Claude  De 
fiiffilanfii  Prefact  au  J{of  Louis  ,Jmfi  Traduction  d^s  . 
guçfrfs  l^ommem^s  d\Apian  :  ni  ancores  derepnlftr^ 
dont  il  à  use  an  quelque  androçt  du  Liure  m^me  :jcom^ 
luen  qu/  noHS  puifiions  dirje  la  repouffiyplm  Franco jfi- 
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3*  P  M^J^  M  I  E  J^     L  I  r  H^f 

manr  :  Mçs  Ifénfira  Oratâfr/tft  l'autre  Poètiéjug,  Car^ 
di^  ces  Jette  tci  nommez,  ne  IfouJro^  mfen  an  prûfi,  com"* 
me  d  df^t.  L0  freceft^  général  an  toi  dmnouacion  d/t 
mcz.,  çt  que  noHé  eyoni  laïlucit  die  les  cacher  farmt  les 
ufitej^d} forte  i^ti  on  n^  s apçrfoçue point  quix^fi^t  noté 
ueam.  Car  tln^t  rien  fi  fûj^et ,  quun  motancores  non 
put  :  pnncipaUmarft  an  Franc^y  ou  Us  homm/^i  ont  etè 
jujqujsfs  ici  difictUs,  e  dedetgnemd  accepter  téz.  prefans: 
Combien  qutx,  sacoutumut  meintjenat  a  urnrplm  gran-- 
die  hardi^c^.  Affs  fans  point  df^  faut/t^c^t  f^r/^ grad plç^ 
fir  a  un  Poètjty  pu  a  quiconque  fie  t,  d'ujurper  un  yoca^ 
iljt  par  lui  inU4nte  :  Car  autremanty  il  feront  an  danger 
,  de  r Approche.  Efiquelcun  singeront  de  le  r^prandrle  :  si 
h  auront  q^^  repondr0,  finon  ilm.eplçt  einfi,  parole  un 
peu  odieujh:  ddutant  que  les  homm/fs  desja  parcruz, 
an  agsf  e  anjugemant,nandur/tpa4  "youlcntiers  quon 
leur  montre'  un  nouueau  parler.  E  n'i  à  e/elui  qui  n/c 
panfi  au0^  autant  dtf  droçt  fm  les  mot.  comme  fin 
compagnon  :  par  c^  qui  lufkg^  çt  a  la  Çtmmunite, 
£  défit ,  nia  moz.  plus  natur^z.,  qu/e cem  déquez.  on 
ignorje  linuanteur.  Emfiy  les  hommes  par  cremt/^  les 
uns  des  autr/tsy  creigîi/tt  d'an  mnouer,  Vr^i  ft,  qu'il  i  a 
cfrteinjes  nouueautex^  qui  fintfi  ttprochant/s  du  natu- 
r^l ,  quçles  ne  tien^t  nende  l'etrang/t,  E  an  tel  ca6^ 
i'ingenieuf  Ecriteur  aura  non  fiulemant  lilerte ,  mp 
aufii  meritjera  Uuang/^y  d/^  je  mçtr/ean  d/uofr  d/e  peu-» 
!  Moz.  nou-pl^^  ^  I{oyaum.e^  ^^^"H^f^V  ^^  tèz.fiipRmans  :  Que t^  font 
\ueau6  com^  ^^  ^*^  ^^  legitimef  compoficion  :  commua  ^tUs  Porte^ 
^fofez..  cielJ'J^r  Portjcnu/tj'^uilo  Pohefiofd:E  d'autT/ts it^ 

y^ieStiz.  an  ^^^  compôficions  artificifUsyquj^ je  ne  l^^foin  d/declerer 
uftantixj,     l^i  du  peur  de  œ  quefe  dit  un  peu  d^uat.  Les  ^jeêhz. 
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SufiantiueiL.fintjatoHir^çHVCdmm/tU^çrd.poiirU 
C^frdur^  :  l^gUei,  foUt  Idgu^/ttei  È  n/t  feindre  ml^m^ 
djt  dirjf,J0  nan  se  aUtrjf  :  four  ^jjt  ndn  Se  dUtt/e'  chojiè^. 
«  Nom  mettons  ancor  hien  foettquitmant  U  Nom  four 
l's^Ufri/ti  Comm/t,  il 'yk  frequant i  pour  jrequantff^ 

Motafi 

9/firè  dificnlte  dufir.È  ancor ^s ,  comm^^e  dstqUel-  ijiinii^é 
qU/fifs  an  jêjem  djtuis  ,j^  ^oujircç  qtiit  qUelqf^/  hardi 
tnuanttHr  ut  Jet  "y^nir  gtandieur,  e  tçlieUr  :  ^mr^plM 
grand  eplm  keau^afin  qu/  nous  uj^ions  Pofiitt^ompa- 
ratijL.e  Supfrlatix^jln/tfifra  defandu  d^  ramjtnet  quel" 
qugfi^s  les  mot  anciens.  ComtHjt  dd^dre^pour  ddet-er.  Mot  dH'» 
dont  uJ^feuUant  Jan  ÙftmUn  :  neh^rger  ^  pour  loger  :  tiqU/sh 
et ,  pour  Un^  arme/  :  pouruu  qU0  nom  /  fiy^nt  rari^s  t 
Ètnji  qu/  rirgiU,qui  djtlonnrgrdc/  an  fin  oîli,  e  qui 
dit  quelqujtfifs  aulai\  fuat,  e  aautr/s  t  E  principal^" 
mant  ptront  tien  apliquèt  %  quand  nom  ferons  parler 
quelque  pp'finnagg  du  Ifiem  tans  Franco^,  £  panfins 
quifnçt  mot  fi  rud0,qui  n/  troUU^Japtat/finàmpr^ 
nons  lauis  d/ 1^  tien  coUquer.  //  trouu/rè  dncor^s  bon 
qu0  Us  motpaïfins,cçt  a  dtr/ particuliers  aUs  naciom,  Mot  du 
fie  m^ti^tasi  Pofmit  r  Comm/t  arrocher ,  mot  Manfiau,  pdii, 
quifinijU  Ififir  a^ quelque  chofi  d^uni  piçrr^  ou  d'un 
iaton:comm/t  arrocher  des  noçi  ou  des  pommes  :  Itam, 
ancruchtr ,  quifinijU  engager  quelque  cf?opr  dntr^  lei 
branchies  d'un  arlr/t  :  termes  tom  dem  pafioram,dont 
iz^  ont  ton  nSir/t  an  nottjifpdis  du  Mein^  e  an  ^njôu: 
ltam,auier  pour  alumer:téc/^s,  pot^rfiurcit.moz.  Poçtff- 
uins  :  IftfpUnt ,  pour  auhepin ,  lionnoçs  :  e  cem  des  du- 
tr/^s  pais  françofs.  Mçmji^s^prdndrons  les  mot  Prou-- 

r    4  uançam 
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Mnç4w  e  Gdfcons  ,  e  Uur  donpKtr§Hs  mtrf  m^rquA 
Cûfnm/rjirfi'roc  cot^t^u/P  ném  frinjiêns  efiru^Hcr,ijHi 
Jim  fie  or  iiHi^  Us  Ldtins  dij^t  grétHltrifour  U^ucl  num 
ndtions  fo'mt  As  mot  :  Itam ,  eUijH/t  ^  f^'ff  f^^f^f^  ^ 
c4uff  mçm/i  Jfi  fin  :  qm  fimfijt  urne  fui/  qni  a  da 
foHj^tns.  /r4mjCômùa?Mgr,mût  iicn  contfofi,  qmjînïfiit 
ç^  quifUs  Latins  difa  opfonium  \  c^tddiri  toutc/i 
qu  on  mçtjité  U  rdtU  ,firs  U  ftin  e  Û  ^in.  E  c^tt/ts 
BonndHdntHTii  Dtpgriers  likfM  h  mauféffir^ac/ an  fis 
f^4ndanr(ts  ,  dUuo^r  4m4fi  frrc0  moTL  ProH$unfam: 
'^oçr^  dfi  Uur  4Hp^r  l^e  Uur  C4jr4iler^  naturel.  Brief^ 
U  P oc t/ fourra  aforttr  yd^  monconfiilh ,  m#t  Picars, 
NotrH4nsy  e  4Mtr/ts  qmfintfiuz^U  Couronna  :  Tout  fV 
Fr4nfoçSyfuù  quÎTifint  dtffais  dêê  Ro^X^t  un  desflm 
infinis  moytns  dUcro'^tr^  notr/  LagH0:t  ÇC0luif4r  /<-* 
qHelUs  Grix.fi(fintfiz.fifUntH9tHrs.Donqfournom 
t^4Ur  4m  anciens^  fiiudr 4  ufir  d^  tout/s  Us  mH4ncioni 
fonn^tjts  qujt  nom  fourrons  ,  tandif  qujt  notr/t  L4ngHg 
{tuntris  noz.  meins,  e  4n  notr^  gouMfrntrma^t:  Itm 
ntffn/  qu/  nom  4/fons  d4titrjts  de/4U4nt4gits  ajfitj 

x^ntr/ 4Utr0s:qu0  noTL  Nons  H0fif  declin/^tfomt.PmSp 
KonsFr4n''  .    ^   .  •'      ^h  ^'    •  „  .  •'. 

fir  einfiUkr/m4nt ,  comm^dn  Latin  f  4n  Grec.  C^rfi 
f4r  cxdmpU ,  fauoç  a  tranUter  U  frjtmier  Iffrs  du 
quatrième  d^  I'£neid0 ,  At  reginagraui  iandudam 
^  fâucia  cura  ,  j/t  n£  fourro^fos  dirti  mot  four  mot, 

Mçs  U  /{e'tnjt  dit gricufT fie^a  ndure/cur^:  4U  iieu  d/^, 
Mçs  U  K^m0  fUça  nâuree  d'unf  grieu€  curic.  E  qui 
'^oudro^t  fffiycr  4  remeMer  a  un  tel  defiiut ,  c/  firoçt 
un  grand  fom^:  non  fM  trof  hardimant ,  m^s  tout 

doujf 


un  atitr^fomt  qui  nom  tient  an  rrana  fiêgecion  :  c^t 
quer  noz.  moz  n/fi  feuuetfrefojtr  antr^ffifUr  e  f^J^»-^ 
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Luffmânt.  I^/fijêHs  dinq  flm  fi  fcruftéUm ,  quant 
dm  chef  s  des  mêz.  :  Tt9HUêns  Us ,  e  les  mutons  dnfirHÎ^ 
c0  n9HH€4HPûm  lis  n0HU^Us  chofis.  Car  fiins  point  djt 
doHtii^  la  chcfif  la  flm  deplffant/  am  homm/s  erftdix^ 
f  r  dc;fir  ^o^r  ak$ndans  an  inuandons ,  c  defilhem  an 

parler. 

*       ■    ,  •  ^,. 

Ves  Qrnrmans  d^  Poèfi/^. 

^^  frgmierg  e  flm  dinjt  ^^rtié  du  Po^mt, 
ft  la  clfrte  :  einfi  mémgf  qujer  1/  parler  ^h^^^ 
cpmmun  nom  temoigni^quand  on  ait  par  ^  ^^^^ 
xngularitt  df^  Uuàn^ ycetg  chofi  ou  c^Ula 
émoft  etéeclçrcU  e  tltéfiree  par  nn  tel  oh  un  tel,oH  an  tel 
tans  OH  an  teL  ^Hcontrersf^  par  manierjg  d  acsffacion  e 
defifUmjt ,  OHo^r  etè  ohfcMrâ/t  e  attilifr.  E  cetjtci  ft  la 
béante  sm'm^rfiU,  laqneU  do^t  aparo^r  par  tout  U  cors 
dn  Poçm/t  :  acompagne^  dun^  cfrtein<  majefie,  qni  n0 
randf  point  l 'EHurjt  intretatU  :  e  d 'unii  granité  ,  qt4 
nf  l/tfiiC0pomt  troHuer  trop fiipfrb/t^  £  a  cetrci  ,  les 
partienliers  Ornitmans  dofH^t  oheir  :  léqsêex.fi'ront  ta-» 
r/ts  €  dntrgluifitns  parmi  U  Pojkt/t,  comm0  lesfieurs  an 
un  pre,oH  commit  Us  anneam  esU^ft,  Car  U  champ  çt 
flm  orne  e  miem  cultiuè,  quand  on  i  Ifo^tfUin^  mo^f- 
fin  :  qu0  nçt  fat  cgluioufint  Lis ,  Eulhçt,  e  S^fcsfiu-' 
limant,  yn  'y^rger  dit  bons  artrits  finniersyit  bien  flm 
excçlant ,  qug  non  fas  U  clos  oU  ni  à  qui:  Mirt^s  ton^» 
duz,^  ou  qu/  des  fintcinjts ,  e  ruijfiam  bordez,  de  'y^rs 
arbrtjjeam.  E  U  Figng  marier  a  l' Ormeau ,  ou  l*oUu0 
flantureufi ,  fint  bsen  flm  agreaile's ,  que  n0  font  Us 
hauz^  plansfieril^Syni  les  Hommarinsfioriz^  llfmt  donq 
nng*  magmfi(^ance  pleirsit  d0  Cang  e  d/firc^  :  Puisficon^ 

f    $  dergm 
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dcr/^mantyifint  r^quifers  les^acfs,  teautez,  e  eler^netri 

FahUs*  deUïlcAUs,  Comm^  font,  antrkdtétrfis^  Us  FAbljés  :  /p- 

Hud^s  faut ftuUmunt  toucher  an  pàffanty  pour  an  don^ 

/  nçr  l^  rj^mamtranc^ au  LeSieur  :  E  non  pas  les  décrirai 

tout  \iu  long  :  qui  çt  U  trete^non  point  d 'un  Êuurfffe^ 
rieu4\^mçs  d'une:  Metamorfoft,  Car  an  racontant  unii 
Fol? là  tout0  antier^ycét  commfffe  un  Orateur  oi>J^ruoçt 
forme^émant  toutes  les  precepcions  dit  Ketoriquif^  e  tout 
par  ori^ri,  au^i  fup^rïlicieufimant ,  ûommg  s  il  declà- 
mo^t  ancor  an  un/f  Ecoljt.  ^n  ^êut0s  JirM  d^orn^ 

*|:  mansyfaut  cutter  l'oftantacion  :  e  les  antrjtm^ter^UeU 

^Ufffoçs  dijiimulemantj  e  comm^Jî  ceto^tpar  me^ardjt 
€  incuriofite*    Cjt  qui  anrtchit  bien  Un  £crit,Jont  is  de^ 

Defiripcios.  fcripcions  :  Comm^dn:  TMHpÇjiH  ,  d/tpdifigjti  ,  d'un/ 

sA^urof/^  d'une  minuit,d'unje  Famje,  e  teUs  fngulari^ 

tez.:pouruu  qu'on  çttet  auis,d/f  Uurfiuôçr  donner  leur 

Metafir/s,  Heu,  Puis  lei  Mttafir0s  e  ^legori^s  :  Uquelts  fi pen^ 

s^clegori/ts,  u0t  toutes  deué  eomprandt0 fim  c0  mot  d0  Tranlacion. 

Comm/,afmer  Usfig^r0$  d0  lfjtnin:Us  tampçt0s  popu^ 

ier0s,  les  g4mm0s  d0  U  Ifign/ ,  ldgu^0te  des  ilex.  :  U 

JUmm0, pour  t,y£>nour  .*  la  fleur  a  âge, pour  l'adoief 

fince,  E  quaji  n*i  djlgtéri^  plm  jrequante  an  tout/^sfir" 

t0s  d'auteurs yftr s  par AUantur0 es  HMorieni^qui  con- 

t0t  leur  fit  nu^mant  e  par  moi,  d0  primitiu0  Jtmflca- 

cion,  Mp  il  fff  faut  garder  de  mot,  desfjonn^t0s  :  Car 

nom  n0  dirons  pas,  quelcun  çtr0  Ujlan  d0fa  rae0:ni  U 

K^puhltqueauo^t  ete  chatre0  par  la  mort  djtScipion* 

Nom  euit0rons  ancor 0s  les  t^rm/s  trop  atjez.:  Comme, 

nom  n0  dirons  pas,  U  palhe  d,0  V âge, pour  U  lnelhfc0, 

'    par  ce  qu/ tout0s  dem  ont pçrdu  leur  humeur: Ni  aujit 

Us  ffn^trjts  d0  l'antandemant,  pour  Us  \reilh0s  :  car 
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C/tUfi  connaît  ^tref^xh^rchè  d/t  trop  lom.^.y€nJommf,Us 
Metafiri^s  J/fintfiu  chofis  connu0s  e gêner aUs  :  Coni^  ^  « 
m/aujiï  les  Compaf^fons  :  UqueUs  confiH^t  un  l'dcom^  C^^r^fôn 
moaaaon  des  jçz^J^s  uns  <tm  autres  :  £  donnât  une 
^and*  Limtersf aJà^o^m^,  M^s  d'autant  plué  qu^ljc's 
fint  apçrc0uahUs  ,  e  dji^ plw  dg  comprlf^  :  tantmotns 
do^ui^t  ^trf^  jrequdnt0s  qu/if  les  communes  Figures, 
^l^sfipren^tjiês  les  chofis  de  la  Nature  :fiomme'fus 
Anir»aHS,lions^l^M,fiurmi^:Jmchofi's  inanirnces,ch^^ 
.  n0s  y  rMntagnes  e  autres  JkmilaiUs ,  tomjêurs  prifes 
du  miuèu ,  e  pu£liqu0s  ;  -Combien  quun^foçs  Virgile 
a»ftfçté  un/, /m  chofe  hors  de  '^uefe  tantfeulemant 
tmagmabU:  laque  l/t  f  r  au  quatriém/,  quand  il  compara 
jEne/a  ujt  ^poUn  l/ijîtant  U  Dele  matçrnfl:  certes  fi 
j^landide^  fi  magnifique  e  honorable  :  qudfamtle  que 
feule  fl/ puijfe  £tre  contée  dHtr^. les  Comparffonsr/ce^ 
uaUes  de  ce  ganre  la.  Car.  l  immortel  e  le  mortel  ne 
font p4i  bonnf^mant  comparables,  M^s  le  Poète  à  u  ce^ 
te  grâce i  de  décrire  un  ^poUn  Terrien  :  e  le  fir/  Ifoçr 
quafi  commje  s  il  etoçt  homme ,  fè pourmenant  par  les 
uem  de  connoçffance  quil  nâmm/  an  cepaffdge  : gar^ 
dant  le  dii  a  la  Compar^n,  qui  ^t  d'ecl^rcir,  exprimer 
e  reprefanter  les  chofes  comme  fi  on  les  fiinto^t,  Ele^ 
d^ura  donq  çtr/  pt:opre  e  bien  acommcdee*  Cornme^ 
Ifow  ne  comparer ^7^  pas  une  <y€rmee  a  un/  bande  de 
MoufchesiNi  un  Tufne  for  tant  maugre  Ikid/  la  pr^ 
fiya  l 's^^ney  qui  ne  'y  eut  point  partir  du  pâturage  pour  ' 
les  garfons^  qui  U  fiapet  e  refrapet:  Car  te  le  compar^n 
f  f  deshonnéte  e  defagreable.  AUs  bien  fi  comparera  ati 
Lion  y  qui  pour  la  grand'  ire  e  gcnerofite  ,  ne  s  an  peut  ^ 
fuir  :  ni  pour  la  grand\pr^fje  des  ,  Veneurs  ne  peut  flu4  '  • 
'      .  .  tenir.        ^' 
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tj^mr.  On  nj:  compar^a pas  nêt^lm  l'hommjffi^ittd 
uns:  SouriiLt  c  U plmjortya  un  chat:cdr  c^t  chofi  ruH" 
^                culf^  tyiU  :  Mçs  iten  c/^tuiU,  d  unit  CoUmijt  impuif» 
^             Jànrjt,e  cauici  a  un0  J^U  rapdc^.  Ntles  dem  IfdlhdM 
tombdtans  pdt^z.  dn  force ^d  keu^  Mdtins  dit  Idhurcur: 
j*                Mçs  Tun  dU  Lion,  Idutr^dH  Toredu.E  ici  m/tjiuuient 
Ivinite  djt  ^^  l^  dinite  e  dpdttdndncg  des  P^rfinnes.  Z'^nfdnt 
f^rfonn/ts,  f^^Urd  df  chofits  paires,  e  dnpittitfHU,  Cotnm^^  yir^ 
^lU  df^t pdrler  itilAduf^tiémg,  Hcuscciammcnias  ^ 
confumimus ,  mquit  lulus  :  U  9U  Itout  'yôjtz.  fuil 
n^t  rien Jî putritg  que  Ije  "y^rs ,  ni  jue  Id^fjûfi  m{m€, 
yn  jeunf  horrim^ fird  c^urdrcm,  hdrdt,impdcidnt:  tel 
fue  ^Udjrpdr'routjt  U  Turn^  Ftrgilien:  e  un  Numein 
•%..*--.-  ^^-,  *.. ^    ^f ^^^  ncMuicmeJ'n  Ifieih  hom-- 

ommj^un  ^ntfldu  dnjt 

itm0:^n  U  p^rfpnnjt  dui^ 

pourtdnt  çt  gdrdee  bonne  pdrti^  d€  U  ^inite  J(o)i 


y/dteur^que  tud  s^Jcagnjt 

mejêueur  du  tdns  pdtjè  :  commit  un  ^ntfldu  cinijuiç-- 
:un  Eudndr0  dn  fhuifiem^.'^n  U p^rfonnjt  duquel 
irtdnt  çt  gdrdee  tonne  pdrti^  d€  U  îlinire  J(o)dU, 
fit  Un  fd  puifjdncit  e  félon  tcrdndu^  d/fin  pbtir/t  J^oydU-^ 
m€:  Mfs4^ienplm  (tp^rt^mdnt dn  ^n  J{fç  l^tiniU'juel 
U  Peè'tjt fftfdgg  ^  ejdnt  reuerdncit dm  OrdcUs  ,Jdnrdnt 
fin  ^Çpactjiquie ,  prâuiddnt,  dnuojdnr  s^mkdfddeufs, 
dffdmkUnt  l/t  conceith ,  chçrchdnt  dpéinter  Uf  difiprs. 
Puis,  une  Didon,^dcieufe  dn  rdkeuihyfiudeinit  dn  dftc^ 
eions  dmtureUfis  s  ntp  qudnd  ft/fi  '>#fV  àtdndûnneg, 
furieufe,  ef^eye/t,  dejefiereg,  tdrd repdntdntft  dftjdfwli^, 
fn:e  lienuâ ,  contant  fes  df^t/ts  d  djiccion  c  du  Uh^  d  un 
lufitçr  ou  à  un  Neptun/t pour  fonfz,  Pntf^iPuis  pdrUnt 
a  ruH^ein  tir/tjes  rffons  d€fiLoin:\U  le  ^om  trtte  d  *un/t 
doufjiur f%  drnidhU  {cdf:  quigdgnjt'rd  les  kfurs,Ji  Ftrnm 
nit  les  gdgns:^  )  que  mçm.e  ^Ij^fet  oukUer  Jon-ddulter/t 
du  pbure  mdri:e  luifft  l^jfer  rout^  kejon^/^ipitur  f^r/ 
'     '  des 


Jesdrm 
nje,impi 
eete  pd\ 

f^rs^X,  i 
ttculien 

ekofjtspi 
mttJLbt 
moz,  loi 
Comm^ 
d'dutroi 
maSy  £ 
O^edU, 
dn/r/de 

llla  leu 
pdjfdre 
trdduiJA 
Nîftdn 
Vtle,E\ 
des  dcué 
dn  nom 
pr^ffi/ts. 
U  Ti'om 
toutl/i 
les  chof 
Idnrus 
Tdndk  é^ 
Fttudre, 
fi  tir  s  dK 
notre  L 
les  ch^r 
itrje  Cl 


hofi  rtJt-* 

ffiMHtent 
L'enfant 
nm0  yir'-^ 
nmcnias 

tciant:  tel 
*$  Numein 
ielh  hom-' 

njt  dn^Htl 
te  I^ojdl/, 

r  ,fineanf 
afjkdeHfs, 
ief  dtfi$rs. 
\0  éin  djtc-- 
ândonne^p 

png  a  un 
m  farUnt 
rtti  d'tmii 
s  y  fi  yg^nm 
r-ddulttrfC 

des 


Jf/  drmts  Aufiz^  d\xnch\ffi,  Innon  aUncontri^',  hautei^ 
njtyimpiiilfann  de  V/ndtêti^y  ft  fiant  an  fa  /{oyaute.  Mçs 
€ne  Pdrt  ici  dz  Pçrfonnes  ^t  antnrts  des  Ome^mans  uni- 
Hfrsfz  du  Poimr: parmi  Uifuel  font  antr^Ucez.  les  par ^ 
ticuliers.  Commis,  antre  antres  ^  VexprefiioH  \mz  des  Exprejlioh 
chof/spdr  Us  moz.:fauoçr  çtjes  ft^deine's  e  hatif4^s,par 
mtfx.  prtez.  e  levers  :  e  les  peffantjes  ou  de  tratidlh  ,par 
moz.  Ions  e  tardtz^  ^n  éjHoç  notre  rir^le  çt  fôuuerein: 
Commx  éfuand  il  "y eut  exprimer  lahan  des  tireurs 
d4uiron:UdttparJjfondei^s,  Adnixi  torqucntfpu- 
mas ,  &  c«rula  verrunt  :  Puif  pour  U  '^ol  d'un 
O^AM,  ilufe  de  Datlil/s  ,  auec  tout^foes  un  Spbndec 
an^j^dem ,  pour  exprimer  l 'etandu/^  d^  l  f /«r  fans  l?at^ 
nia  Icucm  fugicns  raptim  fecat  xcbcra  permis: 
P^JJ^X^  eju^nom  auons  autrgfhçs  ejfcyè  d'exprimer ,  U 
trdduijant  au  pr/mier  des  Georjri^ues,  E  de  Impart  ijuc 
JSrifean  l'^rlfoU ,  çle fiiyant  le^ol yfitnd  fubtt  Tçr  di^ 
ifle,  E  an  not,  Euures  derniers, auos  imite  la  rancontre 
des  deM4 premiers  rans  de  la  batalhe^par  ctf  y^fs  ^ui  ^t 
an  notrg  Alars,  Poujfans  ferme' plantez,  an  leurs  places  ^ 
pf'sffij^s.  E  au  mçme  lieu  auons  fçt  finner  le  Tabourin^ 
la  Trompeté  y  l*.yCrtilherie  :  E  l^rief,  auons  garde  an 
tout  1/  chat  une  repreftntacion  la  plm  proche  in  e  antre 
les  coojes  e  les  moz, ,  ^f4e  t^ous  ar4ons  sié  chercher  an  la 
langue  j^anç^çfe  :  Comin^  an  *^orre  l{ofilgnol  y  anons 
randk ijuelque  chop  du  cha/ft  de  l'o^fèau  :  aH  notrg 
Ftfudre,  recla^  du  Tonnerre  :  an  notre"  yenu4  ,  les  dan^ 
feursan  notre  Etèyles  dateurs  de  tk  pour  montrer  rju0 
notr^ langue  ^t  capaUe  dff  beaucoup  d'ornem^ns  ,  an 
les  cherchant  fiudieufèmant.^Cetj^  Figure'Je  peut  dir/ 
^trje  c^U  t^uii  Us  CriTL  apelet  Jffipotipofl  :  combien 

■   V 


<s^ 


A 


■ .-.  .-.■:- ...  ..  ■ i  I ■'■"■'  «r "  I    I      'I  ^ww— ^— <— ^^^p  "         -  •"' ' — 
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4<  P  K^^  MI  E  I^     LirJ^Ç. 

qu/^  Qulntilien  n/  rmJuif^ péuiênn/tmant  a  r/^>  Phi^s 

4  Hn0  refrefintacion  des  <hofjts  4Hfnu^s,Uquel^les  don- 

n^4  Ifâçr  qndfimiem  qtié  ouir  ralegdnt  dn  cinquième, 

Conftitit  in  digitos  extemplà  2|[rcâu5  utcrqitèi, 

qui  exfrim^  l'dntrajftut  des  dem  PtégiUs ,  Ddrttg  t 

*^nt{l  :  aUgant  dncor  un  p^JJdrjt  d/^  Ctctrûn  c0ntr/t 

■^  rfrrfs,  il  s  an  Irinttdtt  il,anjug^m4nt  fut  drdant  de 

furtur  e  d/  maltdUnt  :  Usjcm  lui  JUmtêft  :  il  Ifêm 

re^iro^t  unit  crudute  d/i' tout^  Id  pfrfinn.g.  Id  »uiide^ 

peint  Id  mechdnc^te  ^dn  l'hommAHên  cêmnujiil  U  ^- 

fi{t  ouir  y  mp  commf:  s  il  U  mêntr$ft  d  l*tulh  :  e  expli- 

qu/t  npnJiuUmdntf/t  qui  et  Prefint ,  mçs/dmiU  qu»n 

^fifjt  desjd  cit  quil  dn  duiendrd*  ilid  dncngr^nd  nênh- 

-Xji^ton»*  hrg  d^dutrgs ]igur0s  Poétiqufs,  u4:nt$n»pndj!0s,  commjg 

mdfi^.     ^  Sdturnienngyfêur  luntn  :  Z/  Trtcretiea,  fur  U  Hff 

J/ifçriolg^  J^  France: Hipp-lf^^l,  Commg  lesflox,  m$nt/tt  jufques 

^mpf?dfis^  au  ciel  :  .xtnphdfis ,  Cêmm/i  dU  eommdnc/mdnt  d^ 

lEntidg  y  lunên  dit^  M^s  nuf ,  quijuis  U  Heing  des 

i  J^ieuf  ,  fdtnn^ e  Seur  de  lupitfr ,  desjd  pdr  tdnt.d^dn" 

hofipopegs.  ^ff^s  e  Uguprrgdung fiul^ gdnt:Prêfip9pegSyComMjir/t 

pdrler  un^  chofi  inanimée ,  einjï  qug  fit  Lukein  dnfin 

prgmier,intr9dui/dnt  Id  Pdtrig  qmpdrl/d  Cefir.cûiien 


^do 
mdnt. 


^\ 


lunorf  d  yenuêy  dU  qudta^mg.K^douhltmdnt  »u  I(edu^ 
plicAcion  dit  mêjLyCom^  Pdnydieu  d^.Xrcddi0:e puis  t$ut 
foudem  an  l  *  autrui  yçrs,Pdn,dieu  d  *^^<ycddit:figurje  ele 
'PW^f^^^'  gantjt  qu^nd  çlt  çt(bien  ufurpegi^ofirofgSyfigurt:  qujc 
Us  Latins  difitConuçrJîon:kienfiant€y  e  qui  ^tordinerg 
d  rirgiU  iJOpmm^ 9  Troiaquc  nunc  ftarcs ,  au  fi- 

cond 


tend  :  i 
m/p  Lei 
ntgrdc 
torde  : 
itr/,trt 
yen  on 

flmd^ 
me/pd 
rintc'd 

cabili 
Umot 
carm0 
Gréz.  d 
itgrdc 
Citoyei 

kpte  : 
un  non 

HtyOU    I 

/  ^Oridr^ 
flm  de 
Us  m/e 
four  n 
l?riefi  ( 
nçfam 
Ihonn 
iljtroç 
mçs  ai 
jours  a 
Ugloç 
urd  oc 


e  r  n  n  TiT  n r  r  et  p  k 


t  4  C/Uy    9P^S 

fueUles  don- 

is  utcrqilc^ 
;;,  D4r€t0  t 

Vf  éfJUnt  JU 
>f /•  ;  1/  ')fêm 
Ld  êuilde^ 

m  :  e  exfU- 
dmtU  ^»0n 

fêHf  U  J(»ç 

4  l(emfi  des 
rtdntd'dn^ 

tSyComMfir/t 
ikein  m  fin 
7efiir:coiUn 
€  Poèh^ùjt. 
n  d€  TMrn/t 
C0  quft  dît 
\t  êH  I(ed$^ 
".epuis  t$ut 
€:figHr0  eU 
ffi^f^re  qujc 
çt  ordincrjg: 
es ,  4H  fi^ 
cond 


r#W  :  <  at  ta  di<fti5  Albanc  nianercs ,  4» /^i^/>/ip- 

w/.  Les  .:AnmefifSy9uContr/^f9fichnsau(Siaurmtton^  sA>ttitefirs\ 

n^gr4C0  :  Commer  UdouJJi  4mçrtMm/J*4corddnt0  dif-  ^ 

torde  :  UqneU  itjreqtMntz  4  no%,  Pottzsy  e  4  mof^feut 

itr/,tr0p  4n  mes  Sânnçz^  Mçs  r^  fint  ^^ûnoHrsx  U  ng 

-y eu,  omette  les  Perifi4fis  ,figt*r/t  qui  dênn/^  teU  fifs  Peri&afi. 

flm  d0ffrac0  4U  Poim0 ,  qn/ef  ne  foro^t  U  chofif  mpt- 

me/f4rfinn9m:  QueU^t  U  circohlocuctondié  L4l'e^ 

rintc^H  fixjem0: ,  Hic  labor  ille  domus,&  inextri- 

cabilis  crror  ;  ^U[0  ddit  fr^fr/tnumt  uff4rper^quand 

Umçt  ftdMr.e  qnU  m  feitt  h0nnjtm4nt  4ntrer 4n 

cArm0  :  cêmmi^  AH  f4Jf4g0  4legHe.  L4  fiff*r0  qng:  Us 

Gréz.  4p(Ut  Memtmijt,  cit4  dire ,  rr4nJhûmtn4cion,  Metomm$0 

çfgr4cieufi:  Comme  qmndnom  difins,  U  cite.four  les . 

Citoyens,  E  ffrmetons  4U  Poèt/t  d0dlr^B4cHi ,  four  l/t . 

yifi:M4rs,^our  Ugu^rr/^  ou  Utalhjt  :  renm,  pour  Ito- 

Ifépte  :  FuÙiein,  pour  Ufeu.  Puis  flf/r4  i^e4Up(fur  tout 

un  nomtr/t  d/t  feupUs,  de:  dir/^,  Cens  qu/ 1/  P4U  4lfr/4:^ 

ue.ou  cens  qui  hoeUet  U  P4U  :  de  dir/i:  les  Jnd^s.pour 

l  *0ri4nt ,  les  G4d^sPour  locciddnt.  Mes  qu/  dire  jfV 

flut  des  Orn0m4ns  du:  Poifiisi  lequel,  font  fi  diufrs,  quil 

Us  m/tf4Sétp4r  nece^ïte  r^mçtre  4n  UfilicUe  du  Poet/y 

four  n  excéder  U  Jbiuoçr  dUnfiim^mant,  qui  çt  d  çrr^ 

iriefi  C4r  cçrt/s  il  n/  fè  peut  iùpmuUr,qu/ 1 'eureufi 

nçÏÏ4nce:  du  Poète  n^foçt  cçU  quifluô  lui^tde:  4gci^cr 

l  honneur  :  'yoçrit4n  coa  d4nrichic0m4nSy  Uquez^fim- 

hUroçt  çtreduz.  4  Inrttfice:.  TeU  fi  licite  çt  n4turel/: 

mçs  4n  partie  aquifitiut,  Now  r4nuQyerons  donq  toufi 

jours  4  U  UHure  des  Poètes  :  Celui  qui  promej  d^  fi^ 

U  çlo^r/e  leprts ,  Us  decouurir4  an  lifint  :  e  4n  rec/- 

ur4  ocultem4nt  Us  fem4nces ,  dont  il  fi  condor  a  tout  le 

champ 


^ 


n  K     i\>c  n  T    p  o  E  T I  0  F  K» 


•*■- 


é 


^  . 


!    .  chamf  d^fin  Po^m/r  :  E  fira  far  eeuJjer  e  eurem  exfr^ 

€iec ,  que  toutjts  les  richfc/ts  p prefintjn^ont  a  IhI  àut 
J/ pre,q/Mnd  il  an  aura  tje^fiin.      ) 

^  lies  Hc/s  ifi  Poéjt0^ 

Es  F'ic/s  Cernant  fit  connoçjftt  far  Vofoft^ 

t0  des  FçrtHx,  :  Uanel/i^s  on  nu  peut  man^ 

donner  tonnj^mantffins  donner  par  mç- 

m/  moyen  unie  àteinu  e  fouui^nancft  dit 

leur  cùtrerjt,  Comm^  dùna  nom  auons  dtt  U  clarté  itr/^ 

^"olfcurlte.  U  plnSlnfin^  orn/i^mdnt  du  Pû^mt:emfi  lâifrurite  (i 

conrjtra  pour  U  fr/tmier'\ic/t.  Car  il  ni  à  point  d^di^ 

firanc/antrg  nf  pdrler  foint ,  e  n^tr^  point  antandu. 

.^ncor  panfiroçj/t  ^tAplm  mal  f^t  d/  pxrUr  ohfcunt^ 

manr,  que  d/t  ne  Parler  point  du  tosH»:  Car  un  tient  U 

tans  d'un  hommff  aui  sdnéupttâit  alheurs.  MfS  il  i  à 

manière  dk  juger  tes  oifcurittt^  Car  fi  U  Poet0  nufif 

fointdjt  moTL  trop  loin  cherchez,,  ai  tropafeElen.niim^ 

propres  :  siln^tf oint  trop  hritf:  s'ilafiutm  hon  ordrjt 

'{qui  font  les  pothz.  qui  garantie/et  d'ohfcurite)  :  alors 

iiln^^t  antandk,  ejefira^lafitutfr  du  Leéeur ,  e  nonpoi 

d/  l*^uteur,Comm^  fipour  quelqtif0  Eahle  aleguee 

par  atêint/:fipotir  quelque  neu  der  Filofifi^  mis  par 

anrtchicgfmant  :fi  pour  quelqu0  /lifloçre  toucher  par 

hriefinidarit  :  (ôm^ejtpour  queiquje  tonn/ea/ufionje 

lecteur  ft  tard  a  comprandre  :  qu'il  s  an  acufis  ,  e  non 

pa4  limeur  :  l^uelplm  tôt  fieront  acufiahUyS*tl  auo^t 

écrit  trop  m  long: e  silanfeignoçt  comm/  anun^EcoU, 

Mp  nous  parlons  ici  de  VoBfiurite  naturçle,e  pour  einfi 

dtr/yradicaU :  LaqueUfi.  conno^t  a deUyque  l'Ecrtteur 

tout  par  tâut  ^t  jkmklalfUafi^it  qu'il  p^rfift^  an  fin 


fiiU  non  an 
qui  fg:  pour 
qu0  c/la  lu 
quand  ^prç 
ft  contrein 
d0  S,Gero) 
fiu  U  letlm 
1/  liurjE^d^ 
ni  moç  n0t 
Latin  yorn 
qui  defef  l 
fer  qu0fi  u 
rundU  difict 
fepeutafiin 
fofira  jami 
U  Tr^Uccl 
dr0  teint  ^^ 
Lucrèce  çti 

je  cono^t  »i 
aprochjt  an 
qu0  c0lui  q 

connoçtanj 
mantd0  l'e 
quannuld 
I0  pr/tmier 
pAnfir  qu0  < 
chofi^s  ohfch 
les  auoçrco) 
d0  les  auoçr 
llfautfiii^t 


V, 


i  IhI  àut 


^- 


r  l'ûpejt^ 
fut  m/th^ 
far  mç- 
ndnc/t  dii 
!frté  étr/^ 
feurite  [i 
ntd^di^ 
anundu. 

t  tient  U 
4fS  il  ià 
è't^  nufi 
x.,niim^ 
*on  ordr/ 
f)  :  alors 
enonfdi 
alegueit 
•  mif  par 
tche/tfar 

' ,  f  non 
$tl  auo^t 
yi^Ecolit, 
^our  einji 
^Ecriteur 
1^  an  fin 


^U  non  antandihUr  :  éjuand  on  '^o^t  des  foinx.  an  lui         k 

qui  fg!  pourront  tretcr  flm  iluUrfinunt:  qtiahdon  "yoçt 

qu0  c^la  lui  proment  d'un/t  aprehanjion  trop  elongrie^: 

quand  apr^s  auo^r  longtntmant  fingè  an  fis  deffims  ,  on 

^t  contreint  dan  d^tùner  la  moitié,  Comni0  Ion  dit 

d^  S.Gerom/  :  l/quelaprçs  auoçr  long  tans  demeure  S,Gerom/tm 

fiu  la  letlur0  du  Perf0,/ans  l/pouuocr  comprandr^.g^ta  ^l^fi.* 

1/ Liur^ dedans Ufiu:e  J[it, Tune -^eus  \tr0 antandh: 

ni  moç  n0te  '^eu  antandr^.  Quand,  four  exampU,  an  i 

Latin  yorn  Ifojez.  quelque  Pott/i  obficur  an  un  Surçt     ^  ' 

qm  ditfoç  çt  tien  tretahk  :  e  quon  peu tfita limant  ju» 

ger  qu0fi m  FirgiU  lut  h  an  mein/tl n0  lutfM  einfi 

randu  dificil/  :  eins  lût  ornè.eclerà  c  amtçlt  :  Lors  on 

f^pemafifitrerqu0  cit^icÀ£0Poet0  eurent  n/ fi' fro-^ 
fofira  jamçs  un  argumant  ohfcur  :  e  comm0  fe  dit  an 
U  Tr^Uccion  d*Horac0, c0  quil  'yhçt  ri^ fournir pran - 
dr0  teint  ^n  ecr tuant, aucunemat  nateint,  Frçi  çt  qu^ 
Lucrec0  çtgrand0mâtlouall0,  yulje^  tans  ou  il  à  'y^ck, 
^  '^/^cf^^f^*''  ^  fÂ<?f// ,  d0fi^  olffcur  emaltrctahl0  :  e 
freSno^t  iien  afinJHU  cohien  ilçt  mieuâ  ne,  c/lui  qui  > 
aproeh/an  auant,ancor0s qnil narriu0  jufqu0s  au  tut: 
qu0 c0lui qui {t,  tant fe^t peu,  faj^è.  lerlfeit  dir0  quon  ' 
eonnoçtanfin  Euur0  unn/sè  quel f  lus grad  r0Jfitnt0'' 
mantd0  leurem  fiecU  qui  d0uo^t  ^tr0 fiux,  ^uguffj^, 
quan  nul  d0  ceU6  qm  ont  écrit  aprfs,  j^t  donq  U  Poè't0 
I0  pr/mier  fiin  dsf  donner  lumter0  afon  outirage:  :  e 
f/tnfir  qu0 10  tans  nçt  fluâ  dj^  ceu6  qui  [0  delea0tes 
chofis  ol?fcur/s,pour  prahdr/  ocafion  d0  fi  glorifier^ 
les  4Uoçr  comprifis  :  ou  pour  s  an  rejouir,  non  fa4  comm0 
d0  les  auoçr  aprififs,m^s  comnid  ddles  auo^r  inuanteesv 
il  faut fm^tout0s  chofis  quun  Ecrit fio^t  UuabU  anuers 

d  -les- 


\^f 


LHcrec0, 


\ 


1»^. 


L. 


!  If  s  doSt^s  :  e  c^  fondant  qudM  moins  Jauans  il  donnit 

de:  prim/t  facj^  aueli^u/  aprehanjion  di  beauté  ,  e  quel- 
que ejperance:  dj^  le  fouuoer  nntandr^.  E  c^Ugtt  annu 
\  diri^  mflu6  m  moins  quil  fu^ty  chofc  du  grandie  diji- 

\  culte  y  frïncifaUmant  an  notr^:  Poèjtc  franç^fif  :  ou 

La  I{imit,  la  J^me"  nou^  tient  an  grande  fugecion,   M^s  d  autant 
1  plus  fe:  faut  il  e  forcer  a  U  l^^rtu  :  e  montrer  qtiji  U  di- 

jiculte  d0  la  J^ime'Jçrt  expr^ffimant  ,*pour  longujfmant 
panjir  a  bien  f^r^»  ^  faut0  djtquo^,  autençt  touus  les 
epugnUcc,  Jort/s  d^  Ftçji^s  :  Commit  antre:  asitr/rs  U  ^purnanh 
ou  Contrariété  :  laque Ijtjpour  rien  njt  dif^imuler^nùHs  çt 
fort  fequantj^  an  notm  Poèfi/  françofp,  £  i  an  apien 
peu  qf4i  n/^f/t  contrcditt,non  pomtdun  Euu^a  autrit 
fl'uUmanty  mp  an  un  m^me  £uur/^  :  npn  point  an  un 
m^mii  Euurg:,mçs  an  tm  m^mc  androçt%  ^i  çtun  >i- 
czfort  rgprochabU :  E  qm  d'autant plféâ  fong^eufimat 
fe  do^t  euiter,qu€ plus  fiicil/mant  darriucCar  Ihom- 
m/t  étant  compose  d0  contreras,  e  eyant  lef^r'it  expose  a 
tant  d  objçz,  diu^rs,douteuâ,oipurs,  yreis  e  fau6:malç^ 
fimantfi: peut  memt^mr  an  un  trein  muariahU  yfans 
troHuer  rencontres ,  ofanf^s ,  e  de  tour  hier  s  qui  lui  fac/tt 
oublier  fa  drso^t/^  ^^oçe:,  E  de  m^me  caufi  proced<^t  les 
Inédites,  j^£[it0i  :  mes  un  peu  plus  excufahUs^  toute fop  qui  ar- 
guât une  nonchalance:  de  fi^le  e  d^  rj2:uue,  1/  trouui 
ancore's  une!  faute  affiz,  coutumiere',  qui  ^t  le  long  par  ^ 
Macrologie.  /^^.^  ^^  mietMy  U  trop  parler  :  que  lès  Grez.  apelet  Ma- 
crolâgie':  Çomm/ an  TiteUue,Les  amlaffàdeurs  nejans 
\  pu  impetrer  U  pp,  s  an  retourneret  arrière  y  an  la  mç- 

^  fon  dûu  iz^eto^t  partit^  J^le  auient  aw  Franco^  y  qui 

pour  lienir  a  U  I{ime  alonget  leurs  "Vf  r;  de:  beaucoup 
Moz^o^fcus.  d/rnox^o^feM  :  quipnt  cew  ,  fans  lequez.  la  fin  tance 

d/m 
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doute  y  Ci 

quidefin 

quelqu/  i 
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il  donn/t 
,  equel'^ 
Çtt  an  nit  ' 
idi^  difi' 
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d  [autant 
ujg  U  dt- 
rmmant 
tttk^s  Us 
^umancc 
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nt  an  un 
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neufi'mat 
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r  exposé  a 
it46:malf^ 
liU  y  fins 
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cedi^t  les 
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long  far- 
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D  ^    L' ^ njr  ?  0  ET  1 2j^ ^.  jx 

d^meUT^antiere,  il  i  an  à  qui  '\ouUns  eut  ter  U  corn* 
mun  ujk^g  d'ecrirf^yfiUjLçJj^eciH  d'eUgance:  ufit  d'une 
circmci0ny  mchargjrt  m^zfué  moz.  :  e  an  fin  fi  trouu^t 
nauoçr  rien  du  qu/ des  Mot»  La  fuf^rfiuite  f  routent  a 
aucuns^  dis  la  peur  quiz.  ont  qu/'leur  artifice,  leur  m- 
uancton ,  e  leur  laieur  napparoçjfit.  Mçs  fins  point  dji 
doute:  y  citlui  nu  set  paa  la  marnera  de  fi  fir^  efiinier, 
qui  deffire  ^tre  trop  tôt  connu,  il  fiut  tomjours  cacher 
qi4elqu/  chofe  d'exquis  dedans  fies  Ecriz^.e  txconficrer 
au  tans  :  lequel  çt  mçtre  de  tout,  e  deco/èure  tout,  l  un 
aprçs  l'autre.  Qui  cherchera  tien  dedans  virgile  ;  //  i 
trouuera  toujours  quelque  fier ^t,  je di  exprfffemant 
eouu^rt  de  l'auteur  :  e  auquel  les  Lecte/irsn'auoçt  point 
ancor es  panse.  Car  les  chofis  qui  fint  euidantes  an  lui, 
aparo^et  fi  riches  ,  quçles  donne t  une  cçrtcine  ajjh^ 
rance^que  ce  qui  ft  Utant,doet  çtr/  preciew.  Or  tin  cm 
dfi  Ifices^fifiut  yienfiuuanir  du  mot  d'Horace  :  qus: 
le  foin  defrir  le  malyjhiuant  nom  conduit  an  un  au- 
tr^ mal: fi nou^  ni  auifi/fs  deprçs.  Comme ypour  euiter 
fup^rfiuite  e  çtre'trief,  on^  dcuient  oifiur:  Qui  yeiit 
çtreficile^  il deuient  mol,efimine  efins  n^rs:Qui  Ifeiit 
itregrOH^ydeuient  anfie  :  Qui  'yeutf^refin  Pofme  de- 
leSlablepar  Variété,  ilfi't  un  Ecrit  monàrueM,  mçlant 
les  chofis  Ifielhes  auçc  les  nouuçUs,  les  hautes  auçc  les 
humilesy  les  l^ulguer/s  au^c  les  magnifiques,  E  certes 
ces  Vices  la  qui  sancouret  fiuz.  e^ece'de  'y^rtu,Jont 
les  plus  étranges.  Car  comme  chacun  fi  m^te  an  de- 
uoçr  de  fuir  les  autres  defam  :  ceui  ci  fimble  qUm 
les  cherche:,  ^ntre  léqucTL  fint  les  ornemans  afiElciL, 
qu'Horace  apçle  kien  propnemantyamhicteM,  ^  Lrief 
parler, le  Poetfi  fi  délibère  e  fi  prépare  contre  Us  fautes 

d     z  qui 


\ 


\y 


imfrofrût(tt.,r€d§nd^incfs,dmtig»iteiL  e  m4féu^lis  c^tn^ 

pficims.  S/f  fêimienj^  t9$ê0J0Hrs  d^cjf^fé^nêm  dtions 

dît  dn  l'imitdcUn,  jSil  i  d  infinUs  finies  4^  mdljir^, 

€  unffftnlf  d0  kicH  fir^  :  JSf^ur  t0ld ,  fdHt  mfintmdrit 

trduJher  d  fdruftritr  dm  rçrtUTL ,  t  mcfjfdmnumt  Iten 

lherf$Hr  n^tSter  es  ric/ts.Alfs  fdr  c^di^  n^m  pduos 

fds  dntr/ffTft  d$é  ammdncitmdnt  d'imtiéir^  U  Poè't0 

mdlne  :  iln$mfHJirA  d'dMûft  fm  ici,9un  k^tél^ 

timd/  dis  IficMS ,  ^i  JJ(r9çt  ^fi  trâp  rf«•^ 

m^Mfi  :  mfs  L  n^idilt  mfrj»0  des 

^        ^ikt  mfi$0s  :  ijfd  dtttrd  ffr/t  dffix. 
.  éè/M  fm  durd  dnm^  d^ 
fennêitr/t  eg  fdA 
d9^t  frir  9t$ 


finijicdct 

fdmiUh 

U  nimji 
i^  frdJu 
criging, 
qtéfU  ti. 
dt%  P^éfii 

ftares, 
i  n$n  p4 

Ftffsr^s 
(fi  md 
UdUfftik 


.0 


Ma  chûjjtt 

iffts  câm" 
Hti  dtions 

malfir/t, 
ymtnumt 
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s  Ç.*C  O   N  D       L   I  F  I(^Ç,        D  Ç. 
r^rt  Pûèhque  JU  laqu/ss 
PeUtier, 
^   ^^CU  ^l^Jf,     GJcFDsyCKjr 
PARISIEN. 

/)/  U  I(ime  Poétique. 

P  J^Ç  S  duo^r  tretc  Us  freèt* 
pcions  uniu^rJ^Us  d/t  U  Poèjt/'ym^ 
ftmbU  {tfft  uns  dUntYftm^r  U^ 
fdriicnUrittx,  ifi  U  Françû^: 
DequeUs  U  prf'mier/fÇf  U  Kj/n0: 
qm^ty  eiafiqu/jum  dUons  nJUr^ 
pè,  (^C9ml?t€n  qug  cfi  fi^t  contre  U 
finijicdctùn  dn  m9t  origindl)  un/e  tçrminffin  t  cdddnc/t 
jdmiUt>l/ydi^  dem  'yfrsoHpluJteUrs.Dji  lUntiquitcdi^ 
U  J(imAj/^  ndH  éjirrcç  dir^muu^l/  opinUnj  finon  quid 
j0  ffAndri  pUfir  d  croçr^y  quçl^  ^td/^  bien  Uinteinef 
pffging,  dUçc  cem  qui  If^  Ifeukt  tinfi*  J^fs  nomjiuéojis 
qti^U  fi  d  point  ete  ujite^lf^rs  les  Grex,  ni  Ldtins,qudnf 
dn  Pâéjùf  :  einfêfs  i  d  f»mJ9urs  ete  dcfiftimce  :  Comm/t 
mimit ducuns  dn  c^^^rsd/^  .^/rgv//,  Troiaqv,nunC 
ftarcs ,  Priamiq-,  arx  aha  maneres,iï/îr/-  mancrçr, 
§  nonpds  màncreSypofér  euiter  U  jkmbldbU  defindnc/if* 
pyfift  qudndroçt  les  OrdteHrs  y  fUçt  Conte jz:  dntr/^  Us 
Fi£ur/S'£  mem/  çiceron  U  loi*0  pour  tel/,dnJon  Liurit 
{fi  md  memo^rji  n^  w/  rrpmpji)  du  lordteut  :  U  oté 
ddUgug  unpdjfdgi  dfc  [on  Or ^on  pour  Milon  ,  qui  fi 
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H  s J^  C 0 N D     Liri^f, 

dit' fétmlUbUs  defimncts.  Or  d0  ijuclquit  UeU  ^uçk 

noHSJoçt  '^cnH0y  r0c0u§ns  U^non  finUmant  far  cêutu- 

mf:  :  mçs  ancor/^s  foiér  uH/t  form^k  ht  nu  te  d/t  Poèjtf:, 

Car  fi  les  Poèt0s  fint  dix,  chanter  yfour  r^n  que  U 

far  1er  qui  çt  comfajîe  d'une  cçrtein/e  m^jur/t  y  [àmtU 

itr0  un  chant  :  d 'autant  qtut  çt  mient  comfosè  augre 

d0  loreilhe  qH0  l/er  parler  fi  lu  :  la  J{imltfièrfk  anco^ 

,    r/e's  unji^  fluâ  exfrçjfi  Ynçr^ju/e  d/t  chant  :  e  far  confia 

quantyJjz:  Poefi/if,  E  la  frandrons  four  afiez^  dinjer  dit  fit- 

flir  les  m^fur^s  des  If^rs  Gréz.  e  Latins  ,fiz,  d^  cfrtein 

nomlfr/r  d/  fiez,  qu/  nouâ  nauons  y  oint  an  notr/  Lan- 

gua.  Car  cêmmit  il  fo^t  necejfirg -quan  toutd^  Langues 

il  i  çt  qteinj^  e  mamfeFî/ts  dtftincciêns  antrf  la  Poèfic 

ej'0ratoçr/!r:  la  l^mt  ^t  l'unxdfs  flm  euidént^s  qUjt 

nou6  eyons  :  dUutant  qu  an  ^çr s  François  f/r  afort^ 

un  contant^mant  e  fl^r  :  e  quan  ffofk  çûfi^rù^t  défit- 

greabUyau  moins  four  or  dîner  e.  È  four  c/tUy  ji  touf*- 

jyjsfTexqui'  jours  etè  dauis  qu0  ta  I{tm0des  l^rs  doçVçtrj^  exquifi 

fcion  d/  la  e,  comme  nou4  difins,  ruhjtXarfion  m^aUguiif  UJuge^ 

j^W.  don  qu0  c^t  que  di  être  fi  confiianciem  :  on  n/tfauro^e 

far  cela  gagner  autre  chofiè' ,  finon  qu'on  ^eùt  chercher 

un  pibt^rfugg:  de  labeur,  si  on  mit  dit  quftles  J^mes 

riches  font  trof  rares ,  e  qu^ljfs  amfffch/t  l 'execudon 

d'un  bon  frofos  ou  d'unje!'  bfljt  manier jt  dit  far  1er  :  jje 

.  fourroé  refondre  qu0  les  bf Us  locucions  auj?i  fint  fd" 

rjiTs,  e  que  fi  four  contre  m  te  de  la  J^nnje  II  ne  'yienr  a 

frofos  de  les  fouuoçr  mçtre  a  unjefin  de  'yçrs  :  il  les 

faut  mctre'  au  m  dieu, les  changer  y  les  ruminer,  auifirfi 

nou4  fouuons  ufèr  de  tranjfoficion  djt  moz. ,  ou  fi  nom 

allons  le  mojen  d'an  ufir  autr/maht  ou  au  triant, 

Sauons  noué  f  as  bienfidcuâytro^s,  quatrjt,  qu/t  dirèje^ 

fi  douz,e 


fi  douz 
re  quei 
qiii  ra 
quefoi 
feut  ec 
qu'on  j 
far  1er 
Ou  s'il 
non  rif 
les  dm 
fl^rù 
contan 
Poètes 
quatre: 
une  J(ii 
d/flur 
roçt  il) 
dr/t  a 
d  une  i 
mon  to 
les  y'ici 
quft  boi 
Efiiet 

feut  to 
je  ete 
fiiis  con 
jam^s  ^ 
frtete  i 
faretU} 
ilocucii 


lieu  (jH^U 

par  cpfftU" 

d/t  Poèji^. 

pose  dugre 
ftrfk  anco^ 
far  confia 
Ufijer  d<Jti^ 
,  d^  cfrtem 
tfitr/  Lan^ 
U  Langues 
€  U  Potjif 

\ànt0S  qi4jt 

fU  af  ortie 
eroçt  deji- 
a,  jt  touj^ 
^f£  extjMiJk 
H/t  Upige- 
n^fauro^t 
it  chercher 
'les  J^mfs 
VexecMcion 
far  1er  :  j/^ 
fi  fine  f»- 
n^fy/enra 
'frs  :  il  les 
r,  ituijèrfi 
ou  fi  nom 
fétf/Manr, 
f^f  JirejW 
fi  doHlLC 


fi  douz.€  bons  Poet0s  Franco^  antrjefrgnoçt  d/^ traduis 
rg  quelque Ueu  dji  Firg^U  :  tl ni auroet fas un  de  toM, 
qiit  rancontrat  an  rnçmjes  moz.  m  an  mçmi^s  J{im/s 
quf: fin  comfagnon^  qui  çtfinje  quun^  mçm/t  chofi:  [0 
feut  ecrirjif  autant  elegamant  qujt  diuçrfi^manr^pouruu 
qu'on  /  fanfit.  Dauantag^  sïl  rietoçt  queflion  qujt  de: 
farler  ornimant  :  il  njt  Jàudroçt  finon  ecrtrje  an  profit: 
Ou  s'tl  netoçtqucHton  qu/^d/t  rimer  :  il  nje  fiudro^t  fi^ 
non  rimer  an  farteur,  Mçs  an  Poèfij^"  tlfiiutfirje^  toM 
les  dem,e  tien  dir/^e  èïen  rimer.  Car  fi  la  I(im/tJ^rt  au 
fl^r  d/  roretlh/t  :  cçrtgs  flm  çl^fira  exaElg^y  e  fluâ  d^ 
eontant^mant çUdonnftra,  il  ni  à  cjtlui  d^  toH6  noz 
Poètjts ,  qui  njt  fiçt  iten  cfk  four  lej  deH6  ou  four  les 
quatrief  premiers  If  ers  d'une^fien/t  comfoficton  ,  de  fir0 
une  l{imje  U  fluâ  rtch^  qu'il  peut  :  Pu/s  quand  far  trçt 
d/  flumjg  il  "yient  a  rimer  plus  ncgljgammant:qug!fitu^ 
roçt  ilfirje  panfir  ^  finon  quilfi^  lafie^  Mçspour  repon-^ 
dr/^  4  roijeccion  quje  la  J^me  amp^ h/  la  co location 
d  ungi-  tçUfiafie,  ou  d^  quelque  tonnjtJantanc/:j'è  opi^ 
mon  tout tt  contrer  fi ,  qu\U  et,  comme  jauoe  touche  fi46 
les  Ficesycaufit quan  panfant,il  fe prejknt0  a  nous  quel- 
qu/ton  dejfein  e  quclqu/t  tonn/  ordonnance  de' propos. 
Efi  è  tomjours  ete  d'auis,qujt  tant  plus  onpanfi  a  bien 
fir/j  e  tantplhf  onfçt  bien  :  tant  U  longue  meditacion 
peut  tout.  ^  cçrt/Sf  il  faut  qujifje  di^f^  di^mo^,  quic 
je  ete  c^lui  qui  pins  e  Ifoulu  rimer  curieuf/mant  :  e 
fiéis  contant  der  dir/t^  fiipçrfiicieufimant.  M^s  fi  ^/r/,  qu^ 
jam^s  froptiete  JU  rim/^  ne  m/^  fit  abandonner  pro- 
prie  te  ni  dje  moz.  ni  de  fantances.-  ïantàn  tout/fs  choj/s 
fareilhes.  Car  fi  je  ete  imfrofr^  ou  an  difioftcion  ou  an 
elocucion:U  'curiofitç  djC  hie  rimer  nii  U  rna  point  cause, 
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f€  sç,  cp  ND    L  trnj^ 

qui  nujfe  fm  mietufit,nu4ni  juf^  en  m$ms  aficaofh' 
ni  a  l'exqmjicion  tU  J^im/.  £  quanta  Ufuntancft,  ilfr 
fourra  connoitrt  quçl/  njt  n%t  a  fintf^tfalhir  :par  les 
Tr<tdHccïons  que:  fe  HHtrefr^s  f^tes  des  Ions  fureurs, 
yr^i  çt,  qu0]0  n0  rjtfrandrèfds ,  emçoçs  n^frtfire  f4S 
tnoms.un  homme:  :  four  n/e  ri^ chercher  unis  l^mftjifon^ 
gneufi:  commit  font,  m'tfericordieufgmdnt  e  melodieufi-^ 
mant,  qm  çr  und  l^mjt  mienne  :  ni  mim^  njttrouu^re 
]dmtismauuçsj0:rimer^UAntdgjtfu^  dommage,  Ejlon 
ne  U  trouHs: an  mes  Euur^s  :  quon  fdnfi,qu,l ne  m' h, 
fM  -y^nu  a^rofos  :  ou  qu'on  Vatrïhuf:  au  grand  Uheur 
(qui  me  feu  nommer  le  miferaUe:  .^ttfan  du  Demo^ 
crite  Horacien)  quje  fi  de  coutume  d/s  frandre  an  mes 
Ecrtx.  :  '^oçr/figrand^qujt  te  Ijsf focs  je  fuis  contreint  dtf 
fnçtr/s  quelques  negliganc/s  deUere^Syfour  cacher  ma 
mifere.  rofU  ce  quiYmjt  famhle  de  la  J^me  :fi  je'di 
ancorgt ,  quj:  de  mon  ofinion^  les  J^mjts  n^  doçu/et  ^tre 
trop  diïlammant  fefarees,  îantkn ,  qu  antre  dem  '^p's 
d'une  couleur ,  nt  do^ueft  t^tre ,  four  kflm  ,  que  dem 
autres  ryçrs,  £  n  imiter  les  Italiens  ^  qui  au  dénier  de 
leurs  SonnçTL  ,  difèrjet  lare^onfi:  de  la  J^im/t  jufqùes  a 
un  cmqutémjt-),^rs.  Car  c^tf^rjt  trof  langutr  l 'oreilh^ 
des  ecoutans. 


Des  F^rs  François* 

j-P  noM  {t grand  auantage^quf  nôtres  lan^ 
^guea  prpf  des  r^rs  de  toutes  mxfure'Stdjd^ 
^ffiis  dem  filai?  fSs  jufqu/s  a  douzje:  Qui  et 
^  ^^^,fr^]  f*ne:  commodité  de  fe  fouuoèr  ekatre  an 

H^rje    me;-  nmganres  d^  Poçm/ts.  £xcete  pout;tant,qujt'  nom  nan 
'^^^^'  auons  foint  d^  neuffilahgs.  les  ">£ /ij  de^  dem,  (ont  fort 

;  rarjts. 
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rar/tSy  e  * 
quatre»  C 
ffre'chofi 
Hedart,  ( 
frincipaU 
ynon  K^fiï 
fables  de 
decaj^ilah 
fre:mieryj 
Le  Dodec 
frrt  rarey 
ete  einfi  d 
ecriTL  les 
fUetes  Fti 
rôiqU0\  q 
lèlke  eto^t 
que  bien  ^ 
l'une  de  i 
ra  commoi 
res  nauro, 
des  Grez.  < 
fiUbes  fan 
a  flm  de 
Françop  ( 
qt4t  ont  C 
La  Cefnre 
Commis:  y  j 
itfm  la  d^ 
an  Ufiz^itï 
ce  brauc  ^ 
fure  çtfm 


is  aficçioTh' 
tancjt,  Ufi: 
hir:far  Us 

im/tfifon^ 
lelodieuji" 
€trouH0ri 

itm:  met 
\nd  UhcHT 
(u  Démo» 
W  an  mes 
itremt  iU 
cacher  ma 
f  :Ji  j/t^di 
^çu/tt  itrie 
dem  Ifçrs 
,  (jui0  dem 
Ifrnter  d^ 
juf^ùjts  a 
'  Voretlh^ 


otrj^Lan^ 
ftirifs,  d/^^ 
t:  Qiti  et 
yatri^  an 
nom  nan 
(ont  faff 
rarjts. 


rar^s,  e  d^  tien  ff^tit  ufig/  :  ryoçrjef  cem  de:  tro^s  e  dje: 
quatr0,  Cem  de  cinq,  ont  commancjs^mant  dg:grac0,four  *   ^ 

f^re: chofis courant/^s.  Commit  MarotàJ^t,  Grifin  fat  \ 

Hedart,  Cem  d^  fis  ,fi  mçtjzft  commodf^mdnt  es  od^s,  i 

frincipaUmant ,  qr^nd  c/if font  chofagtt^a,  û  e  décrit 
ynon  I^of^ignol.  D/ffçt  e  d 'huit,  font ^rtjriquans  :  e  ca^ 
fahUs  df^  tod^Jerieufi,  J{eftfrt  les  DecapUb^s  e  Do-  J^ers  DecaJ 
decafii/aies  :  cçt  a  dire!  du:  d^  e  du:  douzjt.  Dequez.  U  fiUh. 
fUmter,jt4fque's  ici,à  ete  acommodè  amfz.  Héroïques. 
L0  DodecapléiSy  atftrj^rnanjt  l^^rs  .yclexandrin ,  etoçt    Dodccafil- 
fort  rar0,jufquits  a  cet  agi2::l0qi4el  mm  auons  oui  auo^r  Ulpic:,oH'y.er. 
ete  emfi  dît ,  far  ce:  quan  c^  'y^rs  fi4r0t  prcmier^mant  ^lexdidruh 
ecrtx^  lesgefl/s's  d'^exandr0 ,  par  un  d^  noz.  anciens 
Aèt0s  François,  il  à  puis  naguer0s  ete  r0çu  pour  He» 
rQiqU0\  y«/  itfon'yr^iepropr0ufig0.  Car  U  Decap-^ 
klf0  etoft  trop  court  :  £  ni  auo^t  Ueud^  comprankm: 
qu0  bien  peu  an  dem  'y^rs  :  etans  les  K^m0s  trop  prp 
l'un0  d0  lautr0.  Me int0nant, antre  dem  l(lm0Sy  i  au^ 
ra  commodité  d/ parler  plm  fantancieuf0mant,  E  anco^ 
r0s  n  aurons  nom  pas  cett^  capacité  du  If^rs  Hexam^tr0 
des  Grez.  e  Latins  :  UqueU  peut  aler  jufqu0s  a  difet 
fikl;0s  fins  coUiJîon  aucune  :  e  au^c  coUifions  rjujqu0s         ^ 
a  plm  dfi  'yint.  Ces  dem  derniers  ganr^s  dt^  -y^rs 
François  (pour  nom^tr/  les  chofirs  mtnue^s  )  fint  cem 
qut  ont  Cefur0  :  Car  tom  les  autr0s  nan  ont  point,  (^^fir0. 
La  Cefnr^du  Decafi'tUbe  çt  an  la  quatrième  fiUl?0: 
Comm0,  Qt4i  au  confeilh  des  malins  na  ete  :  La  Cefiir0 
itfm  la  dçrnierf:  de  confeilh.  CçU  du  I^odecaplalf0  et 
an  Ujiz.iém0  :  Comm0  an  c0  ^^rj  d0 1{onfard,  Quand 
cg  brauc  .empereur yqui  f0  donn0an  fongant  :  La  Cc^ 
fiire  çtfm  la  dt^rnier0  d'empereur  :  E  an  chucH  la  Ce- 

d     s  J^r0 
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{8  É^  C  0  N  D     L  IV  K^^ 

^r  fif'J^f?^  toHsjoUrs  Idfin  d  un  mot.  Qun  fi  ht  Cefure  //■ 

féminine  en  furcrof/fknt^  :  U  mot  fumant  commanc^ra, 
far  ^oy^U,  Commit ,  .^u  moins  ma.  Dam^y  étant  d^ 
o        tnoç  fçrui^.    entant  santànd  d^  la  Cefurn:  du  Dode- 
cafilahi^  :  Commje^,  ^nnjûnt  tout  contrer/g  a  leurs  m- 
tancions,  s^n  cgf  gantudu  Dodeca^iUi^  auons  décrit 
nottffSoleilh  e  norr/^  Mars,  10  nje  Ifeu  ouklier,ifU0  noz. 
^  Cefurj^La'  Cejùr^s  fi  raport/t  aw  cefur/s  Latines.  Car  au'yçrs 
tin0,  ,         Hexam^tr^yCommunemant  la  frjemier^ JiUh^  du  troc- 
Jtém0  Pie,  finit  far  un  mot,  Commtty  A  rma  virumquc 
CànoiComlien  qu'il n^fiçtpa^ d obf^ruacm fi umqu0 
commit  an  noz.'^çrs  François  :  e'mfiqu  on  lio^t  c/tui, 
Quiduc  dolens  regina  àtixm'jaou  la  Ce/urit  çt  m 
la  fr^mierft  filai? jt  du  tro^fiim^  Pie,  Te  Us  Ce  fur  .as  quel- 
ques focs  njt  sohfçru0t  point  du  tout  an  Latin,  Mgsft 
.      cçt  an  yirgiU  {car  Horac/tfctfouuat  marcher  fin  'yp-s 
einfi  qu'il  fi  trouu^)  citla  ^t  pour  caufi  expr^jfi,  Comj^y 
Fertur  equis  auriga ,  ncque  auîdit  currus  habenas: 
la  ou  il  n^donnf  arrive  afin  If^rs ,  non  plm  qu'au  cours 
du  charïot,quilreprefint0 par  DaâU^s  e  Spondées  al- 
ternatiz.,  C^t  U  dçrnier  "yçrs  du  prjcmier  des  Geor^- 
qu0s,  Pr^fqu^ pareilh  çt  cjttui  ci.  In  numerum ,  ver- 
faQtque  tenaci  forcipc  (crrum , pour  reprefinter  U 
^  ,  jtat  des  Forgerons ,  an  l  huitième,  10  nz  'yei*  aufis  ou- 

llier,  qu0  non  fiukmant  la  Cejiire:  Franco çf0  çt^a^la 
fin  du  mot  :  mçs  ancor0y  quçUnefi  doçt  m^tr0jus  un 
motménofiilal?0 ,  qui  fiçt  infeparahU  du  mot  fitiuanf: 
comm0fm  ces  moz.  fiytu  y  mfs ,  //  ;  e  s'il  i  an  à  d/  ttx, 
Comm0  feroçt  c0  l'ers  y  10  croc  qu0  fi  tu  Ifouloçs  tra- 
ualher  :  chofi  qui  njtfi  f^t  point  fins  liçanc0  :  oufinon 
qu'il  falit  f^r0  courir  un  It^rs ,  an  tel  coi  qu0  les  dem 
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D  ^    z*^i^r   p  o  É  rr  qj- ^. 

pUit.  d0  yirgtU.  '  I0  nignor/efas  qÙ0  quelqujti  uns  dg: 
notr0  tas  nç^t  Ifoulu  introduira  Ufdçondes  yçrs  fins 
J{im/  :  chofif  qu/tjjc  n^jjiço^ grandjumant,  ni  n^  r^getc 
aup.  Mçsjjir  (ù  Ifien.qui^Jhfifint  tant feul/manp  la  Ce- 
furj^e  U  nomhrje  d/i JiUhs  four fçrj^  un  l^^rs  :  il  i  au- 
ra feu  d/t  dijèranc/  antre  les  "^^rs  e  U  frofi,  Ë  defçt, 
qui  'Voudra  frandre gardii  an  Ufint  l 'or^on  filUet  :  U 
trouu0ra  tomjours  dur  ligne  an  lignée  quelquef  fiçon  dit 
Carme,  I0  ne  'youdroifoA  refrouuer  les  Ifçrs  metrifez. 
a  la  modx  d/cew  des  Grez.  e  des  Latins  :  Uquez.je'yoç 
auoçr  ete  ejfeyez^far  aucuns  des  nôtres,  Mfs  il  niàfoi 
fmtjt  dtficulte.  E  fiudroet  bien  fauo^r  ohferuer  la  ton- 

fueur  e  hieu/te  naturçl0  d^  noz.  filahe^s.  il  fiudroet; 
ten  acoutrer  U^fiçon  "^ulguer/t dortografier,  e  0 ter  ces 
cortcurranc0s  d0  confon0s  ,  e  ces  Içr/s  douhhs  qu0  Ion 
m^t  esjilahjts  hrieu0s,  Mçs  nous  Ifoçrrons  fi  notr0  tans 
ft  affiz,  eurem  four  n0  l^Jfer  rien  a  ejfejerl 


sy 
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^DES     G*^N  J{^J^  S     D'E  C  J{^1  J^Ç. 

D0  l' Efigrammji. 

*Efigramm0  et  un  ganrj^  djcrtt ,  connu 
e  fra  tique  d0  tout  tans  y  e  frçjh»0  an  tou- 
tes Langu0s  :  far  ce  quil  et  brief,  fimi^ 
lier  :  e  cafâhU  tant  de  ficeci0s  qu0deà}o- 
firs Jerieuje'sjl  n  ^t  fas  r0quis  toutefois ^qu  il  comfregnje 
beaucouf  :  ^utr0mant ,  ilfiroçt  oifiur  :  a  r^on  00  U 
irieu^-re,  lldoçt  çtrefutiljdgu,e  bien  concluant, E  com- 
bien qu0  quelque foes  il  n0  i  ont  un/  quun  bon  foin  t-^'  fi 
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^ten  quillfaut  un/i  cçrtelnit  deduccion  (ù  nuutcr^,  qti^ 
Jo^t  gracieufif  :  e  d^  teUjort/,quçU  fiit0  joyeafirMut  e 
dgreabUmant  4tdndr/2^  U  conclufiùn,  il  t  an  k  grand 
nomhr/z^an  AlurcUi y  frofijfeur  du  ganti,  M^s  cjt  fent 
dj^  ions  e  d^  mauuçs  :  einjt  qu^  lui  m^mgf  Confits  an 
l 'un  d'icem,  du  il  dit  quautr/tmant  nji^  j/  j^t  un  Lmr/^*' 
u^n  quoç  71/  y  faut  foi  croçrn.  Non  qutl  fo^t  foJ^ttU 
djifdirg  toujours  quelque  rhofir  d/Jîngulier.  M^s  four 
Umoins^  il  ne  faut  fointfallér  afin  efcUntiCornm/t  il 
JkmbU  qùdfac^ii, .  Nom  an  auons  an  François  du  diu^rs 
nous  :  qui  fint  d^futs  Us  Quatreins  )ujqu0s  am  Dou* 
xxïns.  Efm.  d'auiâ  qug  honninnant  n/  les pouuons Jfr/t 
fHûÎHdr^s  qu0  d/^  quatre  'y ers  (  car  c/lui  dd  dem  aura 
nom  d^  Diffiquj^par  un.c^ecialïte).  £  ancor^s  U  Quâ^ 
trein  e  Sizjein  quifint  U  Tetrasi'iqUf^  e ^exaJHqUj^,fint 
quajï  eliinfèz.  comm/  fi  cm  nctoçt  qu/t  Couplez,  :  tant 
four  U  f(^tit  nomir^  y  qu/t  four  la  cmrtçcg  des  "y^rs. 
Car  y  DecafiiUy^  çt  I0  flm  gand  de  cem  qui  antri(t 
an  l'£f^amm0  :  Excete  y  qu^fi  nous  'youlons  d'tcian 
auaïit  an  fyr/ far  J)iïtique:s:noué^ fourrons  acomfagner 

'     y  Dodecafiilah/si'  :  cçt  a  dir^  t alexandrin  ,  àù^c  U 
DecafiiUbe*  Car  de  m^tre  tous  'yçrs  alexandrins  an 

1      un  Fpigramme,  meja^l?y  choJ0  imf^rtinant/t  :  s  il  n/ 

JkrM^no^t  quelque  matière  Heroiqu/^  qui  fut  fort  brie-  ^ 

ue\  Mçs  il  ne  son  frefante  quafi  foint  de  tele,  U  ne 

^dtre  ICI  la  façon  d'un  £figramme  y  tant  far  ce  qUxU 

j^t  an  U  difcrecion  du  F^t:ur  :  qua!  four  ^tre  tom  les 

.  Liurfts  flems  dHuitems  e  Dixjstns  :  equez.  on  fourra 

aler  chercher  les  ExdmfUres.        • 
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R^T    POE  TI  or ^. 
Du  Sonnçt,  \ 


6t 


OMS  ne  trouuons  fointykumoins  qu0  jg"  (k" 
ch/,dcflt46  anâenn/ memùçr^  du  Sonnet, 
ni  nouons  point  plus  lointeinjt  origine  a 
lui  donner,  qujn  les  Ita^^ens  ;  ^Mijuez.  il  i 
etè  fart fiequantd^  tput  tans  :  £ idéijuez.  Up/us  e^^^ 
Unt ,  4  etè  Proncoçs  Petr4rqu0  :  qui  an  à  cornposè  un 
ion  nomtrjtd  l'honneur  défi  D<im0  Ldut/t.  Njuù  /'<<-. 
uons  tous  ddmirè,e  irnitè:  nonftns  cdufi:  ">«  Ugrand*^ 
doujpur  dùjHUy  Ugrdnd\'ydrietefiu unfiulsugçt:  e 
U  liiu/t€)ipr^ion  des  pajiions  amouréujis  quon  yoçt 
an  fin  Euurjt,  Comiten  qu'il  à  des  ffdit^yie  qm  quel- 
que fap  il  conduit  un  peu  fro^dtmant.  Mfs  il  netoçt 
pas  ne  du  ion  t4ns.  Non  qi^  d/^puis ,  aucun  l'çt  égale 
d^fi  nacion  :  M^s  s  il  ut  ete  d^cjèf  tans  ci  :  il  fi' fut ph 
fiérrmnter  lui  mçrH/  tel qu/ nous  l'auons,On  tl^t  tou^ 
tefi^s  qu0  Éçmief  an  kfet  d  ^Oi^J^i  fui  lima  qu/  lesfiens: 
Mçs  J0  confaffi  ne  les  auoçr  "Vwx,.  ^u^t  am  Sonnez. 
qui  firt0t  dd  notr€  France/  :  fan  l^Jfe  U  jug/mant  au 
Tans  futur  :  p^ur  ne  fimU^  Ifouûçrflaterleprefant, 
Le  Sonnçtdànq  {t  plm  haute  in  que  l'Epirrammje  :  e  a 
plm  de  majefte  :  e  (t  capahy  de  difiours grau0,m^s  qui 
fi(t'inef:  Car  fi  rhefure  ^t  limitff^"quatori.e  'y  ers: 
excete  que  quelqu/s  Italiens  lui  ajoute t  un  d^mi  l/çrs 
auçcdeus  antters  a  la  fin  :  quix^ap^let  la  clef.  Mes  cet . 
chofe  de  peu  de  conte,  ^ûfiï  les  nôtres  ne  fifintfiu^ 
cVez.  d'dn  ufir  :  ">//  nt^me  que  Petratque  nan  k  p^tnt 
f^t  doHtr/ts  qu0  de  è^uatorr^e^  il  à  de  commun  aacc 
l  Epirramm/t ,  quU  doçt  f^  fir/  aparo^r  tlusîre  an  fa 
concuéfion,  M^s  il  a  d^  plm ,  quil  do^t  çtre  eULourc, 
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dûçtfintirfi  longu/  r/conno^jjknc0 ,  Joèt  rçfinner  dn 
toH4  fis  "y^rs  firteu fermant  :  e  quajî  tout  filofofique  an 
\on  ce  pelons,  Brief,  il  doçt  çtr/fit  comm^  d/i  dem  ou  djt 
trocs  conclujions.  Car  c^lui  la  amfort/tra  U  fris,  qui  au 
milieu  d/fon  écrit,  contantjtra  U  Letteur  de  teUjort^, 
quilJamU/ qu€  c^  fi^t  un  ach/u/mant  :  puis  rjtchar- 
giira,e  couronnera  fin  ouurag/  i  unit  fin  eureufer^e  dtne: 
des  beautez^  du  milieu.Cf^t  un' écrit  df^ grande  dificuU 
t0  ,pour  lajugecion  d/  la  J{imjt:  d'autant  qu0  les  huit 
premiers  'yçrs  nj^  fint  quft  dt  dem  couleurs  :  quatre 
d'un^,e  quatre  d'autre,  yrçi  çt  que  les  fis  derniers  H-- 

:  .  kremant  feuuet  ^tred/ trocs.  On  l/fçt  meintemant  de 
^çrs  mafeulins  e  fimimns  :  chofe  de  curtofite ,  non  de 
necefiiti  :  toute fi^s  louahle,a  la  noi$ut4ute.  Sfij/fiiuoç 
que  ceui)jutlefint  tel,fiijfet  amkicieué  de  louange, 
pour  Ufire  tel: il  ne  nie  conteront  rien  a  leur  aplaudir, 
II.  font  bien  plus  a  louer  de  le  fçre  bon  :  c^t  adiré ,  de 
bonne  inuancim.  Car  ce' nçt  pas  la  Uç  du  Sonnet  qui 
les  apçle  a  tele  oéfiruaçion,  £.aU  'Mérite,  il  ft  d'afifiz, 
grande  firuitud/t  fans  cela.  Ce'  qujt  fan  di ,  n^t  point 
par  ce  que  je  'yeulhe  euiter  la  peine  {an  laque  le  je  n/t 
t^e  l^jfif  jamçs  '^eincre).  Car  il  i  an  a  affij^hon  nom^ 

'  bre  de  téiL  parm^Us  miens  :  qui  font  cem  qujt  je  f^z^ 
lesj^frniers  :  léquez.  certes  ne  ni  ont  point  plus  coûte  a 
fere  pour  Its  mjpartir  einfi:  ou  pour  les  fire  tous  de 
'^^rs  mafeulins  ou  tous  de  féminins  {car  j  an  èfit  quel- 
^qnds  tins).  M^s  il  ni  a  que^la  '/{im/'^m  mefiçt  cou- 
teufè.  Or  fan  conclure  mon  auis,que  celui  qui  fera  einfi 
compose yfira plus  beak  e  pltss  exquis  :  M^s  celui  qui  ne 
fra  tel,  pour  celom  ne  perdra  pAfin  nom  ni  fa  dmite 
dy  Sonnet,  ;        . 
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D  ç.    l'^hj-    POETIQJ'^. 

Dj2^  iode:. 

L  ni  a  chofi  f/zftitf^  nigrand^y^ui  n^don* 
nui  a  contampjer  les  diu^rs  moyens  e  mtan 
cions  d0  la  Natur/i!  :  foet  an  la  poltc^  de: 
__  la  mondanité,  ou  an  la promoaon  des  ^rs 

(^car  Tcijouz.  çU  nous  comfr0nons  tout)  oufeçt  ancori^ 
es  afir/^s  indifirans.  Laque le^  ^t par  tout  fi  prouidanti:: 
(fuiln^tdn  la  puiffancsf  des  hamme's  d^  connoçtrjc  a 
juoe  ^U  tandyjujquits  a  c/quefl'efçtanfoet  'ycnu.lln^ 
fûtjam^s  tombe  an  lUntand^mant  des  anciens  y  a  queU 
beauté  d/uo^t  r/^Jfortir  .cet0  rud^ce  d'ecritur/  quijL 
(tuoçt  >  laque  Iji  fiit  premier  fumant  an  tuiUs  :  put^  an 
PecorcjCd'un  arbrijjiau  :  quiz.  apdoçty  lecorcu^yLiurç:: 
e  larbrijfeaUy  Pdpier  :  quelquefois  iz.  ecriuo^t  an  cir^y 
e  quelquefois  an  pion.  Toutes  léqueUs  mod^s  ,  combien 
ueUs  fujftt  inélégantes  :  fi  çtc^  qucU  an  antre  te  noçt 
es  siècles  :  leur  donnant  plu^gtojfdp  necefiite  que  com^ 
modite  :  afin  que  ceua  des  tans  futuans  uffet  toujours 


! 


iè  quo^lm  fauo^mg^e  défis  rneilheurs  prefans  :  qui  fut 
juandçlefit  >^r  l'inuancion  du  pajchemin  :  e  aprçs 
(tncores  ce  que  nous  apelons  aujou\dhm  tranlatiuemant 
papier  :  j^i  tous  dcué  ont  donne  un  grand  alegemant 
AU6  hommes  y  pou/  le  f^t  de  l^ecriture,  au  pris  des  im* 
froprietez,  des  siècle  s* paffez.  E  an  fin  noua  auons  ap^r*. 
/çkd^.notre' tans,  que  ce  quçle  apr^to^t par  fî ^ra^d[ 
lonniepir  :  cctoetcet  ^rt  fi  admirable  'd'imprimer  les 
liureSytele/igrâd:qutlJàmbleyquçlenêfefoçtrejQruè 

moye  plui  beau  m  phu  ftngulier:e  qu/  ce^oçtfin  dernier 
cloefd'tuure  an  cas  d  Ecriture,  Dune  autre  part,com* 
Lien  de  SiecUs  Je  font  rcuolh^  ce  pàdant  que  pour  fer  e 
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U  çrH^rr0  on  »foçt  d^  tant  de:  fortes  d/  rmtchln.ts  ?  U^ 
qucj/^s  nom  auons  nAgùer0s  connu  auo^r  etè  preparan- 
u/s  a  l'inuAncion  dz  l'epomantabU  ^rnlh0ri0 ,  d^r- 
merf2f  ePreuu0,c0  fitnhUydes  Tournons  h^liqu^is  :  Corn- 
t>ien  ttfuttfiçs  ^uaué^rans  nouuea/étez.  f  exc^Unc/s  dz 
NdtHr^y^ui  'y  ont  einfian  aH^mdntdnt:nom  n^ifouuons 
croçrg" yjinon  qti^U  fi refçru0  romjours  atielque chofi 
d0  plm  grand.  1/ parlfd propos  <//  U  rtédçc/  des  Lan- 
çru0s:  UmuUs  nom  "^oyonsfipoUr  e  dtiîîrer  d^  tans  an 
tans,  E  tantplmc€t0  ommir.0  çt  Ung/40  a  partmr: 
^  plm  ^U  an  fan  tj^  fis  chofis  tçUs ,  utiTèrs  e  admirail/s.  ^ 
Cobien  de  tas  à  etè  notre  Languji  Unguijfant/2f  m  har- 
^    l?art0y  pàur/te  e  contannjtmant  ^jtijqt^jts  anmron  notra 
nq0 qu^l0 à.commancè  a /efieil/per ,  e  a  seUuer  tot^t d^^ 
^U0,  E  potir  ahrtger  de  '\0nlr  a  notre  point  :  combien 
longu0mantk  çl/fififfique  an  BaUd^s,  M^ndeamyL^u 
yïr0l€Z.,  Triol^z. ,  e  stl  'iankd0  tiz.  :  pour  être  ampa- 
re0  de  iod0  e  dti  S<f^nft  f  dém ganr0s  d^^uurag0  eU- 
gans,  agréables  y  eff^fceptihUs  detom  ieam  argumans, 
Deqtiez.  nom  nom  eidonsy  tandpf  que  nom  ejferons  qi^e 
les  Farces  quon  nom  a  fi  long  tans  joue/s ,  fi  converti- 
ront duganre  de  la  Coniedie:  les  lem  des  Martir0Sy^ 
U  firme  de  Tragedi/;  tes  /{ommans  dj^  tant  defirteJy 
an  U  cornpoficion  de  lluare  Héroïque.  Ce  nom  d^odi 
I{onfitrd,  k  ete  introduit  de  notre  tans  y  par  riçrre  de  J{onfird: 
auquel  ne  filh'irè  ds!  témoignage  ,  que  lut  étant  ancor 
itn  (rrand'  jeunçce,  m  an  montra  quelques  unes  d0  fi 
façon  y  an  notr0  'y  lie  iu^Iifans  :  e  me  dit  de  lors,  quilfi 
propofiètce  ^'anre' d'écrire  y  a  limitaciori  d' floracc: 
comme  depuis  il  a  montre  a  tom  les  Franco p  :  c  ancor 
plm  p4rfm  fi  prirmier/  intancionya  l 'tniitacion  du pr^- 
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mKT  des  Lm^H<tSy  Pindur^,  Comhitn  toutitfep,  fjus:  dd 
ci^  tans  la,  tlrn^  Us  fit  p^  mefiire^s  a  la  Lir^  :  commef 
lia  hiensuf^riid^futf.  Ni  moç  non  fins  que  Itû.nc-mt:' 
'\ofdo^  obliger  a  teti^  loe.  de  mafculins  e  féminins.  Ce 
t]t4/  je  amande  an  mes  nottUeam  Ecriz.  :  éejuez^  je  ra^ 
coutrè  les  quatrf^fifons  dii  l^nneg,  qui  etoet  fans  me- 
fun^  am  prj^miers  Euur^s.  Pour  ce  ,  cet£:  nouveauté  [e 
trouua  rude  au  frie^mier  :  e  quaji  ni  auoèt  que  l'f^  nom 
muante,  M^s  quat  a  la  chof^.finom  r  (^gardons  Us  Seau- 
mes  de  clemant  Matotice:  font  -yrçes  od^s.fnon  qu'il 
leur  dzfalhoçt  U  nom.comf!  am  autr/s  la  chafe.  La  ma* 
uer,e  de:  Vod^yfontles  louanges  des  Dieu6yDemidteu6,e 
des  Princ0s  :  Les  amours,  les  banqu^z. ,  les  jeuz^  fesîit:^ 
e  famblabUs  faff^ans.  Qui  montrdt  quçle  ^t  capable 
de  diuçrs  argumans  e  dje  diuçrs  fiïle.  Car  an  parlant 
des  Di€H6edes  HeroinSy  çle  fi hauffe : mp  nonpasjuf-^ 
qu/s  aufiile  Héroïque.  Car  il  i  a  diferance  die  dir0  les 
Uuanges  desgrans^  e  de' chanter  leurs gefles.  Les  Cou- 
flçz^  équez.  clef  çt  diuifie,  montrât  ancor  qu\le  do^t  dif- 
férer d 'un  D/fcours  continu  :  Non  pas  quiz.  »/  doçuet 
(fantàn  les  Couplez.)  étr/ bien  liez,  eraportèz,  les  uns 
4^  autres,  M^s  pour  U plm fiuuant ,  lafantance  doet 
^tre  acompli/t  an  chacun.  E  pour  ceUyçle  If  eut  être'  eU- 
byure0  :  de  teUfort^y  quon  nef  connoeffe  point  quil  i  et 
quelques  ^^rs  qui  tretn^t  :  cçt  a  dire  ,  qui  foet  oefiuSy 
e  de  nul  fermée ,  pour  arriuer  a  l  Wh/uemant  du  pro- 
pos. Les  Couplez,  y  de" mon  juge^mantynexced^'rontpoint 
es  y^rs  :  qui  fera  quand  l'ode  dc:ura prandr/  longue: 
tret0,  Toutefoes,qui  les  Ifoudra  f^rje plm  Ions,  jif  ne  me 
f/rè  partie  contrje  lui  :  bien  fâchant  queU  fafcherid  c'é^t 
qu/  d'antreprandr/z:  a  donner  lo^  a  c0  qui  et  antre  les 
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meins  djt  l'fifincjf  :  e  qui  {t  quafi  telqud  doçt  dt^meff^ 
rer.  Af^s  je  parit  a  cens  dj^  l'aujgrnir  .pour  Usanhor^er 
dje^  prandrje  exampU  nm  hienfetf!s:  il  çt  tout  qrtein 
qu/les  Couplçz^  fi  doçuj^t pçrpetf4^Umant  ohjçrucr  pa- 
rç7i,an  cadancjers  dz  Ifçrs  mafculm/s  efemtmn/ss  Çcarj0 
ne  chdnzeri  point  l'apeUcton  l/tiiguer^)  :  C'çt  a  dire  y 
qu0  U  moduUaon  des  Couplez,  doçt  ^tr^  fimbUkU: 
four  ^tre  mejuree  et  U  Lirje,  £  dire  ancoreSyque  siz,  re- 
coquet  des  ^çrs  de  dmerfi  meJùrjt(commjsf  lz.fontJou^ 
uant)  les  plus  rrans  '^çrs  doçu0t  tomjours  aler  douant 
les  niomdrej.  Car  d  n'^t  p46  deçdnt  que  l/t  plus  Itmg 
foujf^ru0  kuplm  court,  L'odje^t  U gdnr0  d'écrire  U 
plm  j^AcieUA  pour  s'etéUre ,  qui  fiftdu  d/JJoHi  d^  l'eu- 

4  urjt  Uerotquè,4n  cm  die  tout^  tih^rte  Poètiqujef  ;  comme 

Fdhlesy  Figura  s  jC  diUrjes  ndiueteiu  Quii  "Voudra  f^r/e  des 
Strofits  e  ^ntiftrofes ,  faudra  qu  il  far  ie  plus  haut0- 
mant  quan  nuLe  des  autres  façons.  Car  ^Us  ne  fe  me- 
.  toçtanctennemanpjtnon  aué  hmn/es  des  Diem*E  comme 
MacTobe  dit  [félon  U  "yaleur  mçmj^du  mot,  qui  fini- 
fie  conuerfion ,  ou  contourngfmant)  :  U  Strofe  ctoçt  a 
l  example  e  imitacion  du  droft  tour  ou  mouuemantdié 
Ciel ete'le:e  l'^^ntifirofe  quifinifi/e  retour  ou reu^rfion, 
etoeta  Itmttacion  du  cours  rétrograde!'  des  planètes,  Iz 
an  ufoçt  anciennemant  an  la  Comédie  :  la  ou  U  Core 
louoçt  les  Dieui,   E  tele  fô<:s  it^  frenoçt  Odj^  e  Strofi 

/lorac/.  p<rur  une  m^mje  chofi,  H'brate  non  a  peint  use  <  duquel 
j^in  tilieh  à  dit  au  ^il  etoçt  prefqu/ifèul  de  tom  les  Lirn 
qujes  Latins  y  dmê  d 'être  lU.  E  cçrtes  ymeintenant  qui  l  k 
foiétcnh  le  tans.nom  pouuons  quafî  dire  de  lui  c/  q%e  l^ 
7?7çni0  QuiHtilien  dijltet  de  Pindare  :  une  magnifiçan- 
ce' d'er,  Jantanc/s ,  Jîgurjts ,  eureuji copie  de  nons  e  d^ 
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nhz  :  c  qt44Ji  un/t  mumer^:  dje!fleHU0  an  clocucion. 

De  l 'Efkrjt  e  d^  lElcgie:  :  e  djt  U  Satire. 

N  peut  bien  donner  lieu  a.  l'Epitr0  antre 
les  EcrtTL  Poétiques.  Car  iz  '^len^t  fou^ 
'J  uant  des  narracions,  qui  n0  [0  feuuzt  ùon^ 
f^jxj^xif^  n€mant  difcourir  an  autY0 ganr0  :' queUs 
font  Us  familier  e: s  :  qui  four  U  longtieur  nt  f0  metroht 
foi  an  Epirramme  .pour  la  familiarité,  e  pour  la  conti"  . 
nuacton  de'  prppos,  n^  fif  me  tr  ont  pas  an  ^çrs  Liriqu0s, 
si  d'auantur0  on  n0  m0  difiet  qu^  tez.  argumans  fi 
do^u€t  amp loyer  an  U profè'-,  M^s  il  i  a  tén^difcours  qu0 
U  profi  n0  r0C0'uro^t  pM  de^  fi  konn0^ac0,  cofpm0  fd- 
ra  If^'^çrs  :  Comm^  quand  on  a  anuief  d0 parler  ale^ro^ 
riqu0mant  efouz  ficcion  :  e  ' qU on  à  fantefié  d^  scl7atr0 
par  comparons ,  raconter  fo'nges  >  e  iUitr^s  guejetez,, 
Z'Ep}tr0  fi  fit  an  ^m0  continue  d/  '^ers  a  autre  :  e 
\  prçjque  an  toutes  mrfur/s  d0  li^rs.  ^U  çt  tant  lon^u<f 
qùon  Ifekt  :  çU  finit  quand  on  "y eut,  e  U  ou  Ion  l'eut, 
sijon  écrit  auâ  grans  Sirneurs ,  a  caufi  que  ce  doeuet 
ftre  propos  pluâ  importans ,  on  ufira  dje  yçrs  Decafsi- 
Uk^s  :  ^m  autres  pçrfinnes,filon  leur  dinite  e  filon  le 
mente  d0  l'afir0,on  chag0ra  <//  mefur0.  H%racef  a  cent 
des  Epifrfts  d0  grandit  eflime  :  Car  il  ni  an  a  pas  uncf, 
qui n0foèt  d'anfiim0mant,efilofifique,  E  qui  Voudra 
fir0  profifiion  d'Epttr0s  :  U  fi  fera  bien  repu  ter,  an  fi- 
fant  comme  U  k  fit.  Les  "^çrs  an  lEpitr0  feront  tou6 
d'un0  même  mefiir0  :  ^  U  diferanc0  de  l  Elégie ,  la- 
quelfiffifiis  d^ opinion  qui  fi  face  du  y  ers  Dodecafii- 
Ul?0,acompagnè  du  Decafiilah/t  :  cet  a  dir/y  par  Diïli- 
qu/ts  :  J^el0  m.tfiummt  an  auo^r  "yu  un/ an  l{onfird: 
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f  U  couleur  fftr a.  dji  Iê^ts  d  antr^,  La  fr^mUrtî  matïtrifS 
d0  lEleç^iiiy  fure!t  chofis  trt^cs  :  comm^  Umantaaons, 
deplordcions  Jm  Us  mors ,  dole^nc/ts  des  ats  pitet46  :  etnji 
myn0  qufi  fonn'e^  U  mot  dn  Grec,  E  m^m/ts  les  pptfdfits 
des  mors  ,fififo^t  an  '^^rs  ElegU^H0^.\Toi4t0fo^s  on  k 
ÇTdzne  d^pttfs  ,  d  l'd)^mmoder  dM  ckofis  jojieféfi's  ,  c'çt 
djjàuoer,  dUé  frofos  d\yCmours,  Comm/  ont  fct  Tihulii: 
ç  Profçrc/  :  kqnez^  Quintdien  mçt  pour  les  defps  excç- 
Uns  an  ce  gdnra  d  écrire  :  nommant  TihuU  pour  U 
premier /m^s  plin/t  UjeunA  donne  l'duantdg^  d  Pro-' 
pçrce.  il  ni  d  pds grdnd precipU :  tbm  dew  eydns  ete  djt 

.  /'eureuà  tans.  Guide  ci  l^fi^f-  ^  GdU ,  rud0,\yC  mon 
dUkf  que:  lElegu  d  ete  transférée!  dn  l  '^mour^nQ  point 
commit  dn  conjîderacion  de  joyeufete  :  m^s  plu4  tôt  de 
triflçce,  dont  les  pour gs  amoureHi  fint  toujours  pleins: 
ou  pour  le  moins  y  par  af  qu'il  i  a  d/t  tom  deu^^e  du  bien 
e  de:  l'dnnuL  s^n  iElegig  les  cUufis  font  commune-- 
mdnt  finies  dn  chdque's  dem  If^rs  :  e  qudji  jdmp  U 
'y^rie  ne  fi  '>4  thercher  du  troefiem^,  Ld  Sdtire'  ft  un 
gdnre  djt  Pofmj^  mordant,  Qudnt  a  l'Etimologijt  du 
moty])s( ni  m'dn  trdudlhere  pds  keducaup.  Tant  t  d,qu4 
l  opinion  d'Horac0 y  ^U  fambig^amir  ete  dite  des  Sdti- 
r/ts  ;  ^ui  etoçt  un  gdnre'  ddnimdU^  Ltitqu/s ,  ejdns  fi^ 
guwe  humeine,excete  qùin,  eto^t  cùrnuz^E pdr  ce  quix^ 
etoçt  petuldns  e  Idjciz,  :  on  les  tntrodutfoçt  dn  cet^fdçen 
de  Poçme'pour  dutdnt  qudu  commdnc/tmdnt  les  Moetes 
qui  rcpreno^t  pulfliqu^mant  Us  Ificjts  y  fi  couuriret  de 
ces  p^r[(fnndg0s  :  comme  quaji  lioulans  d/rg  que^  ce 
n  etoçt  quunje  rife/,  Etnfi  que  de!  notr/^  tans  a  fit  de- 

.  mdnt  Marotparfon  Coq  d  l'^ne' ,  'yrçji  effec^d/Sd^ 
tke  :4ui  donndnt  c/if  titre  U  (^combien  quun  peu  aij^t)  ^ 
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afin  qHil  i  ût  motndr0  ocdfion  di  prandrj^  efçt  a  fis  fro-* 
fûs  egAtcTL  '  touufoç^piauans  e  yians.Car  comm/^  dit  U 
SattriqH/t  y  Qut  amp^chjt  qu'on  n/  dU^hi  tout  an 
riantf  C/  gdnm:  ia  nçt  foi  troff  feur  dx  notr0  tani, 
E  dncorj^s  d0  mon  auis  ,  dn  quelque  tans  qU0  c0  foe\ 
il  ^t  dUJfiz.  f0t'tt0  con[equanc0  :  d  autant  qu0  ceus 
4juon  r0prand  y  tant  s  an  faut  qui-L  f/r  a  [0  reformer 
far  U:qutz.  né  fint  qu0  ian  çmf  d'auantage. Car  d  ni 
a,  choftfi  odieufiy  quun0  reprehanfion p^rjonnfi^yquifi 
fçt  pul?liqu0mant»  Tout^foçs  un0  Satir0  Lien ,  écrite, 
petit firuir  am  tans  qui'yien0^t  aprçs  :  e  peut  contanter 
ies  homm/s  couuoçteuâ  des  ch&ps  pdjp0s  :  par  C0  quçU 
doçt  ^tr0  plein0  d0  diuçfs  propos  e  d/  diu^rfcs  perfin^ 
n0s  :  chofi  juipeutfiruir  au  LeSkur,  pour  diflinguer  e 
acorder  Us  tans  qu0  fifint  fet0s  teUs  chofits  e  te  Us  y  e 
far  qui.  Brie f y  U  Satir0  çt  comm0  Ufiçl  d0  iHtfloçr0: 
car  dn  çU  ni  fii  décrit  qu0  U  l/erite  des  ^tccs»  it  n(t . 
point  ici  t0fotn  d'auçrtir  ctm  qui  an  écriront ,  quixj 
nç0t  Point  a  ufurfer  c0  mot  â0  Coq  d  V^'n0  :  Cat  ^^^^ 
cçt  cherche  trop  lûin  fin  titr0'  chet  l0populer0  :  JE  an^ 
têr0s  moins  dt  i^'ne  du  Coq, ni  du  Coq  a  U  Çcline', 
titris  ridicul0s  e  mept/s  :  dequet  fi  fint  jouez,  tout  un 
tans  Ht  se  quez.  /{tmeurs  ,  qui  ont  f^t  courir  leurs  rço- 
^u0ri0's  d  Itmitdcion  ,  cjif  leur  famkUçt ,  d<^  clemant 
Marot:panfans  qutlutfçt  un  Coq  eqriudnt  a  un  ^n0. 
Mes  ceto^t ,  quejin  Épitr^  Jautoet  du  Co)if  an  V^'nf^: 
einji  qu€  m^m0  il  dit  an  la  premier 0  quil  fit  :  cçt  a 
dirty  de" propos  an  dutr0': Prou^rt/  tire  du  mauues  cdn^ 
teur,qui  dn  parlant  de  fin  Coq^toutfiudein  s'anifiçt  de: 
fin  ^n0é  M^s  c^t  trop,d\un0  chofifi  "ytdguertt, 
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Vje:  la  Comédie  e  d/i  U  Tra^edii^. 

^  Comedi/t  à  etèdttj^par  Lmit  ^ndro-* 
nique  ,  U  fremier  Ecriteur  d/t  Comédies 
Latines, le  miroer  de  U  >/<  :'fdr  ce  q»4n 
^^^^_^_^f/e'  s'mrroduifet  pçrfonne's  populeres  :  dé- 
queles  faut  garder  la  lienfeanc/ ,  filon  la  condiacn  e 
état  de  chacune.  Cet  aJpMfr,  qu'il  faut  fçre  Ifoçr  tien 
oculeremant  l'auarice ,  ou  la  prudance  des  luelhars: 
les  amours  e  ardeurs  des  jeunes  anfans  d/^mefin  :  les 
ajtuc/s  e  ru  fis  de  leurs  ^mies  :  la  \iUnïe  e  deshon^ 
nftete  des  Maqueream  :  là  fiçon  des  Per/ts  tantôt  feue- 
f.e's  y  tantôt fiaUs  :  l'aj/antacion  e  'yilete  des  Patafnes: 
X  la  ganterie  e  trauete  dun  Soudart  retire  de  la  guçr»- 
reM  iiùgance  des  Nourrices: l^ndulganif^  des  Mères. 
La  Comédie* a  tro^s  parties  principales  y  fins  le  Prolo- 
gue, La  preyniere ,  ^t  la  propoficion  du  fit ,  au  premier 
^^âjz^  :  laqueie  et  ap/lee  des  Grez  Protdjï/^.  É  an  fie 
s'explique  une  parti/  def  tout  l'^rgumanty  pour  tenir 
U  Peuple  an  atante  de  connoçtrjt  lefirplm.  La  ficon- 
de  yit  l  auan Clamant  ou  ptogrçSyque  les  Grez.  difit  Epi- 
tafie,  C^t  quand  les  a  fer  es  torriet  an  dificulte^  e  antpf\ 
peur  e  ejferancé,  La  tierc/yÇt  la  Catafirofiyfiudeine  con 
uçrjion  des  chofes  an  mîe$ês,  DontfintparUrèplm  au 
"crar^ce^  fong.  Car  Us  Comédies  de  Terance  fint  antre  les  meins^ 
de' chacun.  LequeUsfint  élégantes  y  fittle s  e  acornmo- 
de^s  a  la  >/>.  ^n  quo^  dipmu lierons  pour  cete  heure, 
le  jugemant  de  Quinttlien:  Le'que In  aprouue  pat  gran- 
de mant  les  Comédies  fetf^s  des  Latins  :  atrihuant  tou- 
te! U  natue  te  e grac^  au  fiul  ^ticifm0.M^s  cçtfi  cou- 
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c0  qnan 

r0s  :  di^ 

dtcicn  e 

'oçr  iien 

)/ielhars: 

:Jon  :  les 

deshon^ 

tôt  feue- 

atafu0s: 

la  gHçf>* 

s  \Mercs, 

!«'  Prolo- 

premier 

É  anfU 
mr  t/tnir 

iein^  con 
*  flm  AH 
es  ntettu^ 
ctmmo- 
r  heure', 
Ufran- 
nt  ttti^ 
Ja  c»U' 
tumt: 


tum^  an  beaucoup  df^  ganrks\  dit  rah^Jfer  Us  Ecrlz. 
j(pmmeins,  Lequez.  a  la  yerife  narnu^t  p4^  a  la  pçr-- 
fecaon  des  Gréj^,  an  cet  andrott^  Touufop  ,Jî  nou6  aut- 
fins  qufi:  la  Comédie  çt  exprçjfemant  introduite^ ,  pour 
compler^  au  peuple  (  non  pourtant fiins  artifice  e  ^uge^ 
mant^  e  quçU  [^  doçt  acommoder  aw  condicions  des 
tans  e  des  hommes  prefans  :  nous  trojiu/^rons  cçUs  du 
TerancX  grand(^mant  te  Us  :  Foh  parauantuner  la  For- 
mjon  :  laquelt,  antant  quilmc  famhU ,  ^t  moins  tçljt 
qu0^  les  cinq  autres jtant  anfiiU  quan  armmant  :  Joint 
quçU  n/i:  tçrmm/e p,i4  an  ajpz,  jo^eufi:  fin ,  commf:  re- 
quiert Vejfancj;^  dit  U  ÇomediX.rlaut0  ^tfaceciem  quafi  Plctut/t* 
jj^fques  a  fcurrilite  :  autre mant  propre  e  élégant»  Du- 
quel difi^t  rarronydpres  fin  eIï^:  Stolon  y  que  fi  les  Mu^ 
fis  ujf^t parle  Latin  :  fut  etè  par^  Ipouche  de  plaute» 
C0 fint  dijfanfions  de  jugemans  antre  les  Latins,  Car 
Quintilien  n^  pr.ife  poi  plautft  jujques  la  :  ni  mime 
^oraçe.  Comme  Ciccron,apde  Cécile  {quï  etoçt  un  au-  cecile* 
tr£  Comique  Latin)  mduuçs  auteur  de  Latinité  :  e  tou-      \ 
t/foçs  Volcace  Sedigitjtlui  donne  l  honneur  par  fini  toui 
Us  autres,  1/ di  céciy  pour  montrer  la  dificulte  quili  rf, 
a  jf^ger  refilumant  des  Ecriteurs.  NoHf  nauons  point 
ancores  >w  an  notre  François  aucuns  Ecriz^yqui  ufifit  U 
l/rçefirmtf  Comique  :  mçs  bien  force  Moratitex^ye  te  les 
'portes  de  jeu^  souquez.  1er  nom  de  Comédie  n'çt  poi 
du.  Cçt  unganre  de  Pocm/  l?ten  fauorable  :  e  qui  au^ 
roçr  bonne  ^race ,  fi  on  le  remetoçt  an  fin  état  e  dinite 
ancienne»  E  n'çt  quafi  que  pour  le  tans  de  Pçs,  La  Co- 
médie e  la  Tra^edi/t  ont  dit  commun  yquçles  contiene't 
chacune  cinq  ^Atles ,  «<  phts  m  moins,  ^uàemeurant, 
^les  fint  toutes  diu^rfie's.    Car  au  lieu  des  P^rfinnes 
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Comlqui^s ,  e^uifint  df^  l^ajp  condicion  :  dn  la  TYagedU 
sïntrodmff^t  ^^fy  Prince^  t  gruns  sihieurs,  E  an  lien 
qtidn  U  dmedij^Jes  choprs  onrjûjeufi  fffu/t:an  U  Tra- 
gedi/t.Ufin  çt  toujours  lu^ueufi'c  lantantakUyOU  hor- 
ùbU  d  Ifoçr.  Cdt  U  mdtterc  d'uçUjhnt  ocafionSyCxiz^, 
maleurem  defin^mans  diZ  fôrtuni^s ,  dUnfans  e  d/^  pd^ 
rans,  TeUmdnr  quEuripidf^  étant  rf^qfiis  du  J{oç  v^r- 
cf?eii4 ,  ^utl  ut  d  ecrrr/  djc  lui  un/  Tragedij^  :  N0  pl^ii 
.  dHâ  Dtcu6ydit  //,  Str0y ^uil  l^ous  fuiffk  arrtuer  chof^  ûui 
Joçrpropr/  au  Poçm^  lyagi^uc".  Partant ,  çUs  doçu/t 
^tr/dutoutdiferant0sanfiiU,  La  Comédie  par  U  fa* 
diamant;  e  commff  noHi  auons  du ,  populer^mant,  La 
^  TrdTedtj^  çtfublim^,  capable  d€ grandes  matterjts  tant 

principales  quk  depandantcs  :  an  fimm^ ,  n^  diferant 
rien  d^  i Euurt  Heroiqu0  ,  <juant  am pçrfinne'f,  ^u^ 
rtt^ard  duquel ,  çU  çt  romm^  nous  dijtons  naguer0s  la 
Sartre  çtr0  aup^  »♦*  *  /jijiv^rjc',  Z/  CvY/tdii  t4i  Trave-^ 
di0  (  noH6  dtfons  I{eur  am  Eglifis  )  ^t  un^  multitude 
Jd  gans,  fi^t  hon^m^s  oujamnt^s,  par  Uns  fm  anjam^ 
hU\  lldo^t  toH6 jours  i^trc  du  parti  dd  V auteur  :  c^t  4 
dir^,quildoçt  donner  a  connoçtr^Ufins  e  1/  jug^mant 
du  Poe  te  :  parler  JantanrieuJ/^fndnt,cretndr/r  les  Dïem, 
reprandr0  les  Iftc^s,  menacer  les  medhansy  amonnfter  4 
L  'y^rtu  :  £  1/  toutdojt  J^r^  fuccint^mant  e  refilu^ 
mant.  Si  U  François  'yeiit  ramener  les  p^rfonnts  an^ 
.   (icnnts  :  qu'il  far/  une  Nioi^  triff/  e  deJoU^  ,  un0 
J^udce  horril?l0  e  afeufe  ,  un  ^ax  étonne  e  for  fine, 
un  Orefltfurnué  e  Vagabond ,  tin  EJçrcuU  tçrritU  e, 
comme  lesLa(ins  dijet,  truculant,  Pregn0  pour  patron 
EuripJd0  Euripid0  c  Sofocle  Grcz.  :  antre  U  que  7^  i)uinnlten  leffe 
t  Sofocljc,  an  JuJ^ans  la  Juperiarite  :  fifint  ce pandant  (  comm/  il 
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« 
f  r  "^rei)  SofocU  fU6  ffrdU0  du  ftiU  e  flu6  hmtein  :  mçs 
Eur'tfid/^ flm ptntanciem  e  fini  filojofique.  Des  Latins 
now  nauons  quef  sèneqtifi  :  qui  net pasgtieni  magnlfi^^ 
qu/:einçoçs  pj([ant  e  otfcf4r,e  tenant  ifeaféctfup  du  chan^ 
gemant  d0  la  Laitnïte:  :  tontitfip  fantanctem  ,  e  imita- 
tu  AUçc  jug^mant.  Nom  an  auons  an  Francj^  quelques 
un/s  traduites  doitj^mant  :  ^ntrc  les  autrjc^ ,  l Hecii- 
y0  dEuripid/typar  Lazjir/  Dt'batf:  qui  à  nagUer/^s  jio^tt 
jouz.  I0  J{o^  François  :  e  an  U  mort  duquel  la  France  a 
p^rdu  an  plujteursfortefs  :  Mçs  la  princ'tPaU p^rtc  ,  çt 
qu'il  àfi  peu  ecrtt:ilan  à  ete  hien  nouuçhmat  f^t^  un0 
par  Etien0 lodçU  Parijten,  dtf  laqueU  je  omfeuUmant 
U  huit,  Cft ganre  du  Pol^mejâ  i^t  antr/priSy  aport^ra 
honneur  a  U  Langu/.Ffançoçfc. 

D0  l'Eiiurj^  HeroiqU/f, 

'Euur/t  Hero'iquis  çt  celui  qui  donne  1/ 
prisse  U  'yreï  titre  de  Poète:,  E  fi  ^t  de  tel 
conte  e  de  tel  honneur  :  qu  une  Langue 
_  n^t  pour  pitjfer  an  célébrité  '^çrs  les  Sie^ 

des  :  [mon  quçle  et  tretè  le  Sug^t  Héroïque  :  qui  font 
l^s  çuçrr/s.  Nom  dirons  donq  les  autres  g anr es  d  Ecrtj^ 
^tref  les  J{iuieres  e  ruijjeaué  :  e  Lheroique  çtre  comme 
une  Mer,etnçoes  une  forme  e  image  d'rntuçrs  :  d  au- 
tant quil  nçt  matière,  tant  [oçt  (le  ardue,  prectcufi.ou 
exeçUnte an  la  nature  des  choJes:qut  ne  si  puijje  apor- 
ter ,  e  qui  ni puifèantrer,  ^n premier  lieu ,  le  Poète 
commance par  linuocacion  des  Diem^  ou,  le plu6 fou- 
uantMes  Mufes  .pour  montrer,  quan  toutes  antrepn- 
les  doet  étrp!  implorée  l'eide,e  reconnue  la  puijfance  di- 
uine.  Le  commancufmant  doet  ^tre  mode}i/,^p^rt  e  an- 
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tAHd'ihU  y  A  Vimitdcion  ^  U  Nature  :  UqueU  donnii 
Am  chofis  qu^y  ^cHt  f^r0  durahUs  ,  Htiji:  origine  de 
fcùt/  e  fimplc  montrf^  :  m^s  au^c  preferanc^  d/keau- 
te, four  Us  canduir0  par  dcro^jpmanp  a  leur  fçrfèccton, 
'  Si  un  Foet0  commanc0  trop  braucmdntyf0ra  forcj^  quil 
f0  rab^lfe:  par  fuccçs  d^  propos  ,  epar  trft0  de  matière: 
'chefi.  d0 grand'  r/proch0,e portant  auçcfo^fa  decadàce 
€  alfoliaon.  Car  tordra  naturel  et  de  tandre  toHâjours 
an  auançant,e  par  degré jl^  a  un^  fin  hlfr^ufi.  Qu0  fi  U 
.Popnc  nej  ouuçrt  e  de  pleine  antrce  :  U  Le  fleur  cam- 
mancera  a  s  ah  de^oâter ,  auant  qua  petn0  I0  mçs  lui 
.  foet  prefàntè  :  La  ou  quand  il  ^oet  un0  ouufrtur/fiaci- 
/0,tl  antr0  ^oulontiers  e  hardimant  :  e  conçoit  un  d/fir 
an^c  un0  efitranc0y  dj  pouuoçr  a  1er  par  tout  :  cçt  affa- 
uo^r^quand  U  "yoçt  de primj^fitc/  e  a  clerja  prqfnj^t  e 
mtancton  de  l\^tutcHr  ,  an  lordr0  quil  do^t  t0nir* 
Comme  VtrgiUy  qui  promet  de  thantcr  Us  sy€rm0s ,  e 
l  homm/  'yp'tucHS  ,  qui  dla  premier 0rnant  de  Tro^e 
an  Italie  a  grandes  fatigues  e  trduam  :  e  qui  aitcorés 
djfpuis  andura  beaucoup  an  guerre,  auant  quil  put  ha^ 
tir  fà  File,  donner  origine  a  U  génération  Ldtme,  e  am 
Pères  ^Ibeins  :  auannefjance  de  la^ grand'  Citç  4f^ 
I^mme.  il  ninuoqu^  point  fa  Muf0 pour  peu  d0  conte: 
m^s  pour  aprandre  les  caufes  qui  ont  irrité  la^ grand' 
Veçffi  lunon  contre  la  ^'ant  Troyenne  :  e  qui  la  mue 
d0  traualhcr  un  perfonnaoe  de  fi  grand0  pie  te  .quand 
le  Pocce  selpahity  commant  Us  courages  diuins  font fu^ 
gcT^  a  fi  grand'  ir0  e  'yan^ance,  1q  h0  fândrè  ^0  r0^ 
dire  pour  plu4  exprçfie'  declaracion,qMe  I0 grand  Muure 
ne  fe  comrnance  pas  a  un  premier  bout:  ems  a  quelque 
andro^t  notable  des  années  fuiuante s,  Commje  Homn:r0, 
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a  lir/d't4:chiUpour  Ifi  rduic€mdnt  dz  Çrlfetd^.e  rir- 
giU  du  ndujrdg^  d^Enet^,  E  nu:  fdut  dn  eu  dritcU,,  sdr^:^ 
rçter  du  dir/  d^  ?lHtdrqu€  (  homme  dutremdnt  de  rlutdnjux. 
grdnd  jtégi^mdnt  e  dutorite")  qm  cmde  qU Homère  ç£ 
commanci  fin  Euurg  dn  neuuiéme  dn  ,  fdr  ce:  ejnil  ne 
sctoet  nen  fçt  de  memordhle  les  dnnees  précédantes. 
Car  le  Poète  id  fet  tout  exprçjpmant  pour  garder  U 
dinite  du  Poçme  ,  comme  nom  auon^  dit  à  deuant.  C/ 
(jHifepeut  ffemdnt  connaître, par  cc%t  qtiil  'yient  apr^s 
andrrcr  les  èhojes  duenues-au  pdrauant  :  Conm^e  U 
fçrmdnt  e  'y été  des  Griz.  au  port  d'^nlid^^ ,  c  leur  am- 
hdrqujemdnt ,  e  dncorcs  les  marriçons  de  MeneUs  pouf 
Helemerduie,  e  dutres  f^x.'  E  mémey  eu/Jammant  dn 
iodtjjceyil^irnt prandre  fUjP  dn  V lie  d' Ogigc  duec 
id  Ntnfe  Cdlipfon  :  puh  trouue  le  lieu  de  conter  fis  çr- 
reurs  e  dUdntures^u preceddnt,  CeU  emft  remémore, 
nous  "étendrons  du  Poém  e  de  Virgile  :  le  fil  duquel  auos 
déduit  et  deuant  jujques  au  qudtneme  Liur/.  Noué 
lexpoferc^s  ici  an  fus  lance  e  par  firm^  générale  :  pour 
montrer  limace  e  la  face  du  Poçme  Herotqueylemieui  . 
au  'yifque  noua  pourrons ^  parfis  mdmkres  plu^fietld- 
hles  :  e  dfin  qu/ mieuâ  sari  puifje  juger  l'e tangue  ,  la 
grandeur  e  la  c^ipdcite.  Première mant,  le  Pacte  ,  pour 
montrer  Us  chofes  du  monde ,  ouf  lus  tôt  les  fez.  hu^ 
mems ,  ^tre  alt^matiz.  au^c  auerfite  c  félicite  :  a  ramplt 
tout  fin  Poème  de  joçe  e  de  trislçcc  >  fiicccfitues  l  une 
a  l'autre,  Sauo^r  étyquEnee  efisg'ans  tout jo^^cufe mat 
nauigans y  furctfurpr^s  dune fiilftte  e pcrilfjcufe  tam- 
pétejus  lu  Mer  E/rrene  :  après  laquele  ,  arriucret  an 
lieu  de  repos  e  de  bonne  chère.  E  pour  montrer  que  U 
grand'  jo^e  çt  communcmant Juiuie  de  quelque  infor- 
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tune  :  A  cauff^  d^  timpretéoy^nc/  ia  Vejprit  y  Pronhtt 
dUle^^cfti^  commiz:  dit  U  Poèt^dpr^i  an  fin  dtTjémjcr, 
^uand  Turne:  kondiço^t  de  U  mort  e  des  defoulh^s  dti 
Prince  PaUnt^,par  deM  exqUnttfitH0s  '^ers,  Nefcia 
mens  hominum  fdti Jortisque  tuturaj ,  Et  feruare 
modum  rébus  fublata  fecundis  )  llfçt  par  I0  récit 
d'£ne0  a  U  I{ein0  de  Carta^0,m^  Troc 0 fut prifiraprçs 
^uer  cens  d^  U  FÎU  uret  hten  bu^dansè  efiltè,  Samila- 
i/cmant,  IfouUnt  I0  T où fS  donner  reéreacloîf  dm  Le- 
ileuri  apr^s  l'etiçrjton  di  Troçe  :  décrit  les  amoUrs 
d'£net  e  d/ la  J{ein/  : de^uez.  ancor  sanfmuttmaleu* 
reup  fin  :  tant  par  ca  que  cetoet  mdi^ecion  a  une 
J{ein0y  a  enter  einji  afeâueufimant  ui^^angcr  :  qu/ 
dujîï  'Voulant  fintfier  que:  les  Fe0s  {pour  ufer  de  notre 
mot  ancienyqui  ne  \teHt  d'alheurs  quer  du  latin  Fata) 
ne^ft  peuu/t  comlrdtre  ni  forcer  par  les  hommes  :  eyant 
ete  plus  d'unjtfiçs  Enee  amônnçtè  d' aUf^ftandr/c fiegt 
an  Italie  y  e  m^me  l'eyant  desjadit  d  U  Jf^in^.  Putf^ 
dprçs  la  niort  pitoyaUjt  d'çk  y  il  décrit  Us  jeut  dt  pris 
quEnee  dreça  an  siciUyau  tout  de"  l'an  des  funerawes 
de'  fon  per^s^^Cnchife  :  Uquez.  ancores  fur^t  fiiiuiTi  d  un 
infirtunit  y  qui  fut  l'amtraft^mantdes  nauirits  :  e  de- 
puis ancor0s  de  U  mort  de  Palmur0  ,  patrorf  d'iceUs. 
^yCprçs  y  ilfçt  arriuer  Enee  a  Cumes  ,  //  f^t  parler  a  U 
sibiU y  e  r0couurer  I0  I^ameau  d'or.  Confequammant 
décrit  les  horreurs  e£emy:0mans  des  .Xnfçrs  :  e  an  fin 
le  fit  arriuer  aus  chans  Elife0s.  rofla  les  traudmfde 
'yçrtUydont  la  fin  çt  eureuf0.E  UyÇt  la  moçtte  du  LÏure 
du  Pot't/  :  an  laqueU  il  à  comprit  tout0  l  imitation  di 
l'argHmajtt  d' Homère  an  fin  odi[fe0.  Puis  eyant  dde- 
crir0  tin  Gusrrojeur,mçs  n0 'Roulant  dejfeigner  fi gtadc 
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fr/44ute  MarcUl/e^,  comme  Homerit  aueçt  f^t  an  ^chï-* 
U  :  etns  U  de^uant  tous  jour  s  f^fj^JàmlpUiU  a  foi:  c'çt 
4  dir/,  auifi ,  frtidant  e  hfrdijjui  f^tfanfir  mil  çt 
An  fais  étrange  ,  an  grand/sr  necej^ite  dj^r  fiçours.  Puts 
cetQ^t  four  fin  afire  profre  e  de  fapêflçrite ,  non  point 
comrffe  un  ^chtlje  ,  qui  neto^t  1/  chef  dt^  la  guerre 
Troyenn/^^Donij  a  Varriuer  an  Lati/t  {car  Firgile  laf^- 
U  Idçie  auantla  "yenuj^  d'£nejt  :  a  quoç  famUje  être  > 
contrer0  TU/^liue)  lef^t  r0c/uo^r  humememant par  le 
l{of  Latin,desja  premonnfte  dje  fa  y/nujif  par  l' Oracle:, 
Mçs  fetje  joç0  nouuçle  ne  lui  dura  guçrje ,  quil  nut  le, 
mnu  Turn/if pour partii^y  f^fihè  défi  yoçr  un  ctrager 
(oncurrant  an  dominacion  :  x^  cet/  caufe'yliint  l  mio- 
aon  d^  cens  du  pats, pour  repoujpr  Eneje- d'Italie,  E  loh- 
souur^tles  preparatiTi  de  lagaçrr^:  e  par  ocafion  /? 
iecriUjetUs\^çs  y  Dux^y  e  Signcurj  y  qui  aporter/t  les  / 
irm/cs  au  parti  ds:  Turn0  :  la  ou  /?/  souhtteft  leurs  an- 
(lennjes  ruc/s  de  NotUc^y  les  çondicions  des  Peuple  s,  Us 
façons  darm/s,  e  dacoutremans  :  pour  ofnerJa  defcn- 
fcton.  E  poUr  U  grande  dificulte  d^  ce  pajfagf: ,  4  Poète 
4  muoqui  fa  Mufi,  Car  ce  n^t  p^i  peu  d/  dificulte  a 
m  P0ete,quje  dmsiruir/ttdne' armée  :  E  cçrtj^s  virgil/ 
fV  ICI  mtins  Uuèy  pour  nauoçr  garde  lordfe  de  la  Cof 
tnografi/can  récitant  Us  Peupljes  :  comme  ancom:  au  de- 
tQmhriemant  du  ficours  d'Ene/yau  dit.iemje,'Puis,  il  fit 
juEneje  s'an  '^a  a  Pjtlantee  (  ou  depuis  futla  SiL-  ds    ■ 
^mm/)  djemander  fe'cours  au  J{o^  Euandre.  E  U,  le 
Voct^  recref  le  LeEltur  de  la  filannite  e  des  facrificcs     - 
M  DieuE/fhQéle^  e  des  contins  que  f^t  le  ton  Euandre 
iti  famem  'yùeMr  Çaqu/e ,  a  l  imitacton  du.  Polfim/ 
Homcriquje.  il dànnje  ancorje  plt^fir  dune  Venw  ,  qui 
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^ienrfuplier  eflaterfin  mari,  faur  impetrer  des  armfs 
a  Encf^  :  E  def  U  defiripcion  de  la  fow  rtddtmqu^ 
**  Fttis  far  c^U  du  Bouclier  firge  par  Ftw^em  ,  auquel  il 

auûçt  mis  tant  ^/  chofi^s  mémorables  des  fi  z.  I^orhmeins 
à  yrnlr,  imttacion  d '  Hprneri  au  dtshmtiémiC  d^  l ' Ilia- 
de. FupsfinaHemanty  il  antrf!  auf^t  dfif  la  guçrr^f  tien 
^  duant,  jufqui^s  an  pleingr  campagnf!  :  pour  raconter  lef 
^^'yalfpanc/s  d^une  fart  e  d  autre::  àfr^s  toutjcrfies  auoU 
iniîiit  Ntfi  e  Eurial ,  fi  metans  a  chitmin  pard^uers 
£nec  ,  pour  lau^rtir  die  Ces  g  ans  apegez. ,  e  du  danger 
ou  !z.çtoet:  afin  que  prçt/ifmant  il  les  If  iegne'  fi  courir,, 
jpuif  a  la  '\cnu0  d  ^Enc0  auçc  Palanti^  fiz.  d  luandra: 
il  met  la  r  an  contre  dés  dem  armejes ,  'Voulant  Turm 
ampçfcher  Enee  d/e  prandrjt  tçrre,  ^donq  etans  a  U 
hatallj^Jecritla  mort  des  pç^finnag/ts  notaiks  ;  com- 
me-de  Palantjt  fp^me ,  die  l '^maz.on^  Çamtl/t  (  feuU 
dufex.e.  louc/t  d/eJans  rirgiU,  quil  m^ffouUiegnsf)  di 
Memtnce  e  d/ejonfiz.  Laufi ,  d'rfant  e  tant  dUutffU 
Cdpitemès  de  mer  que,  ^^nfin ,  it  tp-minjt  les  rrauam 
d'Enc0y  U  >/V  de Turne ,  efon  Liure  tout  a  un  coup. 
.  '        roela  copnmant  les  infortunes  parmi  les  félicitez.  ,Iei 
jot  es  parmi  les  tri  flores  :  font  U  jeu  du  Teatre  de  c( 
monde :do)it  le  J\>cm'e  et  le  miroer. E  parmi  l'uniuçrjçl 
difconrs^  ilfà  hon  'yoer,commant  1/  Pocte,  après  auùçr 
qutiquefoçi  fi'r  mançion  d  un  e  chofe  mémorable  [  que- 
'  h  s  font  rjLs  que  nous  auons  ici  déduites  )  U  l^ffe  U 
"    pour  tm  tans  :  tenant  le  Let}eur  fuffans.defreuâ  t  hatij 
u'an  alerlfoer  l'c/tene'mant.  ..^Cn  nuoç  je  troféue'  noi 
P^jmnians  j{ommitns  iien  muantiz..  E  dire  tien  ici  an  pafjant, 
}-r.tn;o'\'^.  qu'an  quelques  uns  d'icew  bien  cho^ftgiyle  Poète  Her ti- 
que pourra  trouucr  a  f^/fon  profit  :  commjt  fint  les 
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auantares  des  ch/ual'iers,  les  amours  yjes  ^oyares ,  les    ' 
anchantcmans:,  les  combaz.,^e  famlpUlUschflf/s  :  d^^'. 
queUs  l'^rioft0afçjarnprHntd^mH5,pour  tranj^i>r':.  ' 
teiLan  fin  dur/,  jlfçt  ion  Ifoçr  an  Homère ,  rlif^  an- 
tre'les  mems  d'unjlcruçl  e  impitem  ann/mi  comme  ^ 
Polifim/  :  e  f^r/ atandr£  U  Lecteur  par  quel  moyen  il 
an  pourra  eçhâper.  E  an  l  'lliad0 ,  il  f^t  ion  -yoer  com- 
mant  auant  U  combat  d^  Paris  e  d^  Mené  las  \  par  ce  '  - 
eiu'tiL  fint  dem  Princes  défi  grand  marque: ,  e  déquez. 
is'  combat  ^  drjgrand  contt ,  Homergf  fçj  atmdrc  U 
LeEteur ,  par  pleine  :  laqueU  du  haut,  d'une  Tour  dh 
fxlçs  l{oyal,monrr/t  a  Prkm  les  chirualiers  plm  aparans 
M  camp  dès  Gréz.  :  les  lui  nommât  chdcun  par  fin  nom. 
Puis, pour  -y^mr  a  c/ j^int  d/fir/t  prandre  les  armrs  a 
^chiU  y  far  quez.  moyens  iz.  fi  rapointgft  ^amenon     ' 
e  li*he  par  ^uez.  prefins.an  difiettuiéme.  D' autre  fart, 
il- fit  bon  contampler  les  pafage's  dj  Filofife:  cpanduz.   -  ' 
par  tout  un  Euurft:  Com^ celui  tant  célèbre  dufizJCeme, 
Principio  cxium  actcrVas,campo%}u|uctcs(3cr. 
Lequel  noua  auons  imiti  au  Proçm^du  ficôd  Liurcfde 
nutre:^  ^l^bre  :  ^n  quo^  Virgile  çt  Platonique.  Pnis    . 
dumçme  LiHr/MurJas'vt  incipiant  in  cdrpora  vel- 
le  rcucrti\  la  ou  tlfambUfire  alufion  a  U  remînifçan-^ 
c^  dft  Socratff.  iAn  quelques  lieuâ  il  mçt  des  opinions 
d'Epicure':nonpas  quil  tes  auoucf  (car  il  et  pUtoniqfie 
pour  Uplf44)  mçs  il  les  f^t  dtrz  par  perfinne's  afitecs: 
Comme,  Scjîicct  i^  ilipens  Jabor  cft,  eâ  cura  quic- 
tos  Solicitât ,  qutlfitdirepjLr  Dtdon  anjlammee  d/ 
dépite w   CâurroM.    Car  quand  il  dit  au  neuvième,  ^ 
Purpurcam  vomit  illc  animant:  il n^  prand  p^ps    ■ 
larn^  iVi  fi  propre fmtficacion  :  m:s  il  la  prand  pour  k 
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'yi0:ldquelft  çtatéfing  :  commu:  tlfi  connaît  far  U,  mot 
'  purpuream.  Car  far  rôtit  tl  r/conncçt  i immortalité 
d0  l  am0:  C/^  quon  l^oçt  ajfez.  clen^mat  an  fort  fixité mc\ 
^.Meint^nant ,  tes  precept/ifs  d0  la 'y i^  font  iien  Jeam- 
mant  d^parti^  far  /p|^  Euur^.    Comm/  ts^mttie  ^t 
exprime/ an  iuniu^rf^ldu  ^mr^.ijm  donn€  urt  ^catp 
pour  amiyjideUrndt  acompagnant  Ene^ipour  fnïfier  que 
l'amttte  çt  U  doujfeur  t  )oç0  da  la  lfi0  :  efans  laque- 
I0  m  les  homm/s,  ni  les  chofrs  m{m/s  n^  fint  qtf^  d^- 
mi/s,^  il  la  montra  ancorzs  tien  expr Cernant  par  Ntfi 
*e  Eurial  au  neuuiémiif  :  déquez.  nom  pâmons  tantôt: 
*      commant  iz.  n/fi  font^omUz.  abandonner  ni  a  la  l*/^ 
m  a  la  mçrt  :  quand  Nif0  seto^t  Jàuuè  iil  ût  'youlu: 
e  totit^foçs  'yint  mourir  aufc  fin  am} ,  estimant  fa  >// 
efa  mort  çr0  an  Uftenn0.La  piete,  il  U  montr0  tref 
ap£rt0mant  an  Ene0 ,  lui  f^ant  porter  fin  per0  Jm  (es 
-^epanki  aHpcond:luif^(antf^r0l0houtd/  l'an  d0  U 
mort pat^rn^U ,  aucinqmem0  :  Uf^fant  aler  aué  ^n- 
f^rspour  U  chercher,  l  amour  conjugaU  ,  ilU  touch/ 
aufi'cond:  quand  E  ne 0  ">4  e  r/uient  Pour  chercher  fa 
famm/  Creufi  :  combien  qu0  d/puiâ  il  nan  faç0  man- 
ciondu  mond/,  E  ri  et  pas  chofi  hors  d0  conjîderacion, 
qf40^0  Foé't/  ria  james  youlk  capter  l'ocajton  d0  louer 
les  Dam0s  an  fin  £uur0  :  ja  fiçt  qutt  l  ut  pu  prandr0 
,  auf  chans  Eltjtens  :  e  m{m0  au  Bouclier  dont  nom  par- 
'  lions  tantôt  :  e^ant  [ih^U  matier0  d0  tant  d^Uuïlrà 
I{ommçm0s,Einçoçs faml?l0  quil an  it  fui  l'oportunitc, 
quand  il  ^t  rfiourir  Creiif/  au  fécond  ,e  dit,  nec  poft 
oculiseft  reddita  nodvis.Efamlfld  qui  nan  çtparlè 
qu0  par piamer0  daquit,  e  pour  U  jeul  rej^et  d0  fin 
Mne0,lltret/  lamour  frat^rn§l dn  Pandar/,  qui  mou- 
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rut ,  'youlantsyanger  U  mort  Jer  (on  frer0  BitiiU  occis 
par  Turnjtj  au  neUulem/t,  L'hoJpitaUte,  il  U  fet  'yoer  an 
unit  bidon  r/c£uant  e  tr étant  humeln/mat  les  Troyens: 
puis  au  hon  ^ceïlft  les  iienue tenant  an  siciU ,  au  cm-- 
quiém^.  I^ojice  F^yalydU  montra  an  urf^ç  Latin,  tel 
au^  nom  auons  dit  ($44  U  pajfag0  des  Ornkmans  Poeti^ 
ifu/Syparlans  dj£  la  hienfeanc0  dejs  pçrfinn^s  :  £  puis  an^ 
cor  an  U  pçrjonn^  mçm^  d'Enejt  :  U  f^Jànt  par  tout 
farder  un^  majefte,reprfJantacton,  "  Unité  KoyaU,  il  a 
touche  ljfic0  d'un  lugfs  au  ft%jém0 ,  Quarfitor  Mi- 
no^  urnam  mouet ,  illc  filentum  Cbnciliumquc 
vocat  :  Combien  qu(2f  ]çit  dut  quelqu/fifs  que:  ces  ')fçrs 
ne^fontpof  an  leur  lieu ,  d'autant  que  la^iln^  f^t  man^ 
cion  quft  des  incoup ahlft s  :  e  tout/foçs  il  dut  y  v  itasquc 
&  crimina  difcic.  L'ofictf  dun  ^A>nhajfadeur ,  //  le 
montrjef  par  un  M^rcur/sf  au  quatrième  :  la  ou  il  l^fçt 
raporter  non  fa6  du  tout  les  propres  moz,  d/  Jupitçr, 
(tnon  an  C0  qui  ^t  d/if  plu6  exprçs:mçs  quant  au  furplm, 
il  lui  f^t  feuUmant  dirjef  la  fr  flanc/,  il  montra  ancore 
le  m'^m^  dzuo^r  d^  Legacion  ,  par  llionejtau  fçtiém^. 
De:  la  charge  d'un  Capitein^yil  an  par  U  eparfimanf  an 
tom  les  fis  derniers  Liur0s:J^nt  Ene/  amfi  es  delihera- 
dons,  e  pront  am  exécutions.  E  par  tout  U  Poçm/i: ,  //  U 
fçtfingnem  desfiensyf^courahlft  a  fa  patrie  :  Ufçt  con^ 
fiant  e  couragem  es  dangers  :  fors  parauantur^  fia  U 
meryou  Uni  a  m  répit  d/  lalfi^ym  honneur  an  U  mort, 
i  pour  c0y  il  dit ^ 

Extcmplo  Aencaî  foluuntur  frigoremembra. 
1"  puis ,     o  terque  quaterque  bcati, 
Qu.eis  ante  orapatrum  Troj«  fub  mœnibus  altis 
Contigit  oppetere!  M^sfùi  laT^rrg:, 
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Spcmvulcu  fimulat,premit  altum  corde  dolorem. 

E  fups  confortant  les  fiens, 

Opafsi  graiiiora,dabit  deus  his  quoqne  finem. 

•"  Duratc,  ôc  vofmec  rébus  feruate  fecundis. 
il  U  f^t  homme:  au  cinquième  :  cçt  a  dirif,p4^^çt  a  mur-^ 
riçon  ,  deconfort ,  e  imonïlance  :  non  tout/zffoçs  depj^e^ 
rdnt  dd  l'cid^  diHin  :  an^md il  dity 
Tum  p.iter  Acncas  humeris  abfcindere  veftcm, 
Auxilioque  vocare  Deos.  E  lui  fet  auoçr  hs^foln 
J/  confort  e  d/  conjeilhy  quand  I0  honhommjt  Ndutf^  lui 
dit  an  U  confoUnt, 
Nate  Dca,  quo  fatatrahunt  retrahuntque,fc- 

quamur. 
FofU  d'où  fortjzt  les  Ifiu^s  ^o^s  du  Poé'ttt,  ToçU  com- 
mant  [0  t^Jitit  lEuurn:  Herotqui^  e  immort^L    yoçU 

I  €ommant  dun0  lde0  de  [ag^c^  e  d^  l^frtu  conçue  par 
I0  grand  ejfrït  P^tiqu0  ,  frform/  I0  grand  e  parfit 
imag0  i0  la  >//.  Vo^la  çommant  notr0  Virgile  a  dr^ci 
fon  grand  ouurag0,  E  étant  tout  U  hattmant  ji  hien 
d^mse ,  fi  hien  fonde  e  an  fi  h^ljt  afilete^  qutl  contdnt0 
ttulh  arf  toutft  U  montra:  Ç0  faut  ilofanfer  s'il  i  à  quel" 
que  par c^ le  mal  an  [on  lieu  t'  j^  faut  il  ehahïr ,  [i  d^a- 
uantur0  U  si  ^o^r  quelque  jour  mal  donne  :  ou  s'il  fi 
trouu^  quelque  chapiteau  mal pofcy'^oçrje  quelque  cou^ 
tonne:  malpolie  ou  mal  plantée^  dd  lui  qutfiuloçt  dir0 
d0  [es  'yçrs  moins  elahourez, ,  quil  les  auoçt  mii  pour 
dpuUr  l édifice, cdpandant qu'il ft^fo^t Us f^rm/s piliers^ 
Faut  il  trouucr  étrange ,  fi  c/  Poet0  ^ui  à  etè  dium  an 
tant  de  chops,  s  çt  montre  homm,e  an  quebju^s  un^s? 

^    lequel  einçoçs  exhiberont  un  trop  grand  miracle  4n  U 
nature,  s  il  eto^t  parfit  dg  tom  fes  poinz^  £  mçmje,  nu 

feront 
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f/roçtpM  U  monda:  auquel  noM  Vauons  namcr/^s  corn^ 
f  are,  La  t^rr/  nçt  eU  pa4  f^rtU^  a  klex^  e  a  fruïz,  an  un 
lieu  ,  efiçriU  an  l^autr/tf  iciguçe:  an  prçri0s  ou  forçz., 
^Iheurs  rud^  e  rahoteuj^  an  rochers  e  liens  d^Jjrs  r*  ici 
arrofeg  diffintemds  ejieuu0s:c  U,  fecht^  e  altérée,  Oufe 
trouti^ya  il  un/  faconde  fi  multipU  e  fi  diuçrf/  comm^ 
an  Ftrgdft  r'  é  la  ou  miens  r^luifs^t  tous  les  p-anr0s  dii 
dire  ^  Car  commii  il  i  ^t  quatre  g-eneraUs  fort:^s  dai 
fiiU  es  Orateurs  :  l'un  quifiu^  e  redond^yquif^:  dit  Co- 
piem  :  l'autre,  concis  e  fuccint ,  qui  çt  U  Brief:  l 'un 
fiobre:  e  Jans  exquificionyqui  çt  apclè  S^c  :  l'autre  çt  lu-* 
culant  e  galhard ,  quj^  les  Latins  ont  nomme  Floride: 
certes  Virgile  fa  trouuerk  auo^r  aporte  an  fon  Liurc 
une  tloquanc0  d€  toutc^s  ces  ejfeces  la,  QueU  copie  f/ 
Ifo^t  il  an  ces  Ifçrs  d' lUonej^  au  premiert'  léquez^  ne  mz 
pets  tj^nir  d/t  m^tr/sf  ici, 

Qjiem  fi  fata  virum  feruant^fi  vefcitur  aura 
Aecherea,necadhuc  crudelibus  occubat  um- 
bris. 

E  an  cens  ci  de  Pant effacer  dot  dd^  phebus^au  fécond? 
Venit  fumma  dies,&  ineludabile  tempus 
Dardania:  :fuimus  Troes,fuic  llium,&:  ingens 
Gloria  Teucrorum  :  férus  omnia  luppiter  Argos 
Trâ.nftulit.incenfà  Dan*i  dominantur  in  vrbe. 
Puis ,  queU  hrieu/te  fe  pourront  trouuer  plu4 grandie 
que  C2:  d^mllf^rs  tout  connu ,  au  commance'mant  du 
tro^éme^ 

Et  camposubi  Troiafuit. 

Mp  quel  parler  plus  fioriçant  Ji^  pourront  il  produire:^ 
que  Les  dis  If^rs  auquel,  et  décrit  clore^  ^  Jacerdot  d/ 
Olf^U  alajind^  l'onx^m^,  ! 

/   2  Forte 


■ 


84  S  ^  C  O  N  D      L  1  F  K^^ 

Forte  facer  Cybele  Chlorcus  ,  olimquc  fàècr- 
dos  f 

E  quant  au  gante  fçc  d^  pie  ,  il  fi  'yoçt  anuiron  U 
commanccmant  du  neumimCy  far  ces  If^rs, 
Turnus  ut  antc  volans  tardum  prxcefTerat 


agmen. 


Vautre  part,  IfoM  'yo/ez.  un  fiiU  de  grauite  e  muretf 
an  cet/ or ç fin  du  l{oç  Latin  a  Ttrrne ,  au  commance^ 
mant  du  douzjeme, 
O  prxftans  animi  iuuenis. 

l'un  un  fille  contrere ,  ardant ,  e  elet^e  ,  an  ces  farol/s 
d'Ene^ a  Lig^,fiere  d,e:  Lucage au  d'iTLiéme-, 

haud  talia  dudum 
DicSba  dabas,morere,&  fratrem  ne  défère  fratcr. 
j^o^la  commant  Virgile  a  diïlingue  fin  eloquance  an 
toutes  fiçons  ,  non  fins  une  cçrteine  preuoyance  e  pre^ 
fage  :  sapr^tant  d/fiatifire  a  tant  defirtes  de  Le  fleurs 
a  tant  d^apetiz.  e  a  tant  de  juge'mans.  ^n  quoç  il  a 
Jmite  cetegrandy  ouurierji  e  mère  Nature ,  quand  il  a 
fçt  unacordd/  tant  d/ fiort^s  e  de  fidiuers  tons.  Vr{t 
fV  que  nom  le  trouuons  r^deuakle  de  la  meilheurjg 
partie  a  Homère  tnuanteur,e  premier  ecriteur  du  g  an- 
re  Héroïque  :  qui  fit  que  l?ien  fiuuant  nom  détournons 
notre  admiration  de  lui  :  quand  nom  If  oyons  le  lieu  ou 
il  à  pris  fon  patron  :  e  an  referons  l'honneur  afin  origi- 
ne. Fors  que  te  le  fiçs  y  quand  nom  trouuons  les  chofis 
quilaprifis  d'autruiyfi  Ifien  anrichies  ,fi If ien polies,  e 
acommodees,  e  d'unfigrand]Ugemant:e  quand  nom 
'Soyons  b0  qui  ci  du  fin,  fi  antier,  fi  n^t,e  fi  kten  agan^ 
fi  :  nom  ne  pouuons  pan  fer  yfinon  que  quand  il  ri  ut 
point  u  d'examplere  :  il  ri  ut  l^e  de  fire  aufii  Ifien 

quU 
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D  Ç,     L\.^  ^T  ^F  O  E  T  1  Qjr  j^^         _^     ^ 

f*ildfit.  ll{tfi  exc^Unt ,  il'^tfifrofrc  e  fi  exquis  an 
cotnfarifôns  :fifiequant  an  la  reprefantaaon  des  chofis 
far  refonnanêc  d^  moz.  ;  q^U  na  i^onn  cernant  l^fiè  an 
cet  andr4>çt  awfiuiuans,  qu0  limitacion  :  laque  le  anco-^ 
r0s  fambU  ^tre:  dtficiL  jufquj^s  a  imfofiMite,  il  kfi 
yt*/mant  decr\t  la  fouri^ amante  D'idnn ,  e  lafetpar-^ 
lerfi  larnantahUmant  a  fia  mort  :  qut^  U  Ion  S,  [au^u^ 
ftin,  co^m/ton  dït.ne  fi  fut  t^nir  d>:plem'r,  l fiant  ces 
dernières paroUs,  Dulces  exuiliaî.  E  ancor^s  s'il  a  etè 
fitnguher  a  m^tr^^  les  f^z.  d.^uant  lesyem:  autant  la  il 
eteaUs  éfiimiétr.  I^ueU  induHri^  montre  il,  a  cou- 
urtr  Uf^t  d 'Ene/^  e  dj^  Didon  au  quatrième  ^ 
SpeJuncam  Dido. 

Tuis  du  Dieu  forgera  auçc  U  heU  De^f^.an  Ihuiti^m^? 
Optatos  dcdit  amplexus ,  placidumque  pctiuit 
Coniugis  infufus  gremio  per  membra  foporem. 
E  d'autre  pare ,  d^  quelje  perfiafi  exprima  ïl  la  mifie^ 
rabk  mort  d0  lafiammrdu  ^oç  Latin,  au  douzjemc^ 
Et  nodum informis  lethi  trabe  occ^ic  ab  alca. 
^nfiomm^,  il  ^t  fiacilji:  a  -yoçr  qu0  tes  principales  fa- 
ueurs  efimguliers  prefians  d^  Parnafi  lui  ont  etè  dtpar-    ' 
tiz.  Quand  'yow  auèz.  lu  un^fo^s  quelque'  autre  Poe  ta: 
-yoM  cçfièz.  d'an  t^nir grand cont/,  e  -yom  an  rftfio^di- 
cet,  n0  secommant  'yotr0  apetit.  Mp  VirgiU, tant  plus 
-yoHs  U  lish:.  eantandeiL  :  plm  l^om  l admirez,  e  plus 
Ulfoulez.  r0lir0^  Soçt  donq  rirgile  patron  e  examp la 
au  Poet0fufur:cSferail0auçc  Bornera pluâ  quHa  Lan- 
gu0  Latin0  ne  peut  auoçr  d'equalite  au^c  la  Grequ0.     " 
Efioç't  réputé  autant pardejfu^ fin  fi/conJfuiuant:  corn-  ^ 
m0fionficondparMJfm  U  dernier.  Conclufion,  [o^t pris 
pour  tel  qu0  l^mp0reut\^uguiÎ0  là  ]ugè  par  les 


\ 


\: 
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"y^rs  tant  ceUtr/^s  ^uilAn  k  f^x,  an  cxcUmdaonf 
Ergone  lupremis  potuic  vox  jmproba  ycrbis 
Tarn  dirummandare  nefas?  . 

£  Prj^nons  V0Hr  tnutoUl/U  jkntancii  ces  parûtes, 
-imperij  diui  fub  nomine  viuat^ 
Laudetur,  placeat,  vigeat,  relcgatiiir,àmeiur. 
O  Mne'^oçs  €  imferUljefi  O  dine^  Iot4ang0  d^dii^  ^^^f^' 
O  auili  Htancore^  un  .y<t4giifi0:  foUr  "Vfr  silfifonr* 
ro^t  ancorj^  troHuer  un  Ftr^lel 

Des  zlçanc/s  '  Fâèh^U0s. 

OmhUn  qu0  l,e  mot  de  Liçdnc0  dénota 

^  unf  hardiçc0  par  fia  Vordmere  p^rmif 

\fion  :fi  item  qu0  U  chofi^  çt  deuenue  an 

-  ___^  _jj^wi7/>r/  ufitnce  ans  Poètes  :  tekmant  qu^ 

rVV  unTforme  darngfmant  dj^fefte.ipuand  f /y  {t  lïcn 

éimpUjee  :  e  dont  p^îr^lê  à  UuIltnmemTL  andro^Ti,  plM 

par  ieaute  que  parnecepte .  Comme  font  Us  "^^rs  Ht- 

permettes  ou  autremant  Hipçrc4taleiliqu0s  :  ialonge- 

mknt  des  filah^s  irieues^an  la  cefiir^  du  If ^rs:  la  cotrac^ 

cm  de  deus'^oj^ljts  an  un/. M^^ par  ce  quenomii^Êâï 

ufîte  le  y^rs  de  tel/ forte  qf^/  Us  Gréz  e  Us  Lattmf 

nouâ  nauonj  an  quof  ufer  des  dem  premtetes,  D/  U 

dernier/  je:  n/fuu point  de  contr  opinion,  qu/  le  Poét^ 

Françop  an  pHtJJe  ufer  :  Comme  mçmjtmant  il  çt  tout 

commun  d/^dire^  Cretten  dijiilahe,  pour  Cretien  trifi'i" 

Ube,  E  fuis  d'auis  que  nom  pouuons  etandr^  tele  //- 

çance  plus  aaantyanfçfint  contraccion  des  moz,  an  ieuâ^ 

an  ter,  e  an  ton  ,  e  s'il  i  an  à  dejamilatles  :  e  dir/pre- 

ciem  d/  deuéfiUh/Sypour  precitiH  de  trois:  (  Foete  an* 

cores 
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eor/s  dtfilal^/ 1  pour  Pûè'tjt  triJ^iUke  :  a  VexamfU  dii 
gcnua  labant,  ^  labat  ariece  crebrOj^/e-  yirgiU^ 
ijuand  C0  n0  f(!r$et pour  aurr/  choffy^uc pour  arracher 
n$fr0  Poèjîe  dantr^  Us  meins  ,  ûu  plm  tôt  d 'antre:  Us  ^ 
Langues  du  commun  .  E  s  il  fi  trouufi  bien  a  propos  ^  fiz 
pourra  dcpartir  Ufilab/t  :  commgf  mJ^ly  fi^lyhter  :  m^s 
rargmant  e  dcxtrzmant:  a  VexampU  du  Latin  dif- 
ioliiere.  Noué  dirons  tout  libr ornant ,  donrjf^pour  d^n^ 
n/rè  :  grammant y  pour grandffmant.  Nom  dirons  an^ 
cor^  Uurè  e  jourf^  nonJeu/jcrnantparLifonce',  m^s  par 
droet  d0  prononciacion,  ïe  use  d/  Grus  e  O^s  :  pour 
Gru0s  e  0^/s,  an  mon  Hyuçr  :  demandant  c0  congé  la, 
t  an  donnant  djZ  ynçmg.  I0  nef  fu^s  pas  dauis  pourtant 
iiuon  rjsftiegnc  la  lçtr0  f  an  ces  moiLt  )^  ^^^y  ]^  tiurt^ 
jzfi ,  e  Us  autres  ':  e  quon  di0y  je  fins ,  J0  tUns,  fifes: 
Simp  ^uon  U  pregm  pour  antiquité.  Car  mein tenant 
^ujef  notr0  Langue  fi  regljsf  :  czfiroettroj?defindr0  c/sf 
yu0  noua  Ifouîons  commander,  E  moins  ancorg  qu0'  Ion 
idU,  tu  dànn/^  tu  çm^  :  pour  tu  donnas ,  tu  çm0s.  Car 
c/^  firpçt  trop  ufiirpè  ,  a  caufi  de  la  diu^rfie  qui  doet 
ftr0  antrg  la pr0mUr0  e  ficond0  p^rfônne",^  E  ne  fau^ 
To^t  firuir  tju^  pour  'y^hir  a  la  ]{im0  :  pour  laejuelc, 
n/  confeilh^rè^ point  au  Poè'tjt  d^^tr0  trop  liçancicus, 
\  Car  ilfiut  gagner  C0  point  y  qn^  U  f{tm0  ne  nom  fie  e 
fir0  chêfi  contT0  U  Uç  d0  tu[àg0  :  D^at^tant  quon  /  4 
eJHme0  djzf  tout  tas,figet-0  e  cotrcintga  a  '^ics:  U  lequel 
ilam0  lui  fiutoter  tant  qu  on  pourra.  Nom  fipnm^^ 
rons  qutlqudfi^s  Us  prepofiions,ou  Us  ajoutzrom.Com^ 
m0,tl  it  necejfer0  parler  :  pour /il  çt  ntcejer0  df  parler, 
M  j0  d/Jir0  d  aUr  :  pour, je  d<^fis^°aUr,e  Us  fimblabUi, 
Mp  iln0  m0  fiut  itr0  logan  cgpajjàgt:  d'autat  qu^:  Us 

j  '         y    4  Li<^anc0s    " 
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tt  S  j^  c  o  N  D    L  I  y  n^^ 

LiçAncgfs gif^t  au  bonju^mant  du  Poèp/.  Çdr  il  i  faut 

Conclujton  ic  lEuurj^  :  E  ^uel/ts  condiciêns 
do^t  auoçr  1/  Poé'tjer. 

O^la,  signeur  Gaudart,c<  t^u/t  nêus  auiont 

a  dir/i:  des  anfitmi^mans  Poètiqu/s,  ^y€n 

qu»^  nom  fretandons  au9çr  f^t  flfjir  a  têm 

J  cem  d/^  nottf!  Francit  qui  fint  de  la  fro^ 

fij^ton.  Car  s  il  i  an  à  quifê^t  ja  tntrodutz.  am  y^rtuz 

qujtnoifs  auons  dorant 0s  a  notr0  POÙ0  :  ancor^s  leur 

fira  ce:  quelque  contantemant ,  quandiz.  'tiendront  a 

r/connoçtr/  an  eus  nt^mits  cet0  ardeur  e  impetuûjite  de 

courag/,  far  un  acorddf^  leurs  opinions  auçc  les  mtrj^s, 

^m  autres  qui  ri  ont  mcores  que  les  ighicuUs  tfro^ 

mejfe  a  la  grandeur,  jaitrtfltjînguli^e  commodité,  d/i! 

Us  auo^r  adrjifcèx.  de  la  Poéjt/^  Ifulguere  a  la  "yr^e  ar^ 

tnonie  Mujical^  .*  e  d/t  leur  auo^r  afris  a  dejirer  çtre 

fremieremant  Poétesse  fUis  Poètes  François  :  ççtadi-- 

r^,  a  conceuo^r,  efuis  a  exprimer  :  hr te f,  afanfer  que: 

les  Langues  d/utenet  graf^d/s  far  les  concefcions,  au- 

quel/s  çles  ob(ijfet:je  que  les  cocefcionsfe  formet  hautes 

félon  quft  le  couriigje  :  lequel cçrtes  nom  fanfins  auoçr 

donne  grand,  a  cem  qui  font  nèz^auec  une  gêner  éûfi 

mclinacion  a  bien  :  qui  leur  ^uonsfrofosè  les  flm  ex^^ 

Uns  ouuriers  a  imiter  ,  e  expose  le  meilleur  de  l*ou^ 

urage  :  e  de  te  le  àficcion,  que  feutçtre  quelques  uns 

nom  efim0^ront  trof  rigorem  an  precefcions.Mçs  ilfaut 

quiTL  fanfet ,  que  quiconque  fe  mçljef  d'anfeigner ,  doit 

parler  U plm  auant  qu'il pikt  imaginer  :  pour  n^  limi\ 

ter  U  capacité  djtpçrfonne^  Le  mojen  de  parvenir  bien 

haut. 
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hautfft  4'^fi'frcr  aujùfrçm/.  £  cçrtg^s  je  frij?  tant ,  e 
eftimffjicouteufi  htfuBmfi  da  cj^Ui  (ju/fè  ta  infiituè^ 
c^t  a  dir^d'un  Poctji  :  qt40  jjt  lui  lieu  donner  a  panfer, 

'  qtttlni  à  chofi  tant  ardu/  an  la  Nature  ;  fuil  n/fi 
dû^Uj^prom^tr/,  e  prof  ofer  pour  necejprj^au  mentjirdjt 
cj^  Lorier  Dçlfijue.  pMiâ,eyant  cet/i^  haut^cft  dantundc^ 
mant  :  nu  il  n^  fi  defic  point  d^  pouuo^r  çtr^  tel  ifUf: 
nom  l*auons figure, Crifçit don  j  notrfi  Voetsiynu^  U  pr^* 
mier  açcp  a  Ufiuu/re^nete,  çrpar  1/  couragf^.  A'Vi7i- 
rmifjin  ej^rit incapahU  d^  p^rfecàon : atnhracf^par  ço^' 
ritacion  l'uniu^rfifiruffur/ des  chofis.re^ir/ un  l^ou^ 
loçr  inuincitfl^,  e  un  d^fir  injactahù  :  e  lors  sajfurjn  dji 
frrmonter.  Car  les  s^Crs  e  Sciancf^s  nai  fam^Ut  an  rien 
ans  af^tfti  d/i  d^hdrsyau^uez.  n'çtpofitîU  d'au/ntrfans 
eide  extçrnf  y€  fins  adminicuUs  d'alheurs.  Les  s^rs 
fint  a/à  notr0  puijjancc ,  pouruu  epu^  nom  eyons  U  fi^ 
uear  d/t  Nature  :  la^ueU  nom  ficour/^  des  inftrumans 

,^conu/enail/s.  Dequex.  1/  pr/tmier  çt  l'intattcion.  C0r 
cem  MpeuUj^t,  qui  cmdi^t  pouuoçr.  I/^nè  donqp44  tci 
çntand  pefoin  djz  dtr0 ,  qua  notr^  Poét/  çt  nei^ejjèr/  U 
conno^anc0  d* .yCHrologi/ ,  Cofinfgrafin ,  Géométrie, 
phifiijue',iriefd0  taut/tla  filofofi/.  sans  lequel/s  no  feu 
lisant  n.t  fi  comprand  aucun/  pçrfeccion  :  m^s  anco" 
r0s  çt  tout  tijpidj^  e  ^ontem  c0lui  qui  m  les  a  a  com^ 
mand/mant ,  nojant  s'auanturer  d'antrer  anquelqua 
hon  pajfage ,  quand  $1  fi  fint  coupahU  d/t  ri  an  pouuoçr 
firtir,etant  depouruH  dj^  c/^la  quiplm  iluflr/un  Po^nti^, 
lln0  faut  point  nomplmt  qu0  fi  Tau^rttc0  que:  l'art  djt 
lagu^rrf^  lui  do^t  etr/tfimilïery  puis  qujt  cçt  U  princi^ 
cipal  fùgçt  du  Poeter  H(roiqu0  :  e  m^m/mant  lart 
naupiqufs ,  e  Ifrief  les  ars  meeaniqu^s  >  n/t  lui  de^U0t 


V 


8» 


; 


yo  s  Ç.  C  0  N  D      L  JVK^^ 

\trz  inconniiz.  :  ^umoins  an  doçt  flfauoçr  les  formel" 
taUs  adrec^SjuJdfeife  ^oatbljé's  :  pour  an  parler  d^'dar^s 
fes  EcriTL  dp  tcUgrAcdyt  dVji  honmfatemtz  :  qudjam- 
tl/2f  bien  quil  n0  fo^t  PM  ignorant  d/ et ^t4  il  n^  dtr pa^. 
M^s  An  Içfftnt  ces  auptictmans ,  le^uez^ p" peuuj^t  bien 
r/k^félhir  des  précédons  :  nom  dirons  ta  quelques  po'mz 
PrmcipaM ,  touchant  les  condtcions  que  nom  requérons 
an  notr/^  P^ief.non fèul/mat pour  l'achj^uer  djz^protre^ 
r0  :  m^s  au^i  fans  U^uel/ts  ttpro^t  incapabU  des  dons  ^ 
mu0  nom  lut  auons  prejantèz.  :  ou  quand  bien  les  auront 
êhenuz.y  iz,  lui  dCmeur/^roit  inutiles,  Sach/t  donq,  qui^ 
conque' J}  "Voudra  f^rpprof^s  dt  la  religion  des  Mufes, 
qug  leurs  feinz^  antràrsfiht^inaccefibles  a  cjzlut  qui  fera 
auariciem  d*duir0  choji  ^u/  d'honneur,  £  ancorrs  ce  te 
éuarice  la,n^  doçtaucunjehtantfanttr/ih,  ambicion,  La 
gloire  \t  d€  teU  firt0 ,  qu^Ufuitcem  qui  la  cherchée 
frop  inftammant:  ^lenz  ff  If etit  point  auoer  par  for^ 
cft^nomplm  que  U  rameau  d  or,  Esîimg  le  Poetje  tout 
nn,d/^  dejïrer  l  honneur  édè  meriter.^ntandz  que  c)^- 
lui  an  a  la  moindrz  part,  qui  prefump  tout  auoer.  et 
'  un  efiomac  plein  e  abondant {-  non  pa4  une  fofs  fort ,  e 
fui^fe  Uj]ant  a  la  Unrue,  ^t  un  ej^rit  qui  n^  ^ielhicti 
fomt  :  e  qui  ^t  tomjours  prefant^s  les  chofis  qtiil  a- 
^ues,  Sonç^0  quand  il  a  une  foes  bien  fet,  que  ce  net 
quune  obTigacion  a  miem  :  e  qAil  ^[^  fi^  qt*'^  ^uer  Un 
Jl^s  de  reputacion ,  quil  lui  fautjiut/nir  nonfiulemant 
tel,  mçs  ftpropopr  quil  le  faut  àugmanter ,  e  qu'il  faut 
prandre  tomjours  far  cf:  an  a/an  t.  I^t  le  kfur  a  l'et^r- 
mfe  :  Nampongne'  point  un^  au^ntr  pour  mil  m  deut 
mil  ans  :  mp  comprenne  les  siècles  jufques  a  l'inanité: 
S/tJoct  rigorcmjo^mçmer,  Nj^je  cotante  d/tjes  bienfau 
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^u/  U  flt46  tard  e  I0  flm  d'ificU/mant  qu'il  fourra. 
Panfif  quj2!  nuU  faute  n0  luifira  fardçnne^.  Sj^  réfuter 
eurem  d'auoçr  un  Emulateur  :  e  tant  plus  U  preç'n0 a 
on  auantag0yqu0 fins  il  10  com^tra jauant  e  '^ertucus. 
Car  il  ni  a  chof0  qui  foujf0  flus  auant ,  m  quifoçt  mei- 
Iheur  ef0ron  a  bien^f^r0 ,  qu0'  l  emulacion  :  m  qui  te-  • 
tnoi^fi  flm  c^rteincmant  lafclicue  d  un  tans.  Quand 
U  Pm0fj0  ^oçt  ne,  an  un,0  eureuf0  f^fon  •  //  doçrfanfer 
^uantr0  tant  d/  fingulariiez.  quil  '\oçt  a  uTtrouf,  il 
ni  an  à  quun/  di^firahU  :  qui  et  d  exqler.  Car  les 
obgez.  d0  Ifgrtu  qui  confisi0  an  U  di[iculte,do^ui^t  ^tr^^ 
cauf0  quon  seforc0  apajprfen  cêmfagnon,C0  n'^t  foinû 
d h$nnetir,qui2^d0  demeurer  an  equalite.  E  m'^m/^ faut 
qutl  fV  tel\eur,qu0  sil  fan[0  qu^'auô  d0  jon  aggr 
n^  foit  ajfez.  fuijfans  four  itr0  fis  emulateurs  :  il  ' 
doçt  frandr0  Homère  e  yirgiU  afarti0:e  comm0  iiz^ 
etoçt  concurrans  au^c  lui:e  do^t  fonger  af^re  aufii  bien 
quem,  s^utrftmant ,  s  il  d0meur.€  inftrie'ur  :  il  d/meu^ 
r0ra  a  Ufin  rien  du  tour*  Sohg0  que  U  tans  lui  a  balhi 
ces  deH6  grans  f^rfinnag0s  four  les  égaler ,  ou  mem0 
four  les  furmonter  :f^Jantfia  f  refit  dfi"  00  qui  çt  auL^nu 
d/fuis  leur  tans.  E  quan  cas  dafrandr0,  cçt  un  auan^ 
tag0  qu0  d0  'y0ntr  afrçs.  ^0  /^fafcfp/foint  d  çtr0  r0^ 
fris,  ancor0s  qu^ c0  fiet  a  tort  :  Car  rtprthanfionfçrt 
toHSjêurs  d'auçrtic0mant.  Sacb0  f^r0  dip'ccion  antre, 
l^  l/rei  loueur  e  l/fiattur.fifoiifi^nant  du  rhot  d\An- 
tifien0y  que  les  Çorbeaué  mang/t  les  l?ofhm0s  môrs.e  les 
fateurs  les  mange t  toM  '^iz^.  N0f:;fic  an  un  bruit  quil 
aura  tant  fitédein/^mant  aquis.  E.prinafalemant,  pour 
n0  rienfiater  ,  ».0s'affi4r0  (us  I0 jugtmant  de  now  aU" 
tr0s  JFranfo^s  :  quifomrn^s  tous  couuo^rsut  de  nouueau^ 

tez., 


h 


^z  s  Ç.  C  O  N  D      L  I  r\j^ 

tex. ,  prons  a  admirer  :  e  fuis  aujii  frons  a  nom  dedirj^ 
ytc0  y«/  ]g:  trouHc  dntr0  n$z.  Poet/^s  mçm/s  :  Ujfuexi 
lou0t  Jkm  propos^  fout  inconfideremant  efacer  les  rions 
4^ cem qutz.  auoçt  Iouctl^W safeccionn/zf po'mtJ^n0 p^r^ 
cUli7L^poirkt,riUe^4U^cles  Poet/sd0fin  tans, j ans  antiï/. 
Car  tint  a  chofi pluâ  fiantf^ ans  nourriçons  des  Mufis, 
qu0  la  candeur,  ':^t grande:  'mduï{ri€  dm  f^r0  [on  profit 
des  hommes  [auans  :  cho^fic^  lagrauite  d^  l 'un,  l  erudt-^ 
fion  de  rautrjzf  :  la  fantancieuj^te  dg  cmtuiq,  k  J/^/- 
mant  dm  cmtuila  :  e  la  propriété  e  U  labeur  d^  totié. 
'  £  aprçs  auôçr  apris  an  etud}  priùe  :  ht  premier 0  chofm 
fiUf0fra,fi^t  dealer  ^oêr par  efit  cjtquilnà  l^ù  qu'an 
*     caitur0.  .y(jfh0  contapler  les'^iums  ima^s  des  chofis  dd 
U,  Natur0,  ^utr/zmant  il  ri  écrira  jam^s  dm:  hardi^c0  :  e 
n0fifradir0  d0  fiç  autr0  chofi  ,finon  qu'il  par  k  par  la 
houchm  d' autrui  y  far  l^eur  e  a  crédit.  Car  cornant firoçt 
ilpoj^ihle  a  un  hornc  d/i  farter  des  chofispçrtinamant, 
^ui  n'auroçtfi't  qum  les  lirmi"  £  cçrt^SyilfiunhU  qu0  c0^ 
tui  tans  ^teti  frefante  a  noz.hommj^s,  eins  noz.  homms 
au  tans  :  pour  les  randr0  plu4  erudiz.  qu/  noT^  predecef* 
feurs,  Quel0fac0  d0  chofis  Ifojonïnoué  r*  quelexampl/  ' 
nom  d0faut  il  f  guçrr0s,  afçr0Sy  emut0s  d^  tout0s  pars, 
d0  tout0s  Jirt/s  e  antr/t  tout0s  nations ,  Tout/sJeB0s: 
m^s  trop  dtuçrfis,  e  trop deplorakUs  :  sinon  qu0  l%om^ 
n$0  dx  Un  ej^rit  f^t [on  profit  d0  tout,  Sath^fim  tout0s 
chofirs  U  Poet0  fçnm  la  preuu0  du  jtigfzfmant  des  hom-- 
m0j.  Soçt  front  a  communiquer  fes  Exriz.  a  un  ami,in^ 
tim0  e  cho^.  E  autant  qu  il  ferra  faciU  a  les  fçrm  Ifoçr 
4  un  ou  a  dem  :plmilfira  long  e  tardif  a  les  m^trf  an 
^ue  ful?^qu0\  Car  il  i  àgrandtfiime  dtficulte  a  fran^ 
drg!  u  foffefiion  d0fa  S^nomme^  :eï  a  c^r  teins  fierez. 
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Jm  nj£ffipfuu/t  exprimer.Jinon  qt4/ 10  commdncffmdnt 
d0  toHt^s  chof0s  ^t  lopins  important,  Lapromçjji  pr/-- 
mier/  JU0  donn/  un  POU0  d^  f$»^  ,  U  coup  d'ejfei  quon 
l/oçt  du  lui  y  I0  premier  akeulh  e  aplaudiumant  epùon 
lui  donn^  {dont  U  total  égard  çt  au  jug^mant  des  do-^ 
El/is  non  afi  ce  tonnez.  )  quaji  decouUr^t  toutjtfa  deïlinc^. 
Les  BucoUqu/s  de  Virgile! fur ^t  de  teU  rancontre^qUati 
récit  dune  Eglogue,  Cicerons'ecrta,  magnx  fpes  ake- 
ra  Romx  :  fut  lime  >pp ,  e  d^  grand  préfagj;^:'yH  Ijc: 
lieu  dont  ^lj0  partoet,  £  ici  donnerons  congé  a  notre 
Foète  y  fî  pr/tmier  nom  tauçrtiçons  yquil  çt  Jus  toutjts 
chofes  a  cànjiderer ,  quel  rôle  il  pranda  jouer, 
C'it,quilf^ prefinte  pour  laplnij^e^ 
ilaUe  .p^rjonne  du  Tea- 
tre  :  e  ce  Teatre  çr 
■        r^niu^rs.   '       '  - 


Fin  de'  l'^rt  Poétique'. 
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Jjifsan  tou4  mes  èjfrix.     - 
D'un  nouufdufiu  eprif, 
I^ontj0  plein  e  rj^'^çt/: 
Ejîn0sec9mmant 
sXp€ler  mon  tburmant^ 
Tant  mafl4mm/if^tfrcrçt0^ 
10  nofi  9uurtr  ma  iauch0: 
S^uUm^t  m0 fouuient,    > 
Qufç  //  mal  quï  mjif  toucha 
J^un^heaute  froment, 

C\t  ^mûur,  n^f  ^0' pointa 
j^i  tant  mon  kMr  ePotntp 
£  qui  an  mo^fe  cach<f' 
2>Jon,caf  mon  kfur  plemtlf 
S0  montr0  trop  creintiK 
QUf^  ma  Dam0  Ufach^, 
M^s  qti0  dt  J0pour/  homm0f 
I0  fiit,  U  nom  d'amant: 
£  f^ruueur  m0  nomm0t 
Dam0  la  réclamante 


I 


Scrmr 


)E 


J^ 
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■K^ 


^  ^  r  s  c  r  L^ k 

S^rmr  t  riemer  p4St  r 

Qui  jamçs  ^  f /■  duralfl/: 
,  M^s  unn:  ufecaon 
.  JHors  cUfii^ccion-y 

Siit  donqy  mon  kfuVy  fins  c^^ 
Cet  .^mour  ou  tu  tans: 
E  U  fçruic/^  l^ff^ 
s^n  U  mfrci  du  tanu 

O  Panfer  aueu^le! 
O  parler  dérègle! 
sien /j^montr/' mon '\w: 
Si  s^fmour  mi  cmtretnt, 
£  an  fis  laz.  metreint, 
SuUje'pas  an/frutcjt? 
J^^trji  cinfi  arrête, 
J^'t  U pluâ  dz  mon  efi: 
.  E  trop  d/ lilf^rte, . 
^ V  U  moins  qui  m^  pl^fi^^ 

Vr^i^t  qufi:  mon  fier ^t 
s^JtUncjef  difcr^t 
Balht^re  a  conduira: 
E  randrè  rrfen  pl^fir 
Egala  mon  dejîr. 
Sans  m0  f^r0  econdulrit. 
S^it  fiut  il  quz  j^ fonij^^ 
Quand fe  desja.jouii* 
Ijsr  l^eur  nanni  réponde, 
Pu0  qu/^  l'euUj  dit  oui. 
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Sun  eulh  far  fi  dêUjftHr, 
Desj4  m0  j^t  tout  feur 
Vj^fin  kfur  pitâjfdtl/^. 

Croyant  cho{0  cToy  ah  lit  1, 
Su f  lit  mon  ajpéranc/t: 
M  pn0  rntew  auoçr 
rn0  eureup!  ignorancf, 
Quun  maleurem  fiêéûfr. 
M^s  j0  njt'yêH  garder 
Mon  eulhfd^  ntgarjcr  . 
C/t  cele^/r  yifa^j^: 


•  < 
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Car  jjt  mtjomre 
Lm  ^$$0  j0  jaHtrè 
D^unfieurtm  ntf^JJafft.  * 
E  ^têandjoHre  U  Jin^ 
D0tttaHtr0  eulhhenÎH: 
UffontUe  m^dg^cin^ 
D0finmim0^0nin^ 

M  mên  êreilh0  aufii^ 
D'omr  aura  fiuâ, 
£  a  parler  fimondr/: 
M^s  tmdis  fUfU  •rra^ 
Ma  Ifêtêch^  fit  cUrra, 
sinon  qu^fêttr  répondra* 

.    Mrief,mahrejomfpmc/i^ 
lamfs  m0  peut  Périr, 
Si  ma  Un^0  apuijfane^ 
S>g  rien  njt  r0f40rir^ 
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Tanrplêk 
Mçs  mon 
Ce  tu:  ye<ii 
Donau(^Sy 
D0  ce:  fctu 
D0  c0  me^ 
D0  C0  pdi 
Ou  m0  m 
Me  l/onlt 

%. 
l0^rkn  C9 
Parmi  le q 
Car  Uyjo\ 
^Des  4rtr0 
Par  les  Fo 
£  des  rtiifj 
J'dféifirè  d 
O  grand  pi 
^i  m0ju 
Comm0f^ 

s^€n\fit4elqt 


JC  uns 


o  p  r  s  ç  r  L  ç,  s. 

s^  un  fi  Dam0. 

plus  'yoH^  auèz  anuu  d^  wx  l'o^V, 
Tantflm  mes  p4^  an  chi^mm  jeu^rtu/:  ' 
M^s  mon  eulh  cremt  de  frp  nfçrceuo^T 
Çeti!:  I^e4tttey<juimçmf^  di^  Loin  m0. 
Donque's,  foicTL  >  fi pouuèz^ ,  deuetHfi 
D0  ce:  fctuoçr  les  efi?riz.  rauiçant, 
D0  c0  maintien  pins  e  kfurs  fi:nç^nt, 
D0  C0  pdrUr  hdi4t  humUfi  e  ^çnredom: 
Ou  mft  mdndcTL  s  an  '\om  obeicdnt. 
Me  'Voulez,  '^o^r  mourir  au^rg  dii:  Ifous. 

s^  charlâtjsf  Defchans,  d0  Momfelier. 

ief^ràn  congé,  four  der  Ifoçr  les  chans: 
Parmi  léquez.  meinz.  pl^rsj/tfrandre: 
Car  Uyj  orre  des  off^km  Us  dom  chans, 
^Des  arhr0s  '\^rs  co n tans  mes  j eus  randrè. 
Par  tes  Fêrçz.  du  chaut  mjt  defandrè, 
S  des  rtiifeaM  jorrè  les  coulans  hruiz.: 
ïauifirè  de  Cerf  s  les  keaus  fiuiz^ 
O  grand fl^r  des  chans!  mp  l/^uel  çtc/s 
^i  m0jutfçr0  oublier  mes  annuiz., 
Comm0f^oit  r^r  des  chans  qu0je:  l^fe? 

sA:  Gahrifl  Dufom,  d^  Mtymfelicr.. 

■      * 

^yCnjfiuelqufT lieu  que fijr tune  mefoujp, 
>yCmi  Dufouf,jaurè  an  ma  fanfe^ 
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^â  ovrscvL-^s. 

Cet<:  dmltle  tant  a^real^U  e  doujp, 
(Ml  deurcm  ^>^f/r/  k  ete  commance^t, 
E  par  curcujl^  injluancc  auarKeC. 
Or  binons  donq  an  foc  efouucnir: 
E  f.joris  tdnt  toU4  deH6^  qt4a  Idu^nir 
Ccvi6  nni  aîiront  quelque  dcfir  d'aprandr^ 
"     Comm:^  /J-  doçt  iaminc  mctntcnir, 

D^jPi^  noH6  dcH^exampU  Ifie^na't prandr^. 

'     Efi^ammpyprcfantdnt  un  Frotrçt. 

Ce'tul  Protr.ct^san  ^à  douant  ^oz^yeufi 
j^eprcfàntant  làfigtir^  e  U  teint 
Vc  c^lmU.qHÏ  emfroêt  trop  mieu6 
V0H6  f^r€  'yoçr  au  liiffin  kcur  atcmt 
D'un  feu  d 'amour  (juijamçs  ne  s  éteint, 
Mej  ih'atand  qu^mour  1/  l^oué petndrd, 
E  dedans  'yoM  plusauant  l'amprc'mdrd, 
jg//^  ne  fcroçt  par  art  mortçte  me  in: 
si  qui  y  tans  dd  I/0H6  ni^  dc]oindra 
Cj^  quifira  d 'autre-  ouurag/  quhumcin. 

^  Monfïcur  Delahgf;^uocat gérerai 
an  Parlemant,4  Bordeam. 

Ci  tans  pandant  que  par  andfoçz.  diuçrs, 

le  ^a  e  'yicn  au  loin,  a  la  trauerf^\ 

^An  contamplant  leuure  de  l 'Fntu^rs, 

E  des  'yiuans  la  naturje  diu^rfi, 

£  qu/ parmi  tant  d'homm^^ij*^  conu^rfi:    . 


/\ 


^ 


m  Dû 

Par  la 
Contre:. 

Mîeu6 
E/tr^p 


rnfoçr 
Tandps  , 
Monfici 
ïlU^o 
£  lui  10 
J^i  ^tje. 
Comma 
Sifç,  dïi 
Sans  me 
^0  mi  > 


Vn  mari 
r/tnant  c 
Dedans  j 
Bon  fo^r , 
£  l/ouar"  i 
Soup/ron 
Fçftns  lei 
M^s  Ijejo 


V' 


vn 


■a 


«Fk. 


^ 


Vn  DefUh^t  VcfreHue  mk  montre^:. 
Par  U  faueur  qu'an  lui  je  rencontre l% 
Contre  icfort  des  '^ani impetuew, 
Miem  qucin  nul dutrc  :  une  etran^rc' contrcjs 
ip  trftfdts  dH6  hommes  'ycrrucu^. 
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y\ 


Fn 


rnfoçr  Lien  tard,AUdam0  fi  dcrohe. 
Tandis  qu'on  çt  ampçjche'4  ïaler. 
Monficnr  Ufuk,  e  U  tient fctr  U  roLit: 
îl  U  Ifot46firr0,  ^U  fe:  Içjp  alcr: 
£  lui  jouant  tout  fin  jeu  fans  parler^ 
^i  ^t0s  -yot*6^  lut  dtt  elc  tout  l?aj: 
Commantydit  il,  mit  connoçfiez^  '^om pas^' 
Si  fi  y  ditçl\  tnp  qu0  n^  parlez.  Ifonif" 
Sans  mefiurprandr^  an  et  point  poi  a  px^. 
J0  mi  ^o^rrè  trompez  a  l'un  des  cow, 

^^utrc, 

• 

Vn  man  frp,  ancoran  lan  ejour, 
rtnant  des  chans^trouut  fa  damMfeU 
Dedans  fi  charnj?r0  apoint  e  dz  fejour, 
Bonfi^r ,  epuisf grand'  chert,  et  ditçl/, 
r.  you^f"  e  moçfj0  nt  U  fi  onq  teU, 
Soupirons  nouâf  oufirons  U  déduite 
Ffons  lequel  ^om  plera,:  et  la  h^le, 
M^s  fifiuper  n^tpa^  aneorz  cuit. 


vi 


♦^  Un 


10®  OPFSCFL^S. 

^  Un  Defiludyfour  etrein0. 

L  amour  ne'ftmhlc  atia  J^ons  d^  lanne^ 
£Uon  'yoèt  fans  fin  changer  e  retourner: 
Car  quand  on  l'a  pour  une"  focs  donneif, 
Tlfn  nef  fc  peut  rauoer  pour  hdonner. 
Or  cçfji  donq.arniM  t étonner 
Si  d:  nouuean  je:  n/zf  t0  donne:  rien 
^  cet  an  neuf:  Car  tofant  I0  kjur  mien, 
ïif  te  of^rt  tout  c0  qui  an  procède, 
Corrimant  pourro^  jd  etrcner  a  aucun  l?ien 
Cj^lui  qui  à  tout  C0  qucjepofied/. 


Sonnet. 


ïe  uficours  contre  ^mour^erortunm: 
Car  maugre  lui,  apomt  ^U  rnanfeigne 
Commant  il  faut  qu0  mcsfz.jef  dejfeign^, 
Dafeccion  plu^  mur^  e  oportun^. 

Vesja  mon  kfurpour  Damd  an  pr^noct  un0: 
Mes  ^/y  echapefauant  qu^^j^  l^atetgn0: 
s^uant  me  'yo^r,  me  fuit  e  m0  dcde'ign^: 
Monfuldefir  Ufafchz  e  Irnfortun/t. 

Or  je  me  1/oç  m^  liberté  randuz, 
^Auant  lauoèr  donnée  m  l^andue, 
O  mo;  curcus  de  ces  amours  defet^ 

^41  ont prin  fia  au^c  commancemàntl 
M': s  quûtc:  ete^siz^  uj^et  h  efit, 
Quand ]0  mouro^  desja  du ^anftmant? 


L0  hru'u 
^^nt 
D0  L 
Ed\ 

Ton  non 
E  to^ 
M^s^ 
Comi 

^  conti 
le  ne 
Mp  I 

le  rafjar. 
Pour 
Cji  to 


^  OllUh 


■luier 


Les  hifto 
VeC 
De  L 
Les  P 
Vesf 
Lajoi 


o  p  V  s  c  r  L  ^  s. 

Z/  hruitj  Mdgm.donn^  une  connoeffancc^  . 
^^ntr0  les  licursyùitr  un  doHi  conc^^uocr 
D0  U  '^çrtu^qm  emeitt  le  di^ujcr^ 
E  d  ^amttie  ff^fiir/  U  n  cffan  ce. 

Ton  nom  'Volant  k  h  a'te  p/i/jjh'îce, 

£  to^  fans  toç  bien  joHu.int  md  fc.r  '\o^r: 
Mp  jJ  connoCypour  pUfr  reccuûer. 
Combien  pehrplt^  U  'yiuc  connoeffànc/e, 

^  contampUr  unz  moitié  dz  toc. 
Je  namploj'o^  de  mo^  qu  une  partie: 
Mes  or,e]f4/  tout ]e  te  ^oç  ejieiû^ 

ïè  rafjamÛe  ma  ^^rtu  départi^ 

Pour  tojrir  tout:  E  defirie  aurmanter 
CM  tout,  pourplm  quun  tout  t0  prefanter. 


2  01 


•i?/  Damoejele'  Lotnfe  D\nfe%j4n0^ 


an  ^^ut-^non* 


liuier 


0  D  J^. 

les  hi^oercs  font  pleines 
De  Cormes ,  d^Heleme's, 
De  Lucre  ce  s  un  cor: 
Les  Poètes  y  la  gtoej^ 
Des  fammes  nom  font  cro^r/, 
Lafonnant  a  grand  cor. 


^ 


&    5 


lis 


ïoi  0  p  r  s  c  r  i  ?•  s. 

les  unes  tant  tten  ne/s 
E  d0^ac0s  orncj?s 
Leur  beauté  décora: 
L 'uns!  four  fa  fiffc/^ 
l'autrdùourja  tàrg^ce 
Grand  honneur  ancor  à. 
Alfs  k  tans  muincihU 
N^auo^t  fo  mt  f^t  foph  y 
^^fes  hommes  fa^ez^y 
D^  "^o^r  far  tant  d'ej^ac/t 
^.AnuncfeuUflahi^ 
Tant  d0  dons  aràajpz., 
lufqua  tant  qua  njotre  âge: 
^  fit  cet  auajntagii 
Df:  fanch^  J^outontsr: 
Vo^rg!  lui  qui  tout  dontf^y 
£  quii  rien  n/  furmonte^ 
s\t  m^m0  furmontè. 
Ca^  afrçs  longue  atantjif. 
Par  fulffance  lataritef 
Nom  à  'youlu  orner 
Dun  frecieu6  chef  cCeuur^^ 
^i  decel/^e  dekeuure 
Ce  qudfouuoèt  donner: 
\^^n  d^fartant  a  unj^ 
loutf/  D^anfezjin^, 
la  '^çrtUy  lefiuoçr, 
£  fnttegr^te^sjienn^s: 
^'il  ftt  aH6  anciennes 
y  ne  four  un^  auo^r. 


Par  fa 
Sa 

De 

Cet 
^^ 

La  doi 
.^; 
I{a} 

Ce 

Ne 

Donqu 

POH 

So^i 
Lou 


Par 


le  ^n 

jpan 

I  Souj 

{  Pou 
Du 

S^tU 

KAncor^ 
Dei 


o  p  r  s  c  r  i  :ç,  s. 

Par  fkjjflandeur  e  luffre". 

Sa  lime0  çl'  iluHrf 

/)/  din/2f  royauté: 

Cetjs:  Louche  facond/, 

^y<  nuU  at4tr(^  fj^condj^ 

^y<mb^tit  fa  beatite^ 
La  doîiljeiir  fcmimnc 

.^n  majefle  /^cnmc, 

J{atitt  les  plui  clers yew: 

C^ ^acicM  corfa^^y 

Ci:  (ans  haut  y  mctir,  e  (anr^. 

N0jant  ricri  qujaf  les  aen6*  \ 

Donqtizsyfi.  memt0  fammc 

w^    immort^lc famëy 

Pour  un  don  qu^l  çt  h:       \ 

So^t  çantfop  et^rn^y 

Louifiy  eyant  an  ^le 

ç^âhtfo^s  fluâ  dj^  'y^rtu. 

Efiulam^  fks  les  noc/s  de:  P.  Panicfi 
e  Fioland^  D0ferez^, 


"^T^SIB!»' 


lo^ 


Z/  j(on0yqui  tant  yitjr  cêurt, 

jpanicfiy  honore  d^  ta  raUy 
j  Soujrit.qualheurs  tu  prinfis  flac/: 
(   Pour  anjler  U  fil  fiable  e  court 

Du  Lçz.  inconnu  de  laglac^: 

'1)0' fin  furplm  balhanv 

^^u  'yoçjïn  d/fiilhànt. 
KAncorypour  c0  bon  eur  combler 

D0  cour to^fij^.  plus  féconde: 


s.  + 


il  te 


f 


104  o  p  r  s  c  r  L  j^  s. 

lU^trammçt  une:  féconde:,    "  ■ 

j\T0  pouuant  mieH6  que  d[ajjkmhler 
Bedutey  doulfL'Uryrr4€0  efacond/tr,     ) 
^  ■       E  c0  ^ouloçr  égal, . 
Tar  lien  conjugnL 

T0H6  detis  egHHS  '^om  rdndct  httn 
Lçs  trocs  Dec  [fi  s  a  Urg^cc^ 
La.  heAHte  orne^  Ufug^cç:\ 
£  afin  qi4Un\ifalh0r'ten, 
•  La  tierce dfoh^ far tch^c/:' 
E  dir0  net  hérmisy 
-  Laquey  i  aplHsmts.  ■  -^  ^    . 

Vo^ci  un0  trot4p0  'y/mr.  ' 

êU  t  ^t,  tu  sèz.  iien  laqufU; 
TU  cormo^s  la guçz  fcqu^k, 
Commant  te  petis  tu  pins  î/tmr^ 
Desja  df^  loin  tu  '^op  iien,qu^lt 
D  un  riant  e  jranceulh, 
T^fçt  un  doHS  akeulh, 

J^pe  ton  eulh  d^-doujft  ardeur 
\a:  f'arriuer  dje  Ufilhetg: 
pour  to^y  la  f  ramier 0  ksulhçttf 
De  la  pomm0  hors  de  'Verdeur: 
Pour  nouiy  une  ^uhc  '^^rmeilh^t/t, 
^i  de  fon  pluô  Ifeau  teint 
Tom  autres  feH$  etemt. 

y,enè%.  donq,  fourriers  du  jour  y 
N0  'yoHs  lafieTi  point  daparo^trjef 
sy€  noHéyC  'yoHâfir^  connoçtr/: 
s^ncor  quef  I0  joumçljtjour 
^A.  '^otf'fii  €poH6fiiej^  btm  crc^trjt 


\' 


L0I 
Du 
Touâ  dt 

\^li 
D0 

s^U 

D0 
Ed/. 

Dfi  la  y  i 
loyei 
phci 
xyCn 
D0d 
laloii 
D0 

D0  toç , 

M^s 
Que 

\yiU^ 

Efiu 

^y€U^ 

£  puis  y  i 
Mau 
Fero. 
^fi) 
Ham 
Par  i 


L0 


oprsçf^Lç.s. 

L0  lan^içant  d/Jîr 
Du  nodurn0  pl^Jtr, 

TûM  deM,acoup,aM  fitnz.  dutçz., 
\^lez^a  IheurjC  tien  eure0,> 
D0  '^fotrc  Amour  tantaJJurc/J 
F^r0  temoms  les  tmmortéz., 
sauteurs  cU  U  lom^u^  dur  en 
D/i^ûz.  deU6  ksurs  uniT.., 
E  d^f  foç  l>ien  muni'Z^ 

Dfi  la,  au  biinqu^t  nupcial: 

loyeHS  epoHâ.pràn  ta  compdgn^, 
phebm  dçrrier0  U  montaç'nc, 
%yCn  c0  bedH  jour  foblicial 
D0dans  U  mer  fes  ch0ucH5  l?d^n0, 
Ulopfây  cc^pimhle;  bien, 
D0  ldutr0{oUdh  tien, 

D0toçilf0pimfir'^an^€r, 

Quctnd  de  fa  lumière  il  texantg: 
M^s  tûalna4  un0  freptntgf 
Que  tu  m 'youdro^s  pa^  chan<rer 
\yiu^cl/(tjtenncqms'(ilpf(inte: 
Efjuiferajèjour     " 
yyCu^c  toç  nuit  e  jour,    ^ 

E  puisy  les  Jlaml^eaHs  radieuâ, 
Mdugre  lui  e  U  Lune  f  de  y 
Feront  un  plein  midi  an  ptU: 
K^ijin  quaufon  melodieui 
ï!  amouretif;  jeunec0  haU 
Par  mutuel fonui, 
v^  j«/  mnw,  a  lanui. 


lof 


1.1     j 


6\ 


\ 


Le 


S    i 


^t 


\ 


lotf  0  ?  V  s  C  V  L    -^  s. 

yoycT^  'Voltiger  C0  huleur, 

^0  nul  an  honneur  nitcompdgn.Cy 
Sut  anftl/ty  otifoçt  an  campagm^, 
Qk'ilfa,lh0  montrer  fa  "yaleur: 
OH  piquer  U  chzual  d 'Ej^agnj^f,    \ 
Oh  Jh6  un  Turc  monter 
DijiciU  a,  donter. 

Point  n0  faut  nommer  c^UU, 

Quidecorctout0  Idfçte,  ^(    ' 

SH6  qui  chacun  [on  eulh  arritCy 
Tour  la  honn0 grac<^  qu'eL  a: 
Cçt  c^ljt  a  qui  U  ht  sapr^tj^r. 
Qui  anfiamm.cf  chacun  y 
Pour  nan  apefer  quun, 

<^0  U  clarté  ced^  a  la  nuit: 
La  nuit feuU  peut fkttfer0 
>^  cjs^  meilheur  qui  reft^  af^rj^. 
Souuant  trop  de  lumière  nuit 
s^u  point  d0  quelqu/^  hon  akr0: 
Ze'Jucc^s  çta  toH6 
Tant  affreahy  e  dow. 

Or  faut  lïc^ffer  dd  balery 

leunc  '^'lergc  am  tro^s  Grac/s  cher0» 

£  nan  fi'tcs  point pir0  cher0: 

Car  il  rit  k,  au  pps  aler, 

Qu0  la  pr/mier^  antres  cher^. 

Neuf  ou  dis  jours  pajfez. , 

V0H6  U  faurçz.  ajfez^ 

entrez,  donq,  0  Ntmphjz:  d'honneur, 
yXH  Ut  ou  Ifom  a  am^ncjn: 


Legr 
L/tqu 
^Ui 
Qui  7 
D 'ou 


U 


Quelque. 
Des  Ci 
C^çt  U 
L^ef^rt 
J(ien,j 
N0  m^ 
yAn  mon 
Ores  d 

1/fan 
Orts  j 
E  ores 

£  to^y  Car 
J^i/  jB 
^y<n  qu 
,  Qu0  tt 
Des  mi 
Pour  dt 

Je  CoHéjou: 
Cere  Hû 
Dicdant 
^^'nfei? 


■~\ 


I 


u 


o \P  r  s  ,c  p^  L  ç.  s. 

Le graciens  dieu  HÎm/^ne^: 
L/quel  yoM  doint  tant  d^  Ion  em"^ 
J^  t4n  fii^  eyiz^  dedans  l \inne.d^ 
Qj^i  montrj^  a  [on  beau  trçt, 
D  OH  ilfira  extrct. 

*^  lanEnemont  d:::  CarUs^ 
de  Crcnoilc. 


^elqîmfocj,  pour  fi  dcfafiher 
Des  chofis  tropjj^ectilatiues: 
C^^t  Up^edheur  que  d^  lafçher 
L^efl>rtt  am  plt46  recrcatiw^s, 
I{ienyfors  II-  changef niant  dinars  y 
N0  meintient  beau  cet  Fnïu^rs, 
sAn  mon  laborieus  repos. 
Ores  d^un  "^ol ba^  icf  fkfiteU 
D0  fleur  an  fleur  :  or  pins  dïfl^oSy 
li^fan  l\rd  un0plii6  ljaut0  ej^^. 
Orts  j'ecrt  jojeufimant, 
E  ores  fcrieufieman  t, 
£  toç.  Car  Us  y  commant  fej  tu^ 
J^i/  jB^fache  a  quo^  tu  tamufgs: 
.y<n  quo^  fe  montre  U  '^ertu 
^  J^0  tout  infl?ireje  les  Alufesi 
VesmtennjMje  .tefçfàuoçr. 
Pour  des  tiennes  U  mçmjeauoçr. 
Je  toHéjours  de  toe  efhmè 
Cere'natuje  e  bonne  (n-ace. 
Dedans  un  cors  bun  anime, 
^H'nfeigne  d^twe  dere  race. 
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^'Ùijlî 


r 


■* 


*''' 


io8  o  T  r  S  c  y  L  ^  S. 

.^n  quel  contfi^  tu  m<0  t/^nk 
M^Sy  CdrUs.n.e^  l^jf0  '^tclhir 

Cet  eJJ^rit  par  trop  dé- parce/: 

E,n0  Jop  m^at  d'akçtilhir 

La  ncHUcinfr  qui  tfi  carçc0. 

Sach/s  PfjQr  Hl^  cet^honneury 

Vont  U  Ciel.fk  eti  donneur, 
j^and  nozjanqtr^sfentfamefis, 

Cçt  un  onereM  heritagit: 
V        CarJtnomn/f^fonscomm0eHS, 

cét^a  notr0  dejauanta^0. 

Su4  donq,montr0 par  haut,  ef^t., 

^U0  tu  p  fort  pur  pins  grand  fes, 

s^  Louif^  Lal?e,  Lionno^f/, 
Ô  D  J^, 

Mon  eur  '^ouFut  au  un  jour  Lion  jd  'ytjj/t 

^^fin  qua  plein  mon  d/Jtr  fajjiuuijp, 

.altère  du  r/nom. 

Je  l/ii  I0  lieu  ou  l 'impetueHi  I{on0y 

Dedans  fonfem  pr.cnan  t  laça  lm0  Son^^ 

Lm  fet  perdra  [on  nom, 
ÏLyHl/Jteg/ ûU.U  marchant  etaU 

Sa  (oejc:fin0  e  perl^  oriantaU, 

£  Ulpor'ieHS  or: 

ïe  ">«  l'ecrtn,  dont  les  l{oçs  qui  cmduifiC 

Leur  grand'  arme  0 y  a  leur  h/[o\n  epuifit 

r^  infini  tr/Jor, 


/, 


fè  conti 
Qhz 

■^' 

.  le^ 

DUfi 

fe  l'H  a 

rkfu 

^^U4 

Sus  h 
E  lien  a. 
La  ht 
Cari 
E  Up 
Si  '^11 
Sont  ï 
SU4  donq 

Soict 
PHîâ  q 

Matig\ 

DCJJÙi 
^y€  lu 


0  la  mal 

o  qu0 

le  m0  \ 


i 


lit 


û 


;      \  O   P  JT  S  C  f^  Z   ^   S. 

fc  conUmp/c  le  total  édifice, 

Quii  la  nature  amcj^ui^s  l\irt^cje 


10^ 


v-^    ctos  e  ammtirc. 


.  le  ■>//  Ij^lom  imprimant  mcint  '\olume: 
Dun  br'u'j  laèçur,  quifouz^  les  trez.  dj^ bluntjt 
rtft  long  tans  duré, 
fe  l^H  an  fin  Damoefdcs  e  Damcfs 
J'k/ir  desjefi^  e  paJ?ion  des  ama, 
^^m  ^ijag^s  tant  beavus: 
M^s  fan  è  liujhâ  toutt^s  autres  lun^^     '• 

^JplmdtJJantcûmm/dj^nuit  laLun}^ 
.      SHâ  les  moindres  fiamieam, 
E  bien  au^V  jo^tan  tel  nombre fib^U, 

La  beauté  ^t  Id moins ^u'ifi^t an  ^U: 

Car  lj2:^faHoer  qu^U  à, 

£  U far  1er  quife^u/mant  diïViU, 

Si  liiu^'mant  anmie  d'un  dow  fliU, 

Sont  trop  plmiZju^  C0la, 
Sh^  donq.m'es  ^ers,  louez,  cete Louifi: 

Soict  y  maplumi^,  a  la  louer/oumtj?, 

Puè  qu^U  à  fperite, 

Matigre  U  tans  fuit if,  d'^tr/  mifne^ 

Dc'JfUi  Ul/olda^ la  Fam0 ampannec^ 
^yt  l  immortalité. 


w 

Le  Defefferc, 

0  la  mal  heure  ou  jd  fu  ne! 
O  que" je  fuis  infortune'. 
Je  me  s  an  odieux 
sXm  hommj^s  e  am  DÏcH$. 


\ 


-^ 


;  i. 


le'  ne 


V 


^ 


<. 


y^^ 


\ 


iio  *         o  ^  r  s  c  r  L  ^  s.   ., 

I/ne:  peu  p/enr  4  mes  amis  y 

Nideplercf  a  m^es  anncmls: 

Mes  fouhçz.  tant  diuçrs 

San^ont  toHs  d  l'anuers. 
Mon  ej^nt  toujours  'ykfin^anty 

Mon  cors  tonéjoursfc'ytt  rongant:. 

.^n durer  jj^  ne  peu 

N.ajfez.  ni  tr))p  m  peu. 
Mes  annjtmi^  font  'yioUns, 

E  mes  amt^  font  mfiUns: 

Qui  ^cHt  meider,  nf  peliT, 

i?m  peut  m\'ider,n0 '^eut, 
J\tl  rne:  'ytent  quelque  pl^rLrieft 
I    C'^t  pour  fer j^  mon  mal  plM  grief: 
j  C/ que jd cretnme put,'       :^ 

C0  quj^  jatkn  mit  fuit,   .       «» 
Cf  r  un  grand  ca^Muan  mon  annui 

Sans  fn  moçm^mc  j0  me  nui, 

Maugre  moe  augmantant 

Mon  mal  an  lamantant. 
h'  se  tout  fors  cela  qu  il  faut  y 

s^n  mon  trop  y  de  tout  je  d^faut^ 

Tout  ce  quimpofs'il?t/e  çt, 

C'^t  cje  quifeul  mC pl^t. 
Tout  m0  nuttje  'le'  connoç  Ifien, 

Eidc  moç  je  le prt,  0  j^en: 

^0  nul  ne  me  fj  tu 

Par  ta  nuU  'yçrtuf 
Qj^i  diable  étcje  qui  rnk  cher  me  ^ 
.    ^i  ma  mon  image  anfermè 
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V^ 
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La  t 

_> 

Qufi  ma 

Les  C 

s 

Ou  n 

^r 

J^i  ma 

J{eue 

Sl*i 

_ 

D/f 

Quelm^ 

.^u^ 

4 

Tour 

.^n 

M^s  qUM 

J^ç 

Le  c 

^y€lo 

» 

La  Natt 

DeJfoHt 
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Fir0i 

^n  \ 

s^fn  dk 

ride 

E  m/i 

Pour 

Tçrrc^y  f  1 

£•>/ 

SêHZ^ 


o  p  r  s  c  r  L  R  s.    ' 

V/ffoU^  mes  proprets  p44, 

L a,  tQ!::'  cou  îr  .'b as  ? 
Qui  mk  dans  te  fat  m.irtirlz,       '      ( 

Les  Çara.Llerc's  ducircz.^ 

Ou  mcfure  mon  cors 

^^pr/ss  cfltii  des  mors ^ 
Qui  ma  des  teneLretis  romheaus, 

J{eueilhe  le^  ûdlcs  troupeaux  f 

Qui  les  ma  conjurl z^ 

D/Jes  moz.  murmnrezj 
Quel  rndl  <^n(/(i  fut  m  une 

.^ujour  ds:  ma  natiuire. 

Pour  çtr0  mon  tormant 

.^n  'yeilhant  e  dormante 
M^s  qu/  n  €  fu  J0'^  0  hehetc  ! 

Qnçtce'qUL^fUj'Ji  Licr^  etèf 

L  (^  Ctelp  deplefo  çt, 

^y€lors  quil  mp'fiifoh. 
Lu.  Natur^y  les  Elemans, 

Fortune,  lès  Ciem  mclemans 

Fir^t  tous  leurs  acêr s 

^^n  mon  dm(f  e  mon  cors, 
s^Jin  de  former  parantr  eus 

L'idée  dun  malancontreM: 

E  mi^  Ifeulift  nourrir 

Pour  leur  euurc  abhorrir. 
Tçrrc't  fr,  mer,  '^ans,  deùordez  '^oh*, 

E  'yircz,  Ç4n  dirfft46  d^ffew:^: 

O*'        fo'idrc,  rjoricurSy 

Sêiix^  mof  pcoureurs. 
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o  p  r  S  c  r  L  ç.  S. 

yo^r/sfy  que!  )(^  doq  tien  crier: 

C'çr  é^ten  a  moç  de^  les  prier, 

Quand  leur  flufff'and  Ifoulo^r, 

Cçt  d^  mu  '^o^r  doulo^t, 
Mçs  qui  fçrtizt  tant  d^  rj^mors, 

^ntrtf  tant  d^  fortes  dii  mors, 
^      S0^1f£^n4ns  prejà?iter, 

Pourde'malmexanter^ 
10  se  les  'Remmena  apas, 

l/i  >flf  morC\kuu0mant  U  hdi, 

îc  y/sr  tar^t fondem,  ^ 

Vang'eur  di  mon  dedetn. 
J^on  nonyjauroi  trop  d^  pl^Jir, 

Que  di^pouuoer  mamort  cho^r: 
.'Le  deuo^r  de  mes  jours, 

C'çt  de  languir  toHéjours.,  ■ 
Ou  quand  mes  mans  a  fin  feront, 

E  quj^  mes  biens  comrHanc.eront: 

Lors  je  mourrcy  afin 

Que  maleurfo^t  ma  fin. 

X/  Cmtant.  ^  Geofo^  chereau, 

-   Ju  Mans.     '  . 

Le  fans  a  qui  tout  ^t pofii!?y,     ,     '- 
Mètre  des  choies  mutncible. 
Mon  'youlo^r,m4  puijfanc^    ' . 
'  Tient  an  obttffmc/. 

De  mon  parti  je  ms:  contante, 
£  rnej  ou;  foui  ce  te  atante, 


Qull 
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Qu'il  mjt 
Qui  m^j 
//  i^jepeu  ro) 
Du  Cieli 
^^(30  bout 

le  trou ue 

luge  equitab 

De  U  mat 

E  de  moç 

Moç  m^m 

Leplffifque 

lamçs  l  ejj 

Nt  iannu 

llej^rïtfoi 

Non  qu^  de  n 

Qu^  t(tmJ0i 

.    Ci^t  d  un  1 

Dajiccton 

rn/t  \ie:  tousj 

^Hs  homn 

Qui  çt  dcoH 

S^V  n^t  an 

Mon  adufrfite 

^yCuçc  Ufii 

E  antrefdeu 

Fie  qui  ^ti 

E  telefoçs  jefi 

Dauoçr  ii  c 

Car  Idjoçè, 

Du:  deulh,  t 
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oprscri^s. 

Qud  m/  '\iendra  unn  heur/r, 

7/  n^feii  rompr/  ni  détordra  ^ 
Du  Ciel  mnariahljz!  l  ^ordr^: 
-^  éfout  d€  queléjuj^  ejiitc/^ 
l0  hrouu0rè  ma  fUcg', 

l$ige  equiuLk  j0  m  ff  montra 
D0  U  m<ii4iiçf0  e  i>onn0  ancontr/: 
£  d^  moçjiz  n^tirjt 

Moç  m^mf:  mon  martirir, 
l0  fifftf  qu0  Fortune  afcrtf^ 

Umçs  lejjfrit  n/z!  mjr  tranJ}ortc: 

Ni  lannui  qtiçU  donn0 

I^eJ^rit  foint  nje  metonn/. 
Non  qu0  du:  mo^  Unt^g^fo^  m^tr/r, 

Qu^toMJotirs  j0  dt4r.e  an  un  ^trjr: 
.    Cçt  a  un  Dieu,  d0 'yiurjs' 

D'dficàon  deliur/sf, 
m0  ">//  toHsjours  eureufe: 

^U6  hommes  çt  trop  dan^/rreufi, 

j^i  çt  dcoup  pajpjir, 

S'^l' nçt  antr/ûce^. 
Mon  dduftjttej/t  tamperjef 

^f*çc  U  fortune  fro^er^, 
£  nntr^demjit  meinjs 
Vi0  qui  ^t  humç'm^, 
£  teUfiçs  jgjuis  plpu  £/J, 
D'auoçr  ii  chofi  qui  déplie, 
Car  Idjo^er,  atancontr.^ 
D0  deulh,  trop  miemfi  montr/t. 
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ixï  o^v  y  s  c  y  L  ^  X. 

QtUni']^  'yettyrtenj/^  n0  a/mamU: 
Car  urnes  deftrs  j/i^  commande» 

Toiit€  ncn^cjt  excède, 
Uport0  mesfures  defa^f^s 

^ncontr0tout)ts  les  ofanfis. 

Z'hommjtjamçs  nandurj^^ 

Quand  fdcianc^  durer. 
Mon  panjèr  an  l 'çr  point  nit  IfoU 

D^çU  dj^  couuoçnfj^fiU:  ^ 

/s//  an  moç  triH0  augur/i 

Point  jef  n0  m0  figura, 
cil  qu0  r/mordra  fa  maliar, 
Çreimjs  dedans  ,d0hors  fdUc^^ 

Ma  c»nfii4nc0  çtfur0 

IV  mordantjiT  Uejptr0. 
I'impacia^c0  djirma  hcin/iy 

Dun0mfmjfanc0ni^nt0£ein0: 

Il^nui0^uif0mdng0!y  f$ 

Dçl0  m^m0  m/C  '>^^''- 
Car  d 'métantflm  qu^^ff^  tU0y 

Fluâ  j0  meucilh^  e  rneufrtu/: 

£  luij^  reJtHanc0y 

^uçc  ma  pçrjiffanc0. 
y^rti4,m4guU0fur/efirt0 

.Xncontr0 ^U  m0  reconfort0: 

Efit  qu^ji^^  meprifi 

Tout0fin  antr0frij0. 
Cem  ^m  dés  JOieuf  ont  crii  I0  noml?r0 

parmi  trauàlh,  mcchef,  ancomkr0. 
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Ont  epi 

^duçr 

phelfHiy  la 

E  to^,  . 

D^  têu^ 

E  tous  i 

Portant  Ui 

10  m/} 

£  tomjo 

L0  lien 

l0  mepron 

yn  chac 

Dj^  chay 

£  m0pl^ 

ijtf^  "yalûç 

^^utdnt 

E  m'çt  i 

Mafroi 

%xUrs  au0 
L0  bord 
Jj^loH^ 

Lafi^i 
rantpl$0  cfL 
pLd'çl 
ÈfamhU 
D\un  hru 
s/CnSoU 


oprscrLJ^s. 

Onteprouuè  l'^nuijer 
^duçrfir0  a  leur  *>/>-. 
Phel?u4y  Ufaueur  dont  tu  rnufis^ 
E  to^,  PaUi  :  e  'yow,  o  Mufis, 
Z>/t  t§U6  annuiTL  mexant/, 
E  toM  hïens  m^frefant/^. 
Portant  les  chofis  ftnnuyeuf^s, 
10  m/refçru/if  at4â  pl444  jojeufis: 
E  tomjoursJ0  m0fur/c 
L0  tien  auçc  ujure. 
U  m^fromf  toutfeur  ef^rmit^ 
m  chacun  jour  ^trc  l/s  t^rmC 
Djt  chdffrinyfiuffin,  creintjt, 
E  m^pî^  atà  m4  feinta. 
I/f^'yalo^r  mon  ej^eranc/ 

Jcut4nt  quun0 fçrm0  ajfuranc^ 
E  mçt  tantfeçt  loint^in^r. 
Ma  promfjp^  certein/t, 

L^^^lûU^t/.  sy€  Gui  Duiruek. 

^^lors  au0  U  ^ermeilh^  .^turorfi 
Lfi  bord  d0  mtrfi  ciel  colora, 
J^^lou^t0  an  c0  mçmjef  point 
£>j^jagantil0lfoçs  honorji 
LdfaçlU  lumier/t  quifoinf. 

rantpl$0  c0lf  Une  matin  ecler^, 
pLâ  d*fk  U  'yop  J0f^tcUr0: 
ÈfamhU  bien  quan  seforçant 
D\un  hruit  'yif  fl0  'yeulh0  pler0 
^/Ch  SoUilh  qui  fi  -yicnt  haujftnt. 
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tî^  OPySCFLJf,S. 

Sféèlimj^  an  l\r  If  tu  e  rfimr0f 
£  i  (Ucliqu0  un  joli  cri, 
jgui  r)t,  gtiertty  e  tir0  liu 
Des  ej^riz.  htiem  qté/j^  necru 

So^t  quff  lunonjon  f  r  effuy^. 

Oh  kicn  quçl'  U  chdrg^dcfluyfp 
s^n  haut  pourtant  fUfg  tient: 
E  d0 gringoter  n0  sannuy/. 
Fors  quand  U  negemyuir  1/ient, 

Mfm0naf$mt  Ittgorg^  clofir, 
Jpour  auoçrjà  niche/  ecloji: 
Eanfes  chansjtfirtft  fl^t, 
J^0  ^ow  dirièTLqu/t  dautr0  chùfi: 
Ses  s^Uu£team  er  n0 p^t, 

i/€n  plein  midh  parmi  U  ^td0 
Fçt  d/falhir  l'etélf?  quiUguidf: 
Fuis  tantôt  comm0  un  p^Uton 
Suiit  an  tçrr^fe  denidc^ 
E  pour  un  tans  pim  n^  l  *oçt  cn^ 
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2ifVpour/r 

2  8  /rtf/<///  pour  troutic't 

2$  Euripide,  lifez^Sofoclf^    ^ 
22   fjf  pour  £/? 

20  ju^l/fiçt  poux  ^f^'^lfi-sji^t 

16  autrjt  pour  antrj^ 

5  /«/^  pour/« 

1/  v^/i5><^pour  w^/6< 

^ï  J^erijt  pour  f^r// 
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Extrait  des  Lettres  du  Priuilege 

du  Roy. 

Par  çr  ace  C^priulle^e  du  I(oy  ejl  fer  mis  d  lan  de 
Tournes  im frimeur  O*  l^l^raire  de  Lyon,  dimfHpter  ou 
faire  imf rimer  ^n Lture  intitulé  V Ah  Poétique  de 
laques  Peletier  du  Mans.  Et  fait  defenfis  de  far  ledit 
signeur^a  tom  Liiraires,Imfrimeurs  0*  ferfinnes  quel 
conques  y  de  n'o^imf  rimer  ne  faire  imprin^er^lfendre  ne 
dïmibuer  en  fis  fais ,  terres  Ct  signemies ,  ledit  liure 
fufnommé,  fins  le  Vouloir  Ct  confeniernent  dudit  de 
Tournes,  fur  les  feines  contenues  efdites  lettres  de  Priui^ 
leçre  ;  er*  ce  iufques  au  tems  O*  terme  dejîx  ans, a  con- 
ter du  tour  Ctdate  des  f  refentes, comme  flm  à  f  km  eft 
contenu  efdites  Lettres  de  Priuilege ,  fur  ce  données  i 
TonteinelUau  le  iiij.  tour  de  Maj,  Larh.de grâce  1 5  5  f. 


•  signe  Fizes, 

Stfeelédié grand feaujcn  cire  idune 
ajtmfk  queue. 
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